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SECTION 1 
न--सवेब्यवहारहेतुगंणोवुद्धिज्ञातम । ur द्विविधा स्मृतिरनु- 


nS Arama P 
WIA | संस्कारमात्रजन्य ज्ञानं स्मरतिः । तद्धिन्न ज्ञानमनुभवः ॥ 
दौ--बुड्लेक्षणमाइ--सर्वेति । जानामीत्यनुट्यवसायोम्यज्ञानत्वमेव लक्षण- 
ecu 2 


E "z fi f; M f; \ e ५ 
fraa gfe विभजते--सेति॥ स्मृतेलक्षणमाह--संस्कारेति । 


= भावनाख्यः संत्कारः।  संस्कारध्वंसे$तिव्याप्रिवारणारश ज्ञानमिति । 
घटा दिप्रत्यक्षेश्‍तिव्या सिवा रणाय संस्कारजन्यमिति । प्रद्मभिज्ञायामति- 
व्यांप्तिवारणाय मालेति ॥ अनुभवं लक्षयति--तद्धि न्नमिति । efa- 
भिन्न ज्ञानमनुभव ZÂ: ॥ 


J. Duddhi(ie. knowledge) is a quality which is a cause 
of all employment of words, and is the same as jiàna. It 1s 
of two kinds: mnemic knowledge and non-mnemic knowledge 
Mnemic knowledge is that kind of knowledge which is solely 
caused by samskára! Knowledge which is different from that 
(i.e. from mnemic knowledge) is non-mnemic cognition. 


D., The defining character of knowledge is stated in (the 
sentence) “Buddhi 18...... What is meant is that it is (the 
generic attribute) *knowledgehood' which is the defining 
character of knowledge. This knowledgehood is apprehended 
in the after-cognition, ‘tl know”. © Knowledge is divided into 


——P—— d 


1 Here, the word samskira means a psychicul trace which an 
act of knowledge is supposed to leave tchind in the mind as it va- 
' nishes, so that. afterwards, there may arise in the same mind an act 
cf memorv-cognition corresponding to this act of knowledge. 

2 An after-cognition is the cognition of a cognition. It is a 
secondary cognition which apprehends. and occurs (under suitable 
conditions) immediately after, a primarv cognition. 
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its species in the sentence, "lt IS......". In the sentence, 
“Mnemic knowledge......". the defining character of mnemic 
knowledge is given. (Here the word samskàra means) that 
kind of sainskara which is called bhavana. The word ‘know- 
ledge’ (which occurs in the phrase, *that kind of knowledge' 
in the definition of mnemic knowledge) has been used in 
order to avoid making the dehnition too wide and thus 
wrongly apply to ‘the cessation of samskara. The word 
sarhskara (itself) has been employed in order to avoid making 
the definition too wide so as to apply wrongly to the percep- 
tual knowledge of such an object as a pot. The word ‘solely’ 
is intended to prevent the definition from becoming too wide 
and wrongly apply to perceptual recognition. Non-mnem:? 
knowledge is defined in the sentence, “Knowledge which is 
different...... " What is meant is that knowledge which is 
different from memory-knowledge is non-mnemic knowledge. 


E. The Nyaya view about knowledge is that it is a quality 

una) of a self (atman) which ts a substance (dravya), just as 
much as the red colour of a ripe tomato is a quality of the 
tomato. This is why it is defined as a quality which is a 
cause of the employment of any verbal-expression. Evidently 
this definition takes it for granted that a verbal expression 
employed by a person is invariably preceded by some act of 
knowledge occurring in his mind, so that knowledge is a 
cause of the employment of such an expression. The word 
'buddhi', in certain systems of Indian philosophy, is. not 
understood to mean the same as jiiana (knowledge). For 
instance, the Samkhya phitosopher maintains. that buddhi is 
the first evolute of primordeal matter (prakrti). But the Nyaya 
view is that these words mean the same thing, namely, know- 
ledge. That is why Annambhatta says definitely that buddhi_ 
is inana 

: The definition that knowledge is a cause of all employ- 
ment of words is somewhat inexact, For it does not apply 
to indeterminate or non-judgmental knowledge (nirvikalpa 
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jana), since such indeterminate knowledge does not give rise 
to any verbal expression, That is why a more exact definition 
of knowledge is given in the Dipika. Here, the defining 
character of knowledge is stated to be ‘knowledgehood’. 
This may appear to involve circularity or tautology. To the 
question, “What is knowledge ?", the answer given is, “Know- 
ledge is that which possesses knowledgehood, i.e., the generic 
attribute of being knowledge" ; on the other hand, if it bc 
asked, “What is knowledgehood ?”, the only answer would 
seem to be, “Knowledgehood is what belongs, in common, to 
every piece of knowledge" ; and this seems to involve circula- 
rity, since it appears to define knowledge by knowledgehood, 
‘and the latter by the former. Or one may think that by 
saying, "Knowledge is what possesses knowledgehood", we 
merely state the empty tautology, "Knowledge is knowledge" ; 
for the phrase, *what possesses knowledgehood' would seem 
to mean the same thing as the word, ‘knowledge’. . But a little 
consideration would show that there is no such circularity 
or tautology. For, in order to understand that a certain state 
of my mind is an act of knowledge (and not an act of desire), 
it 1S necessary for me to understand what knowledgehood or 
knowledge in general or the essence of knowledge is. This 
implies that the word, ‘knowledgehood’, in spite of its being 
derived from the word, ‘knowledge’, stands for something 
which is different from what the latter stands for; and this 
shows that [0 define knowledge by saying that knowledge is 
what possesses knowledgehood is not to make a tautologous 
statement. If, further, we can point out some actual experi- 
ence in which knowledgehood is apprehended as directly as 
knowledge, and, therefore, without presupposing the appre- 
hension of knowledge, it should be admitted that no circula- 
rity is i fe vee in defining knowledge in terms of knowledge- 
hood. . Hence Annambhatfa draws our attention to that 
cognitive experience of ours in which knowledgehood is 
directly apprehended: Immediately after (i) knowing, for 
example, that the table in the room is brown, I may also come 
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(ii) to know “J ‘am knowing? that the table in the room is 
brown". Now, this second piece of knowledge apprehends 
a certain attribute of the “I” to be an act of knowledge, 1e.. 
to be an instance of ‘knowledge in general’ or of ‘knowledge- 
hood’ ; and this means that here ‘knowledgehood’ is directly 
apprehended just as much as the “I” and the act of knowledge 
as its attribute; for without such direct apprehension of 
knowledgehood, the said attribute of the "I" could not be 
cognised to be an instance of knowledge in general, rather 
than, e.g, an instance of desire "such a secondary act of 
knowledge about some primary knowledge is technically 
called anu-vyavasaya, 1.e., an after-cognition, since it takes 
place immediately after the occurrence of that primary cogni- 
tion which it apprehends, the primary cognition being called 
vyavasüya. » 

Knowlédge is divided into two kinds, namely, (i) know- 
ledge that is recollection and (ii) knowledge that is not 
recollection. The positive term in Sanskrit for the latter is 
anubhava, for which, perhaps, there is no suitable English 
equivalent, The word experience which has been suggested 
by some cannot be quite appropriate. For experience means 
knowledge which is based on personal observation and 
contact ; but anubhava includes, as wil] presently appear, not 
only perception, but also knowledge derived from such in- 
direct processes as inference, analogy and verbal testimony. 
That is why we have used the words mnemic and non-mnemic 
for distinguishing smrti and anubhava. This would seem to 
be justified, seeing that Annambhatta himself has defined 
anubhava as that kind ofknowledge which is different from 
memory-knowledge. It may be mentioned here that this use 
of the word anubhava as indicating non-mnemic knowledge 
is technical, althouzh itis quite common in the literature of 
Indian philosophy. But in ordinary discourse and even in 


— . — o RD ee - — 


aama a आ 


3 This un-English use of the verb ‘te know’ in the present con- 
tinuous tense is intended: to Indicate that "knowing. here. is a present 
state of the mind, which has just cceurred and is still. continuing. 
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philosophy, anubhava often means intuition, realisation or 
immediate knowledge. 

: Recollection is detined as that kind of cognition which is 
solely due to samiskara. - The word samskara usually means, 
as It does here, a trace or impression which a vanishing idea 
is supposed to leave behind in the mind, so that afterwards 
an act of*recollection corresponding to this idea may be 
possible. But in the systems of Nyaya and Vai$egika it is 
also technically used asa term ‘having wider significance 
including speed (vega) and elasticity (sthitisthapaka) as well 
asa psychical trace, which is specifically called 014४915, 
what is why in the Dipika the word sariskara is explained as 
bhavana or psychical trace, .The wider term sarmskāra would 
seem to signify a peculiar characteristic of a substance, on 
account of which it tends to continue in, revert to, or to 
produce, a state which is similar to a past state of it. Such 
a tendency 1s recognised to be one of the twenty-four qualities 
(guna) which substances possess. Bhavana as a species of 
samiskara is, therefore, a quality. In fact, it is one of the 
specific qualities of a self. Hence the phrase 'psychical 
trace’ would seem to be, on. the whole, a correct rendering 
of it, 

The Dipika points out thatif inthe definition of smrti, 
the word jñäna (knowledge) were dropped, it would apply 
not only to an act of recollection, but also to ‘the cessation 
of a psychical trace. For a psychical trace ceases to be after 
it gives rise to an act of recollection; and of such a cessation 
of a psychical trace, the psychical trace itself is a cause. In 
general, X is one of the causes of the cessation of X, since 
X invariably precedes its own cessation. If, again, the word 
sarnskara were omitted, the defining character of smrti would. 
assume the form, “Recollection is knowledge which is 
caused"; but this would apply even to a piece of perceptual 
knowledge, since this, too, is an effect of certain causes. 
The word ‘solely’ (matra) in the definition is used in order 
that the definition may not apply to anact of perceptual 
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recognitcon, such as “This is the same person as was standing 
at my door yesterday." For even such a judgment of percep- 
tual recognition, just like an act of memory-knowledge, 
involves some mnemic factor and hence is not possible with- 
out the help ofa psychical trace; but such a judgment of 
recognition, being perceptual in nature, requires also some 
sense-contact with the object of recognition; not $0, however, 
an act of memory-knowledge. And the word ‘solely’ is 
intended to exclude this additional factor of sense-contact 
which is necessary for perceptual recognition, but not for 
memory-knowledge. 

The Tarka-sarhgraha next defines anubhava as that kind of 
knowledge which is different from mnemic knowledge, 1. e., 
from smrti. The next section treats the distinction between 
valid and invalid cognition. | 


SECTION 2 


"स द्विविधो यथार्थोऽयथार्थश्च । तद्वति तत्प्रकारकोऽनुभवा 
यथार्थः यथा रजत इदं रजतमिति ज्ञानम्‌। स पव 
प्रमेत्युच्छते। तदभाववति तत्प्रकारकोऽनुभतोऽयथार्थः | 
यथा झुक्ताविदं रजतमिति TTAR ॥ 

दी अनुभवं विभजते-स द्विविध इति। यथार्थानुभवस्य लक्षणमाह 
तद्वतीति। ननु घटे घटत्वमिति प्रमायामव्या्तिः, घटत्वे घटाभावादिति 

° चेन्न। यत्न यत्सम्बन्धोऽस्ति du ततसम्बन्धानुभत्र app घटर्वेऽपि 
घटसम्बन्धोऽल़ीति नाव्याप्तिः । स इति । यथार्थानुभव एव शास्र 
पमेत्युच्यते इत्यर्थः aani लक्ञयति-तदभाववतीति। नन्विदं 
सयोगोति प्रमायामतिव्याक्तिरिति चेन्न । यदवच्छेदेन यतसम्बन्धाभाव- 
स्तदवच्छेदेन ततसम्बन्धज्ञानस्य विवक्षितत्वात्‌, संयोगाभावावच्छेदेन 
संयोगज्ञानस्य भ्रमत्वात , सयोगावच्छेदेन संयोगज्ञानस्य प्रमात्वात्‌ 
नातिव्याप्तिः । 

T. Thisisof two kinds:  veridical and non-veridical. A 
cognition which has, for its subject, something which posses- 
ses the character which it (ie. the cognition) has for its pre- 
dicate, is a valid cognition; for example, the knowledge, ‘This 
is Silver,” in respect of silver. It is this (veridical non- 
mnemic cognition) which is called pramà (ie. right know- 
ledge). That(non-mnemic) cognition is non-veridical, which 
has, for its predicate, a character which is not possessed by 


the subject (of the cognition); for example, the cognition, 
"This is silver," in respect of a shell. 


D. In the sentence, “This is of two kinds...,’ non- 
mnemic cognition is divided into its species, In the sentence, 
“A cognition which has...," the defining character of veri- 
dical cognition is stated, It may be objected: The (suggested) 
definition does not apply to the veridical cognition, “Pothood 
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is ina pot"; for a pot is not in pothood. But this objection 
is not valid. For what is meant (by the definition) is that it 
(ie. valid cognition) is the knowledge of the relation of a 
certain character (tatsambandhànubhava) in respect of that 
subject (tatra) in which there is the relation of that character; 
and (certainly) there is in pothood the relation of a pot 
(although the pot cannot be said to be in pothood). So the 
proposed definition is not too narrow. The sentence, "lt is 
this..." means that it is veridical non-mnemic knowledge 
which is called pramà (i. e., right cognition) in scientific 
treatises (of philosophy). The definition of non-veridical 
cognition is given in the sentence, "That (non-mnemic) 
cognition...”. One may object that this definition is too 
wide in that it applies to the veridical judgment, “This has 
conjunction." But this objection is not proper. For what we 
intend to say is: If a piece of knowledge cognises that there 
is (in the thing which is the subject of the knowledge) relation 
with something A within some determinate limits within 
which there is not that relation, then, that piece of knowledge 
15 invalid. So the definition is not too wide. For (certainly) 
the cognition of ‘conjunction within the precise limits within 
which there is absence of conjunction' is erroneous, and the 
cognition of ‘conjunction within the precise limits within 
which there is conjunction’ is valid. 

E. Forthe sake of brevity (we have often referred to 
veridical non-mnemic cognition as veridical or valid cognition 
Similarly non-veridical non-mnemic cognition has often been 
referred to simply as nen-veridical or invalid cognition. In 
order to understand the definitions of valid and invalid 
cognitions, it is necessary to understand the meaning of the 
term prakara that has been employed in these definitions. 
We are familiar with the usual analysis of a judgment or 
proposition into three parts, namely, a subject, a predicate 
and the copula. It is often maintained that the function of 
the copula is to join the subject and the predicate. But it 
is not quite obvious why such a link should be essential for 
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Joining the two, except that it is required by the accidental 
factor of the peculiar syntax of certain lauguages. For the 
subject ‘man’, for instance, could be joined with the predi- 
cate ‘mortal’ in the form ‘man mortal’, instead of ‘man is 
mortal’. Perhaps a more plausible view in regard to the func- 
tion of the copula would be that it demarcates the subject 
from the predicate, indicating where the subject ends and the 
predicate begins. But this could be indicated by a suitable 
pause In speech or an artificial sign in writing. Anyway, it 
does not seem to enter into the content of a,judgment. This 
content would seem to have nothing which can be said to 
«correspond to the copula. And this is precisely what would 
seem to be'the Indian analysis of the content of a judgment 
or determinate cognition. (The subject is referred to as 
visesya, 1. e., as something which is, or is to be, characterised; 
and the predicate is called prakára, i.e., a character. The 
Indian analysis of the content of a judgment would thus 
appear to be somewhat similar to what in western logic is 
known as the predicative view in regard to the import of a 
judgment. There is, however, some important difference. As 
we know, the predicative view maintains that the subject of a 
judgment is to be understood denotatively, and the predicate 
connotatively. W.E. Johnson in his Logic supports this very 
view when he says that primarily the predicate of a proposi- 
tion is a character and the subject is a substantive. Broadly 
speaking, by the words vis$esya and prakàra in the context ot 
a cognition, Indian logic means respectively ‘that which is 
characterised’ and ‘that which is a character’; but they do 
not necessarily mean substance and quality—and this is the 
important difference to which we have already referred. 116 
concept of character, here, is wider than that of quality. 1t is 
indeed true that in the judgment?" “This is blue,” the ‘this isa 
substance, while ‘blue’ is a quality which characterises it. But 
in the judgment, *'Blue is diflerent from red," it would not 
be correct to say that blue is a substance and 'difference from 
red’ is a quality of ‘blue.’ If it isa fact that ‘blue’ is a quality. 
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it would-ot cease to be a quality when it is made the subject 
of a judgment. But when it is the subject of a judgment, it is, 
in that context, what is characterised, that is, known as 
possessing a certain character, such as ‘difference from red.’ 
Any judgment can be considered to be an answer to the ques- 
tion, “What is this?"; in other words, “What character 
does ‘this’ possess?" The ‘this’ is what we desire to know. 
But in what manner do we desire to know it? We desire to 
know it not merely as existing but as possessing a certain 
character. The ‘ibis’ is the visegya, whatever be the category 
of reality to which it belongs, whether substance, quality, 
activity, relation, or any other. The ‘what’ or character hy: 
which we know the ‘this’ is the prakara, whatever‘be the kind 
of reality it is, whether substance, quality, activity, relation, or 
any other. This notion of prakara may appear to be some- 
what strange to western modes of thinking. It may be asked, 
“How can a substance ever play the role of a character to 
something else ?" No doubt we have the judgment, “Socrates 
is a man", where the predicate is *man', and man is certainly 
a substance. But according to the predicative view of the 
import of a judgment, we shall have to take the term 'man' 
to stand for humanity, which, however, is not a substance. 
Similarly in the judgment, “This is a pot", although the 
predicate ‘pot’ is ostensibly a substance, still according to the 
present theory we shall have to interpret this word to mean 
*pothood', i.e., the generic attribute which is common to all 
pots and on account of which a pot is a pot. Thus “This 
is a pot" means “This possesses the character pothood", 
Where, then, it may be asked, is an instance of a judgment 
where a substance does the work of a predicated character ? 
As an instance of this, Nyàya would point out such a judg- 
ment as “This man is possessed of a stick". Here, ‘this man’ 
is the visesya or the characterised subject ; and ‘stick’ is the 
prakara or the predicated character. And surely a stick is a 
substance. It may be objected that what characterises the 
man, in this case, is not a stick, but rather ‘possession of 
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a stick’. But a little consideration would show ‘that the 
phrase ‘possession of’ does not mean anything which can 
properly be said to fall within the predicated character; on 
the contrary, it only is an indicator that the word which 
follows it is to be considered to be the predicated character. 
Consider, for example, the judgment, "He is honest”. This 
can be paraphrased as “He is possessed of honesty". Now, 
what is the predicated character, here? Is ‘honesty’ or ‘posses- 
sion of honesty' to be regarded as the predicated character ? 
If it be maintained that it is not honesty bit ‘possession of 
honesty' which is the predicated character, here, should we 
hot, by a similar line of thinking, say that te is possessed of 
‘possession of honesty’ ? But this would amount to saying 
that not ‘possession of honesty’ but ‘possession of possession 
of honesty’ is the true predicate. In this way, we should 
be starting a meaningless infinite process in search of the 
character which is really the predicate in this judgment. This 
Supports our contention that the phrase ‘is possessed of’, 
when it forms part of the ostensible predicate of a judgment’, 
is only an indicator that the word or phrase which follows 
it represents the predicated character of the judgment. 

{It is perhaps now clear that the definition of veridical 
knowledge is here given in terms of the two main constituents 
of the content of a judgment, namely, visesya and prakara 
(that is to say, ‘the characterised constituent? and ‘the 
character constituent’). When it is judged that sugar is sweet. 
the content or object of this cognition is constituted by 
two factors, namely, (i) a factor which in this particular 
knowledge-situation has become that which is (apprehended 
as) the viSesya or the characterised, and (ii) a factor which 
in this very knowledge-situation has become that which is 
(apprehended as) prakara or character. It should be observed 
that the words vi$esya and prakara in their present technical 
signification are necessarily relative toa knowledge-situation, 
and do not stand for anything real apart from this cognitive 
relation. Sugar is vi$esya and sweet is prakara only in the 
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contexte.of the judgment, "Sugar is sweet"—in themselves, 
they are neither visegya nor prakàra ; for in themselves, they 
are just things (whether substance or quality or relation, or 
etc.) in objective nature. It is evident that the relation between 
vi$esya and prakàra, too, is significant only in a knowledge- 
situation, The question in regard to the truth or validity of a 
cognition can, at this point, be formulated thus: Does that 
thing of the objective world, which is the visesya of a cogni- 
tion, possess that thing of,the objective world, which is the 
prakara of that eognition ? If the answer is in the affirmative, 
then, the cognition is true; if not, not. In the judgment, “A 
is B", the thing B is the prakara and the thing A is the 
viSegya—this cognition apprehends the thing A as characteris- 
ed by the thing B. If now A possesses B, or (what is the 
same thing) if B belongs to A, or is celated with A, then, this 
piece of knowledge, which bas, for its subject, A, and has, 
for its predicate, B, is veridical. If, however, you have a 
cognition having B for its prakàra but in respect of something 
(i.e. of a vi$esya) which does not possess B, then, your cogni- 
tion is wrong, For instance, when in respect of a piece oi 
shell, you have the knowledge that it is silver, the visesya is 
‘it’ (which in reality is a shell) and the prakara is silverhood ; 
now both shell and silverhood are things of the objective 
world, and they are also related in your knowledge as visesya 
and prakara; but since the shell does ‘not in fact possess 
silverhood, so your judgment can be described as having 
silverhood for its prakara, but in respect of a thing which 
(really being a shell) does not in fact possess silverhood ; and 
hence this judgment is false. 

In the Dipika, the objection is raised that in the veridical 
judgment, “Pothood is in a pot," tbe vi$esya is pothood and 
the prakàra is ‘pot, and yet the praküra ‘pot’ cannot be said 
to reside in ‘pothood’ which is the vi$esya. Thatis to say, 
this judgment cannot be said to have, for its prakara, some- 
thing which resides in that which is tbe visegya of the 
judgment. This means that the definition of a veridical 
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cognition which is given in the Tarkasarhgraha does not 
apply to it, although it ought to apply to it, seeing that it is 
evidently a true judgment; and hence this definition is too 
narrow. 

Before explaining how this objection 1s met, we think it 
necessary to say a few words by way of explaining the 
objection itself. It may not beclear how inthe judement 
*Pothood isin a pot" the character which is predicated of 
pothood is ‘pot.’ Is it ‘pot’ which is attributed to pothood? 
Rather, is not the ‘character of residing in a pot’ which is 
really attributed to pothood? Consideration, however, would 
show that the word ‘residing’ or residence cannot, here, be 
understood quite inits literal sense. For certainly pothood 
is no resident and a pot is not a residency. What the judg- 
ment means to say is that pothood is related witha pot. It 
would seem, therefore, that, for the purpose of logic, the 
phrase ‘relation witli a pot’ expresses the character-constituent 
of this judgment better than the phrase ‘residence in a pot.’ 
Even so, the character which is here attributed to *pothood' 
is not ‘pot’ but ‘relation with a pot.” But once more, a little 
consideration would indicate that the specific character which 
is attributed to pothood inthe judgment, "Pothood is in a 
pot" does not include ‘relation,’ as such. For relation with 
a certain thing is what is attributed to a subject in every 
judgment whatsoever—and it is the word ‘thing’ in the phrase 
‘relation with a certain thine’ which indicaies the character 
which is specifically attributed to the subject of a specific 
judgment. In other words, ‘relation,’ as such, is never atiri- 
buted to a subject in a judgment. Whatis attributed to it is 
relation with some character; and to say that a certain 
character is attributed to a certain subject is the same as to 
say that ‘relation with that character is attributed to it. It 
nevertheless it be held that at least in some cases ‘relation 
with something’ and not that something is attributed to the 
subject, it would imply that relation with ‘relation with 
something’ and not ‘relation with something’ is what is attri- 
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buted to it. This would lead to an infinite process which 
must bé -considered to be vicious, since it can be avoided. It 
can be avoided if we say that what in a judgment is attributed 
to its subject as a character of it is a ‘thing’ and not ‘relation 
with a thing. It would appear, therefore, that in the judg- 
ment "Pothood is in a pot," the vi$esya or subject is 
‘pothood, while the prakara or attributed character is ‘pot.’ 
Now the precise point of the objection we are considering 
is: You have virtually said that a true judgment is one, of 
which the prakara isin its viSesya; but certainly, the pot is 
notin pothood; on the contrary, it is pothood which really 
IS in a pot; so in the judgment, “Pothood is in a pot", which 
is obviously veridical, the prakara of the judgment is not in 
its vi$egya; so your definition of a true judgment, since it does 
not apply to such a true judgment as “Pothood is in a pot.” 
cannot be a jdered correct, 

Let us se&^how the author meets this objection. He 
grants that a pot is not in pothood ; on the contrary, it is 
pothood which is in a pot ; and asa matter of fact, this is 
precisely what the particular judgment under consideration 
asserts. But he points out that when we say that the vigesya 
of a true judgment must possess its prakara, what we mean 
is that the visesya must possess a relation with it ; and cer- 
tainly although a pot is not in pothood, still there is, in pot- 
hood, relation with a pot, or (in somewhat more precise but 
awkward expression) although pothood does not possess a 
pot, still pothood possesses some relation with a pot. So the 
definition of veridical cognition, put in more exact language, 
is :,ifin respect of a thing which possesses relation with 
another thing, there is a cognition having the second thing 
for its prakara, then, this cognition is valid. This delinition " 
holds good not only 1n the somewhat unusual case of such a 
judgment as “Pothood is in a pot", but also in such a simple 
case as "This is a pot’. For the ‘this’, the subject of the 
second cognition, possesses not only pothood which is the 
prakara, here, but also relation with pothood. One may, 
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however, contend that the solution of the difficulty in ques- 
tion implies that the predicated character in the Cognition. 
“Pothood is in a pot” is not ‘pot’, but ‘relation with a pot’, 
and this goes counter to what we have maintained in the 
foregoing paragraphs. But this contention is not sound. For 
what the solution implies is not that ‘relation with a pot’ is 
the predicated character, but that although the judgment 
v*der consideration has ‘pot’ as the predicated character 
{still what we apprehend in such a judgment is ‘the relation 
of a pot’ with the subject ‘pothood’. In other words, the 
prakara of a judgment is that thing, the relation of which 
with its viSesya is apprehended in the judgment—the relation 
self does not fall within the prakara, 

The definition of invalid knowledge should present no 
difiiculty to one who has understood that of valid knowledge. 
Suppose that in respect of a piece of shell which is in front 
of a: person he judges that this is silver. Here the vigesya 
or subjéct of the judgment is ‘This’ (which, as a matter of 
fact, is a shell), and the prakara or predicated character is 
‘silverhood’. Since the prakara *'silverhood' of this judg- 
ment is not in (i.e., is not related with) the viseSya ‘this’, so 
the judgment is not true. 

At this point, the Dipika raises and solves a difficulty 
which, perhaps. requires some explanation. Conjunction 
(samyoga), in the view of Nyaya, is a quality which resides 
in the substances which are conjoined with each other. For 
example, when there is a book on the table, we have to 
recognise that there is a quality called conjunction which 
resides both in the book and in the table. Now one remark- 
able characteristic of this quality is that, unlike other qualities, 
such as colour, which pervade wholly the substance which 
they qualify, conjunction does not wholly pervade the 
substance which it qualifies. Jf a monkey be sitting on the 
top of a tree, it can be said that the tree has conjunction with 
.a monkey; and yet it would not be correct to say that this 
conjunction with the १४९०५९१ is in every part of the tree. For 
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instance, this conjunction is not in its trunk. Hence it can 
be said that the tree both possesses and.does not possess 
this conjunction. Thus although the cognition, "The tree has 
conjunction with a monkey" is valid, still its prakara, namely, 
‘conjunction with a monkey’ can be correctly said not to be 
inits vise$ya, namely, the tree ; and on account of this, 
the definition of invalid cognition would apply to this 
valid cognition. This means that the definition of invalid 
knowledge is too wide. This is the difliculty which the 
Dipika has raised here. One may think that the difficulty 
is too puerile to deserve consideration ; for it is not quite 
correct to say that the tree both has and has not conjunction 
with a monkey—the true state of affairs is rather that its top 
has, while its trunk lacks, such conjunction. "But a little 
consideration would show that this manner of putting the 
matter would preclude the possibility of saying that the 
monkey is, in any sense, in conjunction with the tree. It 
must, of course, be granted that the top of the tree, too, has 
the said conjunction. But the question is: Has the tree 
this conjunction or not ? The question is quite legitimate, 
For whatever is true of a part is not necessarily true of the 
whole. For example, whatever is true of a triangle need not 
be true of any of its sides and vice versa, It may perhaps be 
contended that the correct account of the situation is that the 
tree has conjunction at the top but not at the trunk. This 
must readily be granted. Even so, the tree both has and has 
not the conjunction in question. Jt would appear, therefore, 
that the difficulty raised in the Dipika is not absurd. That 
is why the author has to expand his original definition in 
order to mcet this difficulty. 

Let us now try to understand the solution. Space would 
not permit a full explanation of it. For the word ‘avaccheda’. 
employed in the expanded definition, has to be understood 
in a technical sense which, for its proper understanding, 
would require a good deal of elaboration. But for our 
present purpose we may take the word avaccheda to mean a 
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determinate limitation. The judgment, “The tree has con- 
junction" is valid, because it does not assert, at what precise 
part of it, the tree possesses this conjunction ; and certainly 
there is conjunction with the monkey in the tree, although not 
at its trunk. Of course, the judgment would have been 
wrong, if it were asserted that the tree possessed conjunction 
at the trunkysince there is no such conjunction in the tree 
at that place. 


SECTION 3 
त-_यथार्थानुभवश्वचतुविधः प्रत्यक्षा नुमित्युपमितिशाब्दभेदात्‌ i 
ततकरणमपि चतुविधं प्रत्यक्षानुमानोपमानशव्रभेदात्‌ ॥ 
दी-यथार्थानुभवं विभजते--यथार्थेति । प्रसङ्गात्‌ प्रमाकरणां विभजते- 
ततक्रणमिति। प्रमाकरणमिश्रः । प्रमायाः करणां प्रमाणमिति 
प्रमाणसामान्यलच्षणम्‌ ॥ 


T. Right apprehension (which is not mnemic) is of four 
kinds, on account of the distinction between perceptual, 
inferential, analogical and verbal apprehensions. The instru- 
mental cause of it (i. e., of right apprehension) is also of four 
kinds, on account of the distinction between perception, 
inference, analogy and words. 


D. Right apprehension is divided into its classes in the 
sentence, “Right apprehension (which is ...)is ...". The 
instrument of right apprehension (also), on account of (its) 
association (with Tight apprehension), is divided into its 
classes in the sentence, “The instrumental cause of it..."". 
The phrase ‘the instrument of it means the instrument of 
right apprehension. Pramana means the instrument of valid 
cognition; and this is the defining character of pramana in 
general, 


E. The Sanskrit word pramà or pramiti means right 
knowledge; and the word pramana means an instrument of 
right knowledge, although occasionally it is also employed in 
the sense of prama. Now,an ‘instrument for bringing about 
an effect isa kind of cause of that effect, So the author 
proceeds to define a cause, and an ‘instrument,’ asa species 
of cause, 


SECTION 4 

त--असाधारणं कारणं करणम्‌। कार्य्यनियतपूर्वेत्षत्ति कारणम्‌ 
काय प्रष्नाभावप्रतियोगि। कारणं fafaum, समवाय्य- 
समवायिकारणम्‌ । यथा तन्तवः पटस्य, परश्च खगतरूपादेः ! 
कार्येण कारणेन वा सहैकस्मिन्नर्थे समवेतत्वे सति यत्‌ कारणं 
तदसमवायिकारणम्‌ | यथा -तन्तुसंयोगः परस्य, तन्तुरूपं 
पटरूपस्य! तदृभयभिन्न कारणं निमित्तकारणम्‌। यथा-- 
तुरीवेमादिकं qa, तदेतलिचिधकारणमध्ये _ यदसाधारणं 
कारणं तदेव करणम्‌ । 


दो~-करणलक्षगमाह--असाधारणेति à साधारणकारणोदिक्ालादावति- 
व्यासिवारणायासाधारणेति । कारणलक्षणमाह--कार्यति ।  qdafe 
कारणमित्युक्क रासभादावतिव्याप्तिः स्यादतो नियतेति। aana 
कृते कार्यऽतिव्याप्तिरतः पूर्वव्रत्ती त ॥ ननु तन्तुरूपमपि qz प्रति 
कारणां स्यादिति चेन्न। अनन्यथासिद्वत्त्रै सतीति विशेषणात्‌: 
अनन्यथासिद्वत्वमन्यथासिद्विविरहः । अन्यथासिद्धिथ् लिविधा । e 
सहेव भस्य यं प्रति पूरवत्रत्तित्वमवगम्य्ते त प्रति तेन तदन्यथासिद्धम्‌: 
इ. यथा तन्तुना तन्तुरूपं तन्तुत्वं च पटं प्रति । अन्यं प्रति पूर्ववत्तित्वे ज्ञात 
एव यस्य यं प्रति पूर्वेत्रत्तित्वमवगम्यते त प्रति तदन्यथासिद्धम्‌ । यथा 
शब्दं प्रति पूवेत्रत्तित्वे ज्ञात एव घट प्रत्याकाशस्य ।..\ अन्यत कलुप्तनियत- 
पूर्ववर्तिनेव कायसम्भत्रे ततसहभूतमन्यथासिद्भम्‌। यथा पाकजस्थले गन्धं 
प्रति रूपप्रागभावस्थ । एवं चानन्यथासिद्धनियतपूर्वव्रत्तित्व कारणत्वम्‌ ॥ 
कायलचणमाह--कार्यमति ॥ कारणां . विभजते कारणमिति i 
समवायिकारणस्य लक्षणमाह यतूसमवेतमिति । afaa समवेतमिद्यर्थः ! 
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असूमवायिकारणां लक्षयति कार्येणोति । कार्येणेत्यंतदुदाहरति तन्तुसंयोग 
इति । कार्येण पटेनेकस्मिंस्तन्तो समवेतत्वात्तन्तुसंयोगः पटस्यासमवायि- 
कारणमिलर्थः — कारणोन सहेत्येतदुदाहरति-तन्तुरूपमिति । कारणेन 
पटेन सहेकस्मिंस्तन्ती समवेतत्वात्तन्तुरूप॑ पटरूपरस्यासमवायिकारणमिद्यर्थः i 
निमित्तकारर' लक्षयति तदुभयेति। समवास्यसमवायिभिन्न कारणां 
निमित्तकारणमित्यर्थः ॥ 


करणालक्षरामुपसंहरति--तदेतदिति ॥ 


T. The extraordinary cause (of an effect) is the instru- 
ment (of the effect). A cause is that which is invariably’ 
present immediately before the effect. An effect is that which 
has prior non-existence (or, literally, an effect is the counteng 
correlative of a prior non-existence). A cause is of three 
kinds, on account of the distinction between the inherent, the 
non-inherent, and the auxiliary causes. That is called the 
inherent cause by inhering in which the effect originates. For 
instance, the threads are the inherent causes of a piece of 
cloth; and a piece of cloth is the inherent cause of its own 
colour and other qualities. That which is the cause of an 
effect by co-inhering, in the same thing, with that elfect or 
with the inherent cause of that effect is called the non-inherent 
cause, For example, the conjunction of the threads is the 
non-inherent cause of a piece of cloth; and the colour of the 
threads is the non-inherent cause of the colour of the cloth. 
An auxiliary cause is that which is different from these two. 
For instance, a shuttle, a loom, etc. are the auxiliary causes 
of a piece of cloth. Out of these three kinds of cause, that 
which is the extraordinary cause is alone the instrument 


D. The defining character of an instrument is stated in 
the sentence, “The extraordinary cause..." The word 
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extraordinary is meant to prevent the definition from be- 
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coming too wide and thus applying to the common causes (of 
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all effects) such as space, time, etc. The defining chasacter of 
a cause is stated in the sentence, "A cause is...". If it were 
merely said that a cause is what is present immediately before 
the effect, then, the definition would have become too wide 
by applying to such accidental factors as an ass. In order 
to obviate this (possibility), the word ‘invariably’ has been 
used in the definition. But if only that much were done (i.e., 
if it were merely said that au effect is invariably with an 
effect), then, the definition would have once more become too 
wide by applying to the effect itself, In order «o avoid this 
possibility, the words ‘immediately before’ have been em- 
ployed in the definition 

It may be abjected that (in accordance with this definition 
of a cause) even the colour of the threads (which are the 
material cause of a piece of cloth) would be the cause of a 
piece of cloth. But this objection is not sound, For (in the 
definition given above) there is (understood) an adjectival 
phrase, namely, ‘being indispensable.  Indispensability is 
absence of dispensability. And dispensability (in the context 
of causality) is of three kinds. If in regard to something 3 
(yam prati), we know the priority of something z (yasya), but 
only with (our knowledge of) the priority of x (in respect of 
the same y) (yena saha), then, in respect of y, this Z is ren- 
dered dispensable (i. e., capable of being set aside) by x. 
Thus in respect of a piece of cloth, the colour of the threads 
and (the generic character! threadhood are rendered dispensa- 
ble by the threads (for the production of the cloth). (ii) If in 
respect of something y (yam prati), we know the priority of 
something z, but only after our knowledge that z precedes 
something other than y, then, in respect of this y, (we should 
maintain that) z is dispensable. Thus we know that ether 
(àká$a) precedes a piece of cloth only after our knowing that 
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4 Vor in regard to anything, it can be rightly said that it is 
invariably with itself 

5 Though both x and z invariably precede y, still it ts x, not 
z, that would be the cause of ) | 
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ether precedes sound. (iii) If it is possible for an effect y 
(which, in instances of a certain type, is invariably preceded 
by z as well as x) to be produced by x which is known, in 
other instances (of y), to precede (this effect y) invariably, 
then, z which accompanies 17 (in the former type of in- 
Stances) is (to be considered) dispensable in respect of that 
(1. e.. in respect of y). For example, the prior’ non-existence 
of (the new) colour is Gispensable for the production of (the 
new) smell, in cases where the colour and the smell of a 
substance (such as a fruit) change under heat 

Thus (the) causality (of the cause of an effect) is consti- 
tuted by invariable (and immediate) precedence (in respect 
of the effect), provided this precedence is indispensable (for 
the effect). 

An effect is defined in the sentence, “An effect is that 
which... .” 

Causes are divided into their species in the sentence, “A 
cause 15... . An inherent cause is delined in the sentence, 
“That is called...". The (compound) word ‘yatsamavetam’ 
means ‘that by inhering in which.” A non-inherent cause is 
defined in the sentence, “That which is...". Inthe passage, 
“For example, the conjunction...", an illustration is given for 
the first case (of non-inherent cause) stated in the passage, 
"by co-inhering with that effect.” The meaning is that the 
conjunction of the threads is a non-inherent cause of a piece 
of cloth, on account of the fact that it (ie. the said conjunc- 
tion) co-inheres with the cloth which is the effect (under 
consideration) in the same thing, namely, thread. In the 
passage, "and the colour of the threads.. ," an illustration is 
given for (the second case of non-inherent cause which was 
stated in) the passage, "or with the inherent cause...". The 
meaning is that the colour of the threads isa non-inherent 
cause of the colour of the cloth on account of the fact 
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6 Mence ether is not indispensable for the production of cloth 
7 The pronoun ‘it’, here, stands for x 
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that it (i.e, the colour of the threads) co-inheres with the 
(inherent) cause (of the colour of the cloth), namely, the 
cloth, in the same thing, namely, the threads. An auxiliary 
cause is defined in the sentence, “An auxiliary cause is...’’. 
What is meant is that acause which is different from an 
inherent and a non-inherent cause is an auxiliary cause. 

The defigition of an instrument is finalised in the sentence, 
"Qut of these three kinds of cause.,.”. 


E, There are certain things such as space, time, merits 
and demerits of souls which are supposed to be the common 
causes Of all effects. These, however, are not to be regarded 
as the instrumental cause of any effect. The word ‘extra- 
ordinary in*the definition of an instrument is used for 
excluding these from the purview of the notion of instrument 
It is also meant to exclude certain types of even uncommon 
causes of an effect. Thatisto say, the extraordinariness of 
a cause itis which constitutes its being an instrument, But 
what is extraordinariness? It, of course, implies that an 
instrument is an uncommon cause. But it is not merely that. 
Nyaya philosophers do not all agree among themselves as to 
what precisely should be considered as the karana or instru- 
ment of an effect. That may bethe reason why our author 
has left the word ‘extraordinary’ undefined and further un- 
explained, thinking perhaps that it is not necessary in an 
elementary work to accept any particular view of it. There 
are, in fact, two views about the definition of karana and 
hence 8180 about what uncommon cause of an effect should 
be regarded as its karana. One view mainiains that a karana 
is that cause which has a vyapara (i.e.,a kind of operation);? 
and the word ‘extraordinary’ would then technically indicate 
‘having a vyapara’. The.other view identifies a karana with 
the temporally last of the many preconditions of an effect 
1.€., with that precondition which is immediately followed by 
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8 The word ‘vyipira’ will be explained presently. 'Asadhárangm 
káragam' would, then, mean ‘vyiparavat karanam 
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the effect; and the word ‘extraordinary’ would, here, techni- 
cally stand for this character of being immediately followed 
by the effect? A little consideration would show that what 
in the first view is a ydpara is, in the second view, the 
karana. As will appear afterwards, Annambhatta accepts 
the first view in his treatment of perceptual knowledge, 
knowledge by analogy and verbal knowledge, while he 
accepts the second view in his treatment of inferential know- 
ledge. 'This inconsistency may notbe dueto inadvertence. 
The Sanskrit word ‘karana’ is usually employed in the sense 
which, in English, is expressed by the word ‘instrument ; 
and consideration would show that it may not be possible 
to give an exact definition of ‘instrument’ which, would apply 
toevery instance where common sense employs the term. 
Thus it will generally be agreed that an axe is the instrument 
for cutting down a tree, that sense-organs are instruments 
for perceptual knowledge, and so on. It would, however, 
be difficult to say what should be considered to be the instru- 
ment for inferential knowledge, It is not unlikely that 
difficulties of this sort originally gave rise to the controversy 
about the definition of an instrument, Epistemologically, 
however, it may not be very important to ascertain what 
Should be considered to be the instrument of a particular 
kind of knowledge. What is more important is to ascertain 
what are its specific and indispensable preconditions or 
causes. Probably, this is why our author has used the vague 
word ‘extraordinary’ for describing an instrument, leaving 
room for both the interpretations of a karana. 

One reading of the Tarkasarhgraha text, here, adds the 
word vyaparavat before asadharana. This evidently supports 
the first view about a karana. But, as we have already 
remarked, the word ‘extraordinary’ itself can technically be 


9 Cf. Phalàyoga-vyavacehinnam kiranam karanam: A karana 
is that cause which is distinguished from other causes by the circum- 


stance that in its absence (in spite of the presence of all other causes} 
the effect does..not. emerge 
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used to stand for ‘having an operation’. If, however, we 
accept this reading of the text to be correct, we can under- 
stand asádharana as intended to exclude such common causes 
of every effect as space, time, etc. ; and the word vyaparavat 
can, then, be supposed to be intended for excluding those 
of the specific causes of an effect which are not its instru- 
mental cause 


The word vyapara, roughly speaking, means an. operation 
which temporally occupies an intermediate position between 
the instrument and the effect. For example, the eye is an 
instrument for the visual perception of a cup ; but the mere 
existence of the eye and the cup would not yield its percep- 
tion. For this it is also necessary that the eye should be in 
contact with the cup. This sensory contact is called the 
vyapara or Operation of the eye. The first view about an 
instrument would thus define it as a cause which has such an 
intermediate operation ; and an operation is defined as what 
is brought about by the instrument and is itself a cause of 
the effect. Thus in our example of the visual perception of 
a cup, the contact of the eye with the cup is the ४४७७७4; 
and itis caused by the eye," but is itself a cause of the 
visual perception. Hence the eye which, of course, is 
essential for the visual perception is its instrumental cause 
In case the text does not contain the word vyaparavat, we 
shall, as already suggested, have to understand the worc 
‘extraordinary’ itself in the sense of ‘which has an operation'."* 


The second view about karana would identify it with the 
sense-object contact itself, since this is immediately followed 
by the effect, provided, of course, the other causes of the 


10 For without the prior existence of the eye, there cannot be 
any contact of the eye with the object. 

11 For without the prior existence of such sense-contact with the 
object, there can be no visual perception of the object 

12 The definition of a karana may thus be either ‘vyaparavat 


asádhárauam kàranam karanam’ or ‘asadharanam káranam karanam 
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visual perception in question are also present at the same 
time. ° | 

Since an instrument is a kind of cause, so the author next 
gives the definition of a cause, We have translated the word 
‘ananyathasiddha’ which occurs in the revised definition of a 
cause, given in the Dipikà, as ‘indispensable (for bringing 
about an effect) The literal meaning, however, is: ‘not 
established or known in a different way.’ We shall show that 
this really amounts to ‘indispensable’. Suppose that we are 
to find out the cause of an effect y. Although there may be 
several things which invariably precede y, still all. of them are 
not to be considered to have caused it—only those, the 
antecedence of which, in respect of y, is established indepet- 
dently of their antecedence in respect of things other 
than y, are to be regarded as its cause, the rest being dispens- 
able for bringing about y. Itis, however, difficult to define 
what precisely constitutes this independent antecedence. And 
Nyaya philosophers admit their failure to suggest any defini- 
tion of anyathasiddha (dispensable) which would not be too 
wide and yet would cover all the instances of what are tradi- 
tionally recognised to be cases of anyathasiddha. (The word 
ananyathasiddha (indispensable) means ‘not anyathasiddha 
(dispensable), and its employment in the definition Of a 
cause is intended to eliminate those invariable antecedents of 
an effect, which are not indispensable for producing the effect. 
Annambhafta classifies these dispensable antecedents into 
three kinds. There are others who recognise five such kinds 
of dispensable antecedents. Nilakantha, in his scholium of 
the Dipika, points out that Annambhatta in this matter has 
followed Gange$a, the founder of Neo-Nyaya. The threefold 
classification would seem to be more logical than the five-fold 
one, at least in one respect. In the latter, even an ass 1s 
considered to be anyathasiddha in respect of the production 
of a pot. But certainly, an ass is not an invariable antecedent 
of its origination; for one may bring the clay which is 
required for making a pot through some agency other than 


THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 27 


an ass, so that the ass can be rejected as a cause of the pot by 
the mere fact that it does not invariably precede i(s origina- 
tion. The notion of anyathasiddha has a narrower range 
of application— it applies only to certain factors which invari- 
ably precede the effect and yet for some reason are not indis- 
pensable for producing the effect. The three-fold classification 
of anyathasiddha is free from this defect. 


Although it is difficult to give a precise definition of the 
notion of anyathasiddha, i.e. of an invariable antecedent of 
an effect which nevertheless is not indispensable for it, still 
one can appreciate, in a general way, the important point, in 
a causal situation, to which a Nyaya philosopher draws atten- 
tion, by the word anyathasiddha. Thus although the parti- 
cular colour of the threads that serve as the warp and woof 
of a piece of cloth would invariably precede it (since the 
threads do so and there can be no thread without some 
colour) still it has tc be admitted that the colour of the 
threads does not matter so far as the production of the cloth 
is concerned—a piece of cloth can be made out of threads 
ofany colour whatsoever, Although the threads must have 
some colour, still the fact that they have colour 18 no con- 
sideration for the weaver when he chooses threads, rejecting ` 
other things, as material, for making a piece of cloth. Of 
course, when he wants to make a cloth of a particular pattern 
of colour, the colour of the threads would at once assume 
importance. This shows that the colour of the threads is 
anyathasiddha or dispensable for a piece of cloth, but not so 
for the colour of the cloth. The colour of the threads can, 
therefore, be said to be a cause of the colour of the cloth, 
but not a cause of the cloth itself, although the colour of the 
threads can truly be said to precede both the cloth and tbe 
colour of the cloth. This is an instance of Annambhatta’s 
first kind of anyathasiddha. Here, the antecedence of the 
colour of the threads (in respect of the cloth) is dependent 
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upon the antecedence of the threads—that the colour of the 
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threads invariably precedes the cloth is merely due to the 
fact that tue threads do so. 

We shall now try to understand Annambhatta’s illustra- 
tion of his second kind of anyathasiddha. It should, in this 
connection, be remembered that ether (50869) is a substance 
which is not capable of being known by perception. It is 
primarily established by inference as the substanre-cause of 
sound (which obviously is an effect); ie. as e e substance to 
which sound belongs as a quality; further ( Nyaya proves, 
by certain arguments, that this ether is one and eternal. But 
since it is proved to be eternal, it has, on this very ground, to 
be accepted as what invariably precedes every effect in the 
world. But we should not, for that reason, consider it to be 
a cause of every effect, The belief that ether invariably pre- 
cedes an effect such as a pot is ultimately dependent on the 
presumption that it is the specific substance which invariably 
precedes the origination of a sound. In respect of effects 
other than sound, ether should be considered anyathasiddha | 

For the proper understanding of Annambhatta's illustra- 
tion of his third kind of anyathasiddha, it is necessary to 
understand the Nyaya philosopher's notion of prágabháva 
or the antecedent non-existence of an effect. As will present- 
ly appear, an effect is defined as that which has pragabhava 
What is an effect? An effect is that which, after having been 
non-existent, comes into being, so that, before its origination 
there must have been its non-existence, This non-existence 
of an effect (before it comes into being) is its pragabbava. 
We should also observe«hat the prior non-existence of a pot 
must be considered to have no beginning in time, 1.6., 1t 15 
beginningless or, what comes to the same thing, it is not an - 
effect. Though the pragabhava (say) of a particular pot has. 
no beginning in time, still it 1s not temporally endless—it 
ends as soon as the pot originates; for when the pct is in 
existence, it would be wrong to say that it is non-existent 
Of course, there would be non-existence of the pot, again. 
when the pot comes to an end. But this non-existence of a 
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thing is equivalent to its cessation or going out dt existence 
(dhvamsa), and must be differentiated from the prior non- 
existence Jwbich we.haye just explained, There is prior non- 
existence of the pot when the pot is not yet; while there is 
cessation of it when the pot is no longer. While the second 
type of non-existence has a beginning in time, ice. is an 
effect, the"prior non-existence of a thing is beginningless but 
has an end. In contrast to the prior non-existence of a pot, 
its non-existence after its cessation has a beginning, but no 
end. For if it were to have an end, this would mean the re- 
emergence of the same pot; but nobody believes that the 
particular pot which is once destroyed ever comes into being 
again. i 

To come back to our original point. This prior non- 
existence of a pot must be considered to be a cause of the 
pot, since it invariably precedes the origination of the pot. 
Similarly, the prior non-existence of a particular stick is one 
of its causes; and so on. Moreover, the non-existence of a pot 
must be distinct from that of a stick. If they were not dis- 
tinct, when the non-existence of the pot comes to an end 
with the emergence of the pot, the non-existence of the stick 
should also end, so that the stick, too, should emerge at 
the same time as the pot. But certainly all sticks and pots 
do ngt originate at one and the same time. Now consider the 
illustration given by Annambhatta. It is a fact of ordinary 
expefence that if a full-grown green mango is kept ira 
stuffed place of moderate heat for a suitable period of time, it 
ripens, and its colour, smell, taste and touch undergo change— 
the colour changes from green to yellow, the smell from 
non-fragrant to fragrant. the taste from sour to sweet, and the 
touch from hard to soft; and these changes would seem to be 
simultaneous. Coming to cases where there is such 
simultaneous change of colour and smell under heat, we find 
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that the new colour is invariably preceded not only by its own 
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prior non-existence, but also by the prior non-existence of the 
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new smell. Should we now consider the prior non-existence 
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of the new smell, too, to be a cause of the new colour ? The 
answer is that we should not. For although in these cases of 
change under heat, the prior non-existence of the new smell 
invariably precedes the new colour, still since, in general, the 
prior non-existence of a particular thing is a cause of that 
particular thing alone, and since no other prior non-existence 
is necessary for its causation, so in these casts of change 
under heat, we should, in tracing the causes of a particular 
change, be guided by the rule which obtains elsewhere. For 
this rule is sufficient to explain the emergence of the particular 
change in question. Hence in spite of its invariable antece- 
dence, the prior non-existence of the new smell should be 
considered as dispensable for the emergence:of the new 
colour. 

The definition of an effect contains the Sanskrit word 
‘pratiyogin’ which requires some explanation. The Nyaya- 
Vaisesika system recognises the reality of negative facts. 
When we say that there is no pot on the table, we correctly 
describe a factual situation which is different from the situa- 
tion correctly described by the statement, "There is a pot on 
the table", Ifthe latter is a positive fact, the former can be 
described as a negative fact—the positive fact being (the 
existence of) the pot on the table, and the negative fact being 
the non-existence of the pot on the table, Non-existence is, 
therefore, a fact, since it is a factor of a real situation 
It would appear, however, that non-existence, unlikeemost 
positive facts, is a relative thing, i.e., it is not intelligible by 
itself, but only by reference to other things. A pot is intelligi- 


ble by itself. But non-existence always demands, for its 


intelligibility, the answer to the question, "Non-existence of 
what ?" No particular non-existence can be grasped without 


some adjunct such as ‘of the pot’. A particular non-existence 


must be the non-existence of something such as either a 
particular pot or pots in general. It cannot be a mere.non- 
existence. Now that by reference to which a particular non- 
existence is intelligible is called its pratiyogin or counter- 
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correlative, The etymology ofthe word pratiyogirf'indicates 
that the pratiyogin of a non-existence 15 opposed to it; and 
we Should observe that it is actually so. Thus the non- 
existence of a pot is opposed to the pot which is its pratiyogin 
—the one cannot be present where the other is. As long as 
there is the prior non-existence of a pot, there cannot be the 
pot; and when there is the pot, its prior non-existence has 
vanished. 

Now an effect is defined as the pratiyogin of a prior non- 
existence, This comes to saying that an effect is that which 
had prior non-existence. In other words, a prior non-existence 
is necessarily the prior non-existence of an effect, so that an 
effect is the *pratiyoein of a prior non-existence. It would 
seem that this definition of an effect is only a formal rendering 
of what common sense recognises to be the characteristic 
mark of an effect, as such. An effect means what originates, 
is produced, or comes into being, after having been non- 
existent. An effect is non-existent prior to its emergence. So 
we can correctly say that an effect is that which has this sort 
of prior noneexistence, or that it is the pratiyogin (counter- 
correlative) of such a prior non-existence. 

We may mention, here, that although this notion about 
the essential nature of an effect is in consonance with common 
sense, still this is not universally recognised by all schools 
of Indian philosophy. This common sense notion about the 
nature'of an effect, which is supported by the Nyaya-Vaisesika 
system is called asat-karya-vada or the theory that an effect 
is non-existent prior to its origination. Opposed to this is 
the rival theory of sat-karya-vada or the theory that an effect 
exists in a latent form even prior to its origination. This 
theory is especially connected with the Sarhkhya system. 

The Dipika classifies causes into three types. In this 
connection, it is necessary to understand the nature of sama- 
vaya or the relation of inherence. This is somewhat like what 
in European philosophy is known as internal relation. But 
the internality of samavàya is only one-sided, while that of 
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internal. zelation pervades both sides of the relation. Thus 
the relation between a substance and its qualities, that 
between a part and the whole of which it is a part and that 
between an individual and its appropriate universal or generic 
character would be considered to be internal by those who 
recognise internal relation at all. Nyaya, too, would maintain 
that these relations are all samavàya or inherence. Now, the 
essence of an internal relation 18 said to lie in the fact that 
the terms of the relation would cease to be what they are 
apart from that relation. But this is only partly true of 
samavàya, as conceived by Nyaya. For Nyàya maintains 
that although a quality cannot exist apart from the substance 
in which it inheres, still the substance can, apart from its 
qualities ; similarly, although a whole, such as a table, cannot 
exist apart from its parts, yet the parts can exist apart from 
the whole; and finally, although the individual cannot exist 
except by being connected with its appropriate universal, 
nevertheless, the universal can exist without being connected 
with an individual. 

What is called a material cause (upadana karana) in most 
schools of Indian philosophy other than the Nyaya-Vaisesika 
would be comprised by the latter system within the samavayi 
karana or the inherent cause. But the notion of material 
cause is not quite identical with that of samavayi karana, 
For the former is specifically applied inthe context of com- 
posite substances, i.e. of wholes made up of parts. The 
‘notion of samavayi kàrana, too, applies here, But a substance 
cannot be regarded as the material cause of its qualities, such 
as colour, taste, etc., although a substance is considered by 
the Nyàya-Vai$esika system to be the inherent cause 
(samavayi karana) of such qualities. Thus the notion of 
inherent cause is wider than that of material cause. 

The notion of non-inherent cause (asamavayi k&rana) is 
peculiar to the Nyaya-Vaisesika system. This is perhaps not 
to be met with in any other school of philosophy. It should 
be observed that although .this kind of a cause is called a- 
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samavayi (non-inherent), in order to distinguish it from the 
inherent cause, still this type of cause, too, is connétted with 
its effect by the relation of samavaya or inherence, not indeed, 
directly as in the case of an inherent cause, but indirectly. 
For example, the conjunction of the threads 15 not directy 
connected with the effect ‘cloth’ by the relation of inherence, 
since the conjunction in question does not inhere in the cloth, 
but inthe threads of which it is a quality; nonetheless, this 
conjunction (which is the cause) as well as the cloth (which 
is the effect) inheres in the same things, namely, the threads. 
Thatis why both an inherent and a non-inherent cause are 
defined in terms of the relation of inherence. This is what 
may be considered to be common to them. 


It would appear, therefore, that there is some point in 
defining the auxiliary cause as a cauSe which is different from 
the inherent and the non-inherent cause, since the latter are 
connected with the relation of samavaya, but the former 1s 
not connected with it in the same way. It may be noted that 
the efficient cause or the agent in respect of such products as 
a pot, a piece of cloth, etc. would, in the view of Nyaya, fall 
under the auxiliary cause (nimitta-kirana) just as much as 
instrumental causes such as the potter’s wheel, the weaver’s 
loom, etc. This indicates an essentially scientific outlook 
(free from anthropomerphic notions) of these realistic 
philosophers of India, in treating the problem of causality. 
It may be mentioned, in this connection, that even Vedanta 
which would seem to recognise only two kinds of cause, 
namely, the material and the auxiliary (upadana and nimitta), 
would put the agent (kartr) under the head ‘auxiliary 
cause'!3, 

This three-fold classification of causes, however, does not 
seem to be quite pertinent to the problem of ascertaining 


13 Compare, in this connection, the Vedantic view that the auxi- 
liary and the material cause of the world are the same Brahman 
(Abhinna-nimittopadana). | 
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the specific kind of instrumental cause (Karana) for a specific 
type of knowledge, such as perception, inference,etc, From 
what follows, it would appear that though the word ‘karana’, 
was perhaps originally associated with the idea of an instru- 
ment, still, here, it is employed in a purely technical sense, 
As we have already pointed out, even in regard to this techni- 
cal sense of the word ‘karana’, there are two visws?*, At the 
end of the Tarkasarhgraha of this section, the author implies 
that a karana may be any one of these three types of cause, 
namely, inher^nt, non-inherent and auxiliary. We may also 
observe that almost every effect requires some cause or other 
of each of these three kinds. 

The whole discussion on causality ends with the remark 
that an instrument (karana) is the extraordinary (a-sadharana) 
cause of an effect. We have already pointed out that the 
word 'extraordinary, here, has been used technically, but 
somewhat vaguely, leaving room for interpreting it in either 
of two different ways, namely, (i) as that which is possessed of 
an operation (vyàpara) or (ii) as what is immediately followed 
by the effect. These different interpretations of 'extraordinary' 
would explain why different views have been maintained as 
to what constitutes the instrument of a particular type of 
knowledge such as perception. As already remarked, the 
author accepts the first interpretation in statirg the instrument 
of perceptual knowledge. but the second interpretation in 
stating that of inferential knowledee. 


14 See pp. 23-24, 


SECTION 5 

त--तत्र प्रत्यक्षक्ञानकरणं प्रत्यक्षम। इन्द्रियार्थसन्निकषेजन्यं ज्ञानं 
प्रत्यक्षम | तद्दिविधम्‌- निर्विक्रदपकं सविकल्पकं चेति। तत्र 
निष्प्रकारकं ज्ञानं निविकल्पकं, सप्रकारकं sd सविकटपकम्‌ | 
यथा-डित्थोऽयं, ब्राह्मणोऽयं इयामो$यमिति | 

दो->प्रयक्षतक्षणमाह--तवति | प्रमाणचतुष्टयमध्य इत्यर्थः । प्रत्यक्षज्ञानस्य 
लक्षणमाह--इन्द्रियेति । इन्द्रियं चक्षुरादिकम्‌ । श्रर्था घटादिः | 
तयोः afst संयोगादिः weed ज्ञानमिद्यर्थः॥ तद्विभजते 
तहिविधमिति। निविकल्पकस्य लक्षणमाह -- निष्प्रकारकमिति । विशेषण- 
विशेष्यसम्बन्धानवगाहि ज्ञानमिद्यर्थः ॥ ननु निविकल्पके किं प्रमाणमिति 
चेन्न। गौरिति विशिष्टज्ञानं विशेषणज्ञानजन्यं विशिष्टज्ञानत्वाहणडीति 
ज्ञानवदित्यनुमानस्य प्रमाणत्वात्‌ । विशेषणाज्ञानस्यापि सविकल्पकत्वे= 
ऽनवस्था प्रसङ्ग न्निविकर्पकसिद्विः ॥ सविकल्पकं लक्षयति ~ सप्रकारकमिति i 
नामजाद्यादिविशेषणविशेष्यसम्बन्धातगाहि ज्ञानमित्यर्थः । सविकल्पक- 
मुदाहरति-यथेति। 


T. Among them, the instrument of perceptual knowledge 
(pratyaksa-jfiana) is (called) a perceptive instrument (pra- 
tyaksa), Knowledge which is caused by the contact of the 
(known) object with a sense-organ is perceptual knowledge. 
This is of two kinds, namely, (i) non-judgmental or indeter- 
minate!? and (ii) judgmental or determinate. Out of them, 
knowledge without (the predication of) a character is non- 
judgmental or indeterminate; while knowledge with (the 
predication of) a character is determinate, as for example, 


15 It is indeterminate in the sense that it merely apprehends an 
object without determining that it has such and such a character. 


36 THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 


the cogn*sions, “He is Dittha"!5, “Heis a Brahmin,” “He 
is dark (in complexion)”, etc 


D. The defining character of a perceptive instrument is 
stated in the sentence, “Among them...." The phrase ‘among 
them’ means among the four kinds of instruments of know- 
ledge. The defining character of, perceptual knowledge is 
stated in the sentence, ‘‘Knowledge which is caused...... ze 
A sense-organ means such a thing as the eye. An object 
means such a.thing as a pot. The contact of these two 
(namely, the object and the sense-organ) is such things as 
conjunction; and perceptual knowledge is knowledge which 
is caused by it (i. e., by such a contact of the object and a 
sense-organ)—this is what is meant. This (perceptual) know- 
ledge is divided into its classes in the sentence, “This is of 
two kinds......” The defining character of indeterminate 
perceptual knowledge is given in the clause, “knowledge 
without......" What is meant is that it is that kind of know- 
ledge which does not grasp the character-characterised 
relationship, It may be objected, ‘What is the evidence for 
the existence of indeterminate knowledge?" But this objection 
18 not proper, The (following) inference is an evidence for 

The judgment, “This is a cow” is a cognition which 
contains (the ascription of) a character; so it is caused by the 
apprehension of this character, because it is a cognition in 
which there is (the ascription of) a character; for instance, 
the cognition, "He is with a stick (in his hand)”; if the know- 
ledge of the character also be determinate, there would be the 
undesirable contingency of an infinite process; hence is esta- 
blished the existence of indeterminate knowledge, 


The defining character of determinate knowledge is siated 
in the clause, "while knowledge which contains...". What is 
meant is (that determinate cognition is that type of) know- 
ledge which grasps the relation between a character such as 
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16 Dittha here is cmployéd us the proper name of a boy 
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a name, a universal, etc. and that which such a <haracter 
qualifies, An illustration for determinate knowledge is given 
in the sentence, “As for example, the cognitions........" 


E. We have translated the compound word pratyksajfiana 
as perceptual knowledge, while the word pratyksa cccurring 
at the end of¢he first sentence of the Tarkasarhgraha, here, 
has been translated as perceptive instrument. The word 
pratyksa in Sanskrit is often used to express both perceptual 
knowledge and its specific instrument. The same word does 
for both. But this is not soin the case of the other three 
types of knowledge. Thus there are the words anumiti, 
upamiti and §abda-jnana for expressing inferential knowledge, 
knowledge by analogy and verbal knowledge respectively, 
while the corresponding words for the instruments of these 
types of knowledge are respectively anumàna, upamana and 
$abda. Moreover, the word pratyksa is also employed as an 
adjective (meaning perceptual) and can be made to qualify 
both knowledge and its object. As will appear, in the next 
section, the instrument of perceptual knowledge is a sense- 
organ 

Indeterminate apprehension, recognised by Nyaya, is a 
non-judgmental cegnition which occurs before jüdgment that 
contains a subject and a predicate emerges. The Samkhya 
System, too, recognises a kind of indeterminate knowledge at 
the pre-judgmental level of consciousness and nfaintains that 
it is similar to the sort of Knowledge which an infant or a deat 
and dumb person is likely to have. Advaita Vedanta, too, 
recognises a type of indeterminate oognition ; but, in its view, 
this kind of indeterminate cognition can occur even at the 
judgmental level, and certainly at the post-judgmental level 
of consciousness. Whether indeterminate knowledge be of the 
kind which is recognised by Nyaya or of the kind which is 
recognised by Adyaita Vedanta, in either case, it is considered 
not to apprehend any relation between a character and 
characterised.: This distinction between indeterminate and 
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determingte cognition would seem to be aualogous to that 
between what Russell calls ‘knowledge by acquaintance’ and 
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'knowledge by description. But there would also seem to be 
a good deal of difference between the two distinctions. In the 
first place, those who maintain the second distinction would 
grant that it may be possible to be reflectively aware of even 
a case of knowledge by acquaintance. This would seem to 
be especially true when such knowledge is speciflcally connec- 
ted with the awareness of what is called a sense-datum such 
as that of a colour patch. The awareness of a red patch, for 
example, apart from any element of interpretation about that 
to which this patch belongs is, it would seem, an ins- 
tance of ‘knowledge by acquaintance’; and a sense datum 
philosopher is not likely to deny that a visual patch of this 
sort can, at any rate, be remembzred, and also perhaps that 
its awareness can be reflected upon. We believe that Advaita 
Vedanta, too, would grant the possibility of remembering the 
type of indeterminate cognition which it recognises at the 
judgmental and the post-judgmental levels of consciousness. 
But this would not be true of either indeterminate knowledge 
or the objects of indeterminate knowledge as conceived 
by Nyaya. For Nyaya definitely says that this type of pre- 
judgmental cognition cannot be directly known by an act of 
fter-cognition (anuvyavasaya) which, in its view, constitutes 
the immediate knowledge of knowledge, Hence the objects, 
too, which are apprehended by a piece of indeterminate 
knowledge cannot be remembered. No direct reflective 
cognition can be the evidence for the existence of .in- 
determinate knowledge, as ıt 18 for recognising determinate 
knowledge. The only evidence which one may. 198५6, about 
its existence is inference of the type which has been stated 
n the Dipika, here. 

Let us try to understand the nature of tbis inferential 
argument. In order to have the determinate knowledge, 
"Here is a man with a stick in hand", it is necessary to have 
the prior knowledge of a stick, and the stick, hera, is the 
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predicated character of the subject ‘man’ That is to say, 
in order to know that a thing has a certain character, it is 
necessary already to have the knowledge of that character. 
This, then, is a general rule: the knowledge which appre- 
hends that a thing has a certain character is invariably 
preceded by the knowledge of that character. Now the 
judgment, "Lhis is a pot" isthe knowledge of the thing 
indicated by the word ‘this’ to possess the character 'pothood', 
Hence it must be preceded by the knowledge of the character 
‘pothood’. To know a pot as a pot, we must already have 
the knowledge of the generic character pothood. But how 
do we know 'pothood' as pothood ? It ail knowledge were 
determinate, je. if it were impossible to know anything 
except by the ascription of a character to it, then, in order 
to know pothood as pothood, it would be necessary to ascribe 
to it ‘the character of being pothood', i.e., the character 
*pothood-hood', But the same question can arise even in 
respect of knowing this 'character of being pothood' or the 
character ‘pothood-hood’. Hence if we maintain that know- 
ledge is always determinate or judgmental or predicational, 
then, this would lead to a vicious infinite process. The 
process would indeed be vicious. For certainly we know a 
potas a pot, But do we, for having this knowledge, perform 
the impossible task of going through an infinite process of 
ascribing, to one character, another character, and to this 
other character, still another, and so on? If we do not, it 
would imply that certain characters such as the character 
‘pothood’ are known without the ascription of a further 
character like pothood-hood to it. If so, the apprehension 
of such a character must be considered to be an instance of 
indeterminate knowledge, ie, knowledge of a thing without 
the ascription of a character to it. This implies that before 
we have the perceptual judgment or determinate knowledge, 
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17 In our explanatorv notes on Section 2, we have explained 
the sense in which the word 'character' is to be understood 
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“This is"a pot", there must have been the indeterminate 
knowledge of pothood. Not only that. The judgment, “This 
is a pot" must have been preceded by also the indeterminate 
knowledge of the ‘this’, i.e., of the pot itself. For there can be 
no perceptual knowledge of pothood, if there is no sense- 
contact with it; and there can be no sense-contact with 
pothood unless there is sense-contact with the pot at the 
same time; hence when there is the perception of pothood, 
there is also, at the same time, the perception of the pot; 
but this knowledge of the pot must not be the knowledge 
of it as possessing pothood; for that would amount toa 
determinate cognition of the pot—a cognition which is not 
possible without the previous indeterminate Knowledge of 
pothood; and we are concerned with a sort of cognition 
of the pot at the time prior to our determinate cognition of it; 
therefore, it, too, must itself be indeterminate. Thus before 
| have the perceptual judgment, “This is a pot" I have the 
non-judgmental or indeterminate perception of both the pot 
and of pothood, i.e., some sort of knowledge of both of them 
but not as related in the manner of a characterised subject 
and a character which is predicated of it. We may, therefore. 
maintain that indeterminate perceptual knowledge is a cause 
of the corresponding determinate perceptual knowledge!*. 
Since it is not possible to be directly aware of such inde- 
terminate knowledge by introspective after-cognition, it is 
also not possible to give an idea of its nature in such a 
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18 Do we invariably have*such indeterminate knowledge in every 
instance of a determinate perceptual cognition such as “This is a pot" ? 
Primarily, of course. But is this true of every instance of percep- 
tual judgement? Do I have this type of imdeterminate cognition, 
every time I perceive a pot in the determinate form, "This is a pot?" 
This is à more complex problem and does not admit of a straight- 
forward solution and requires a good decal of detailed consideration, 
We would, therefore. avoid it. here. It may be mentioned that Gan- 
gesa in his Tatmra Cinrünmicui remarks that even in the determinate 
judgment. “This is a cow", the cognitien of cowhood is indeter- 
minate. Tattva Cintémani Asiatiz Society edition. p. 824. 
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manner as would be intelligible immediately in terms of one’s 
own experience, Yet it is quite possible to conceive of it. 
Critica] realists such as Santayana have familiarised us with 
the notion of ‘the intuiton of an essence’. Indeterminate 
perceptual knowledge of a character such as pothood would 
seem to be just such intuition of an essence. But Nyàya 
maintains that it is possible to have indeterminate knowledge 
not only of a universal or essence, but also of a particular 
thing such as an individual pot. It may perhaps be correct 
to say that indeterminate knowledge is an awazeness or appre- 
hension of an object not as possessing a character but in its 
essence, in its individuality, or perhaps as it is in itself, 
provided we divest this phrase of its usual association with 
the notion of unknownness. 


SECTION 6 

त--प्रत्यक्षज्ञानहेतुरिन्द्रियार्थसन्षिकषः पडविधः । संयोगः, संयुक्त- 
समचायः, संयुक्त-समवेत-समवायः, समत्रायः, समवेत-समघायो, 
विशेषण-विशेष्यभावश्चेति । चक्षुषा घटप्रत्यक्षजनने संयोगः 
सन्निकपः। घटरूपप्रत्यक्षजनने संयुक्त-समवायः सन्निकर्ष :, 
चश्नुः-संयुक्त 'घटे रूपस्य समवायात्‌। रूपत्वसामान्यप्रत्यक्षे 
संयुक्त-समवेत-समवायः सन्निकष :, चक्षुः-संयुक्त घटे रूपं 
समवेतं, तत्र रूपत्वस्य समवायात्‌ । श्रोत्रेण शब्द-साक्षातका रे 
समवायः QART: कणविवरवरत्याकारास्य श्रोत्रत्वात्‌, 
शाब्दस्याकारागुणत्वात्‌ , गुणशुणिनोश्च समवायात्‌ । WFA- 
साक्षात्कारे ana-ana: सन्निकषः, श्रोत्रसमवेते 
Wee शब्दत्वस्य समवायात्‌ | अभाव-प्रत्यक्षे विशेषणविशेष्य- 
भावः सन्निकर्षो, घटाभाववद्धतलमित्यत्र चक्चुःसंयुक्त भूतले 
घटाभावस्य विशेषणत्वात्‌ । एवं सन्निकषंषटकजन्यं ज्ञानं 
प्रत्यक्षम्‌ तत््‌करणमिन्द्रियम्‌। तस्मात्‌ इन्द्रियं NAR- 
प्रमाणमिति सिद्धम्‌ । 

दी-इन्द्रियार्थसन्निकष विभजते-प्रत्यक्षेति । संयोगसन्निकषसुदाहरति~ 
चक्षुषेति । gaa सर्वत्र संयोगः सन्निकर्षं इत्यः । आत्मा मनसा 
संयुज्यते, मन इन्द्रियेण, इभ्ट्रिय॑मर्थन, ततः प्रलक्षज्ञानमुतपद्यते | 
संयुक्कसमवायमुदाइरति--घटरूपेति । तत्त युक्तिमाह--चक्षुःसंयुक्त इति । 
संयुक्कसमवेतसमवायमुदादरति- रूपत्वेति । समत्रायमुदाहर ति--श्रोश्ष - 
णोति । तदुपपादयति -कर्णाति । ननु दूरस्थशब्दस्य कथं श्रोतसम्बन्ध इति 
चन्न वीचितरङ्गन्यायेन कदम्बमुकुलन्यायेन वा शब्दाच्छव्दान्तरोत्पत्तिकभेण 
श्रोततदेशे जातस्य शब्दस्य श्रोलसम्बन्धातम्रत्यक्तत्वसम्भवात्‌। समवेत 
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समवायमुदाहरति — शब्दत्वेति i विशेषण विशेष्यभावमुदाहरति-- 
अभावेति । तदुपपादयति-घटाभाववदिति । भूतले घरो नास्तोत्यत 
घटाभावस्य विशेष्यत्वं द्रष्ट व्यम्‌ । एतेनानुपलब्धः प्रमाणान्तरत्वं 
निरस्तम्‌ । aaa घटोऽभविष्यत्तर्हि भूतलमिवाद्रच्यत, दशनाभावान्ना- 
स्तीति तर्कितप्रतियो गिसत्त्व विरोध्य नुपलटिधसहङ्गतेन्द्रियेणवाभावज्ञानोपपत्तौ 
अनुपलब्धः प्रमाणान्त रत्वासंभवात्‌। श्रधिकरणाज्ञानार्थमपेक्तणीयेन्द्रिय- 
स्येव करणात्वोपपत्तावनुपलब्धेः करणत्वस्यायुक्कत्वात्‌। विशेषण-विशीष्य- 
भावो विशेषण-विशेष्यखरूपमेव नातिरिक्कः सम्बन्धः । प्रत्यक्षज्ञानसुप- 
सहरंस्तस्य करणमाह-एवमिति । असाधारणकारणात्वादिन्द्रियं प्रत्यक्ष 
्ञानकरणामिच्र्थः | प्रत्यक्ञमुपसंहरति--तस्मादिति ॥ 


T, The sense-object contact which is a cause o4 perceptual 
knowledge is of six kinds, namely, (i) conjunction 
(ii) inherence in what is conjoined, (iii) inherence in what 
inheres in a thing which is conjoined (with a sense-organ), 
(iv) inherence, (v) inherence in what inheres (in a sense-organ) 
and (vi) the relation of character-and-characterised. In the 
generation of the perceptual knowledge ofa pot with the 
help of the eye, the (required) contact is conjunction. In the 
ceneration of the perceptual knowledge of the colour of a pot 
the (required) contact is 'inherence in what is conjoined 
(with the visual organ). For colour inheres in the pot which 
is conjoined with the eye. Inthe perceptual knowledge of 
the generic character ‘colourhood,’ the (required) contact 1s 
inherence in what inheres in what is conjoined (with the 
sense-Organ, namely, the eye)’; for colour inheres in the pot 
which is conjoined with the eye, and colourhood inheres in 
that (i.e., in colour)/ In the perceptual ‘-nowledge of sound 
by the ear, the (required) contact is inherence; for the ear 
is constituted by ether which is inside the hole of the ear 
sound is a quality of ether, and the relation between a quality 
fhd the substance which it qualifies is one of inherence. 
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soundhood inheres in sound which inheres in the ear In the 
perceptual knowledge of non-existence, the (required) contact 
IS ‘the relation of character-and-characterised’; for in (the 
perceptual knowledge), “The floor has the non-existence of 
the pot,” the non-existence of the pot is a character of the 
floor which is conjoined with the eye. Thusthe knowledge 
which is caused by (any one of) this group of (these) six 
(types of sensory) contacts is perceptual knowledge. ‘The 
instrument of this (perceptual knowledge) is a sense-organ— 
this is what is established. 

D. Sense-object contact is divided into its kinds in the 
sentence, "The sense-object contact which is............ 7". An 
illustration of the contact called conjunction is given in the 
sentence, "In the generation of the perceptual knowledge of 
a pot......". What is meant is that in every instance of the 
perceptual knowledge of a substance, conjunction is the 
(required) contact. The self (atman) is conjoined with the 
inner sense (manas), the inner sense with a sense-organ, and 
the sense-organ with an object; then, arises perceptual know- 
ledge. An illustration of the contact called 'inherence in 
what is conjoined (with a sense-organ)' is given in the sen- 
tence, "In the generation of the perceptual knowledge of the 
colour......". "This is supported by reasoning in the sentence, 
"For colour inheres in......". An illustration of the contact 
named ‘inherence in what inheres in what is conjoined (with 
a sense-organ)’ is given in the sentence, "In the perceptual 
knowledge of the generic character......". An illustration of 
(the contact named) ‘inherence’ is given in the sentence, “In 
the perceptual knowledge of sound......”. This is explained 
in the clause, "for the ear......". It may be objected, “How 
can the ear be connected with sound which is ata distance 
(from tbe ear)?" But this objection cannot stand. For from 
one sound originates another (from this second sound origina- 
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tesa third, and so on), in the manner of a serie: of waves 
rising, one from another, or in the manner of the bud of a 
kadamba flower, and thus gradually there occurs the connec- 
tion of the ear with the sound which originates in the place 
of the ear, and thus takes place the perceptual knowledge 
of sound. An illustration for (the contact called) inherence 
in what 17065 (with the ear)’ is given in the sentence, ‘In 
the perceptual knowledge of soundhood,.......". An illus- 
tration of (the contact called) ‘the relation of character-and- 
characterised’ is given inthe sentence, “in’ the perceptual 
knowledge of non-existence...". This is explained in the 
passage, “for in (the perceptual knowledge)............". It 
should be observed that in the judgment, ‘There is no pot 
on the floor”, the non-existence of the pot is the characterised 
entity. By this," is refuted the view that non-perception 
(anupalabdhi) is a separate instrument of valid knowledge 
(pramana) If there were a pot herc, it would have been 
seen just like the floor; but because it is not seen, therefore, 
it does not exist (here)—inasmuch as the knowledge of non- 
existence can in this way be understood as being due to some 
sense-organ with the help of (that) non-perception which is 
opposed to the supposed existence of the counter-correlative 
(pratiyogi-sattva) of the non-existence (in question), therefore, 
non-perception cannot possibly be a different (and inde- 
pendent) instrument of valid knowledge. Since the sense- 
organ on which one has (necessarily) to depend for the 
knowledge of ‘the locus (wherein the said non-existence 
resides) can be understood as the (requisite) instrument (of 
the valid cognition of the said non-existence, too), hence 
it is not proper to consider non-perception to be an (inde- 
pendent) instrument of valid cognition (pramana). The 
relation of character-and-characterised is just the same as the 
. character and the characterised—this relation is not anything 
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19 ic, by the demonstration that the yalid knowledge of non- 
cxistence is produced by the contact called "the relation of character- 
and-characterised’: vide Nilakantha's scholium on the Dipikà. 


46 THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 


different (from the character and the characterised). By the 
statement, "Thus the knowledge which is caused... ..”, the 
author finishes (his treatment of) perceptual knowledge, and 
then states its instrument. What is meant is that a sense-organ 
is the instrument of perceptual knowledge, on account of 
its being the extraordinary cause (of perceptual knowledge). 
The author finishes (his treatment of the topic) ‘instrument 
of valid perceptual knowledge’ by the statement, “The 
instrument of this........." 

E. In order that a sense-organ may give us the knowledge 
of an object, it must somehow first come in contact with the 
latter, If the object, for example, be behind me and I do nct 
take a right-about-turn so as to face it, I cannot have its 
visual perception even by keeping my eye wide open in broad 
day light. Now the fact that one thing comes in contact with 
another is just the fact that the first enters into some relation- 
ship with the second. Hence to understand properly how a 
sense-organ functions as an instrument of perceptual know- 
ledge, it is necessary to understand the particular type of 
relation which constitutes this sensory contact with an object. 
In the visual perception of a physical object, such as a flower, 
for example, the theory which is generally maintained in 
Indian philosophy is that the eye which is made of particles 
oflight (tejas) sends its raysto the flower and thus is con- 
joined with it. The eye isa substance; so is the flower; and 
when two substances come together, the relation between 
them is called conjunction (sathyoga); hence the sense-object 
contact which is involved in the perception of the flower 
would be an instance of the relation of conjunction.” In the 
tactual perception ofa physical object such asa pot, it is 
evident that the tactual organ which, too, is a substance comes 
into conjunction with it. So we can generalise and say that 


20 We need hardly mention that the theory of modern science 
in this matter is different. It maintains that certain light rays, which 
the flower cannot absorb and reflects back, reach the cye, and that 
is how contact between the eye and the flower takes place. 
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in the perception of a substance, the sense-objéct contact 
which is necessary for such perception is one of conjunction. 
But this is not true of the perception of every kind of object, 
When I perceive the colour of the table with the eye, it would 
not be correct to say that the eye is conjoined with the colour; 
for colour is a quality, and there can be no conjunction 
except between substances. What, then, is the peculiar rela- 
tionship which constitutes the sensory contact required for the 
perception of a quality such as the colour or the heat or the 
coldness of a substance? Of course,for seeing the colour 
of the table, the eye must be conjoined with the table. But 
to be with the table is not the same as to be with its colour. 
For the table is one thing and the colour is another. What 
precisely is the relation between the eye and the colour of the 
table when the eye is conjoined with the table? In the view 
of Nyáya, the colour resides in the table by the relation of 
inherence (samaváya). ‘So when the table is in conjunction 
with the eye, we can say that the relation between. the colour 
and the eye is ‘inherence in what is conjoined (with the eye) 
Ihis is the second type of sensory contact mentioned in the 
Tarkasarhgraha. © Consideration would show that this type 
of sense-contact is involved in the perception of a perceptible 
quality or activity residing in a perceptible substance, or of a 
generic character (jati) residing in its perceptible appropriate 
individual substance 

But a generic character may as well reside in a quality 


or in an activity; and the perception of sucha generic 
attribute would require a third kind of sense-object contact 
and this is *inherence in what inheres in what is conjoined 
(with an appropriate sense-organ). For instance, there js 
the generic character colourhood which is present in every 
individual colour such as red, yellow, green, etc. This colour- 
hood resides in its individual colour, such as red,by the 
relation of inherence. In tbe view of Nyàya, the relation 
between an individual and the universal (játi) which resides 
in itis one of inherence. In order, therefore, to perceive 
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colourhoed, it would be necessary to have the eye conjoined 
with a coloured substance such as a red tomato, in which the 
red colour resides by the relation of inherence; for colour- 
hood which is common to all colours resides in this red 
colour by the relation of inherence. That is to say, the 
relation between the universal 'colourhood' and the eye is: 
Inherence in what inheres in what is conjoined with the eye. 


The fourth kind of sense-contact is necessary for the 
perceptua] knowledge of sound which isa quality of ether 
Ordinarily, we should have supposed that the contact in 
question is the same as what is required for the perception 
ofa quality such as a colour, namely, the second type of 
contact which, in this case, should have beer ‘inherence in 
what is conjoined with the auditory organ. But this is 
precluded by the fact thatthis organ is not different from 
ether of which sound is a quality; for the auditory organ 
is just ether, as limited within the hollow of the ear;? and 
the sound which is heard isa quality inhering in this very 
ether. Asthe Dipika explains, the sound which is produced 
ata distance from the hearer, for instance, in the place 
occupied by a drum, is not what is heard by the auditory 
organ; on the contrary, the sound produced by the drum gives 
rise to a series of sounds, and the last sound of this series is 
produced inside the hollow of the ear, and this it is which 
is heard. Nilakantha points out that the analogy of the 
kadamba flower’? is better and is intended to show that 
everal series of sounds, following one after another, arise 
spreading out in, and covering, every direction around the 
place occupied by the object such as the drum from which 
the sound proceeds. That the sound comes from the place 


21 We must distinguish between the auditory organ which 15 
imperceptible and the ear which can be seen and touched. In fact, 
all sensc-organs are imperceptible. 

22 This beautiful flower which is round in shape is like a small 
woollen ball and has several layers of thin petals, arranged symme- 
trically one upon another. ' 
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occupied by the drum which is at some distance«from the 
ear is known by a very quick but complicated process of 
inference, Hence the perception of sound necessitates that 
type of sensory contact which is called 'inberence'. This is 
the fourth kind of sense object contact mentioned in the 
Tarkasamgraha. The perception of soundhood, the generic 
character whfch is common to all individual sounds, requires 
the fifth kind of sensory contact called ‘inherence in what 
inheres in (the sense-organ). For soundhood inheres in an 
individual sound by the relation of inherence, and the indivi- 
dual sound resides in the auditory organ also by the relation 
of inherence, since ether, limited within the hollow of the 
ear, is what constitutes the auditory organ (Srotra). 

The sixth type of sensory contact is required for the 
perception of non-existence. Now, non-existence or non- 
being (abhava) is considered by Nyàya to be a fundamental 
category of thing (padartha). The judgment, "The table 
has no inkpot on it" would represent the perceptual cognition 
of a non-being, namely, the non-being of an inkpot on the 
table. Evidently the judgment must be true, if it be a fact 
that there is no inkpot on the table. We have just mentioned 
that in the view of Nyiya a non-being such as that of an 
inkpot should be recognised as a fundamental category of 
thinghood (padartha), which is distinct from such positive 
categories as substance, quality, etc. But in the view of 
certain other schools of Indian philosophy, such as that of 
Prabhakara Mimarisa, the non-being of an inkpot represents 
no distinct kind of thinghood; on the contrary, it is just 
identical with the table as itis in its own nature (swarüpa). 
It may be mentioned, here, that many modern positivists, too, 
deny that there is any such thing as a negative fact. Be that 
as it may, we are just now concerned with the question as to 
how the non-being of such a thing asan inkpot is originally 


23 'This vicw, however, is not shared by every school of Indian 
philosophy. 
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known. .Nyàya maintains that this is known by perception. 
As I look at the table, I at once know that there is no 
inkpot on it; so this is a case of perception, and as a matter 
of fact, of visual perception. 

Against this, Bhafta Mimamsa maintains that the original 
knowledge of non-being cannot be perceptual, since the 
perception of a thing requires some sensor, oontact with it. 
But how can a sense-organ be possibly in contact with a mode 
of non-being?. Qf course, non-existence is known. For it 15 
not a pure T.on-entity such as the son of a barren woman. 
The non-existence of the inkpot on the table represents a fact 
and can certainly be known. How? Consideration would 
show that it is known by an appropriate type pf non-percep- 
tion (anupalabdhi). As I look at the table on which there 
is no inkpot, I see the table, but I do nof see any inkpot there. 
If there were an inkpot there, I should certainly see it while 
I see the table. That is to say there is, in me, on this 
occasion, the non-perception of an inkpot in a perceptual 
Situation in which I should certainly see the inkpot if it were 
there. ‘Chis type of non-perception of an object in a situation 
in which I should perceive the object 1f 1t were there is called 
the appropriate (yogya) type of non-perception; and this is 
what originally gives me the knowledge of non-existence. 
This appropriate kind of non-perception is, therefore, a new 
and independent kind of instrument of valid cognition 
(pramana), which is distinct from such other cognitional 
instruments as perception, inference, etc. 

Nyaya, too, recognises that this kind of appropriate non- 
perception of a thing is rftcessary for the knowledge of the 
non-existence of that thing, But it maintains that there is 
no reason for giving, to this non-perception, the status of an 
independent instrument of knowledge (pramana), ona par 
with such other instruments as perception. For in order that 
there may arise the knowledge of tbe non-existence of an 
inkpot on the table from the fact that I do not perceive it 
(although 1 should have perceived it if it were there), it is 
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certainly necessary also to employ the eye for steing the 
table (which is the locus) in which there is this non-existence 
of the inkpot; since, however, the employment of a sense- 
organ is thus essential for the knowledge of non-existence, 
and since we already know that a sense-organ is a fund- 
mental kind of instrument of valid knowledge (pramana), so 
we should corfsider sense-organs to be the specific instrument 
of the valid knowledge of non-existence. Of course, a senses 
organ would require, for such knowledge, also the assistance 
of the requisite type of non-perception which ha$ been descri- 
bed above. But a sense-organ requires some assistance of 
something or other even for the perception of objects other 
than non-existence. For instance, the perception of colour 
with the eye requires the assistance of sufficient light in the 
place which is occupied by the object to be perceived. Even 
by keeping the eyes wide open, one cannot see colour in an 
exteremely dark place, Yet nobody would maintain that 
therefore the instrument for cognising colour is not the eye 
but the presence of sufficient light. Similarly, the cognition 
of the non-existence of an inkpot on the table requires both 
the eye and the requisite kind of non-perception; still, it is 
the eye which should be regarded as the specific instrument 
for the knowledge of this non-existence, and not non-percep- 
tion which only helps the eye in producing such knowledge. 
As far as possible, we should not add to the number of the 
fundamentally ditferent and independent kinds of instrument 
of valid cognition (pramana). Of course, the question raised 
by the Mimarhsa philosopher remains unanswered as yet, 
namely, "If the non-existence of the inkpot be known by the 
eye, the eye must come in contact with this non-existence-— 
but how can it? It may at best come in contact with the 
table, How can the eye which is a substance come in contact 
with a mode of non-being?" To this the reply of Nyaya 
would be as follows. We should remember at the very outset 
that sense-contact with the object which is necessary for its 
perception need not necessarily be conjunction, The word 


52 THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 


‘contacts here, has a wider connotation. For we have already 
seen that ‘inherence,’ ‘inherence in what is conjoined with a 
sense-organ, etc. serve as the requisite sensory contact in 
different cases of perception. So, what can legitimately be 
demanded in the present case is that we should point out 
some suitable type of relation connecting the eye with the 
non-existence of the inkpot. And Nyaya maitains that this 
relation is that of character-and-characterised. The non- 
existence of the inkpot is adjectival to the table in the 
perceptual judgment, “The table has no inkpot on it, ie. 
the table has the non-existence of the inkpot.” Thus the said 
non-existence is connected with the eye by the relation of 
character-and-characterised (vi$esana-vi$esya-bhàva), the 
characterised table being, here, conjoined with the eye. This 
relation is often more briefly indicated by the word 
visegsanata. This would also seem to be a more appropriate 
term. For really speaking, the relation in the case which we 
have just considered is not one of mere ‘character-and- 
characterised or attributiveness,’ but ‘the relation of an 
attribute to what is conjoined with the eye’ (caksuhsamy ukta- 
viSeganata); and attributiveness (vi$esanata) can legitimately 
be a short term for this. Moreover, consideration would 
show that in every instance of the knowledge of non-existence, 
the relevant relation is not necessarily one of attributiveness 
to what is conjoined with a sense-organ (sarhyukta-viseganata). 
For instance, in the perceptual knowledge, “Red is not 
yellow,” ‘difference (which is a mode of non-being) from 
yellow’ is perceived as an adjective of red which is in contact 
with the eye by the relatidh of ‘inherence with what is con- 
joined (with the eye), i.e. samyukta-samavàya; so the 
relation of this ‘non-existence of yellow, i.e., of ‘difference 
frcm yellow’ with the eye should be described as samyukta- 
samaveta-vi$esanata or ‘attributiveness to what inheres in 
what is conjoined with the eye. Consideration would show 
that there are five such visesanstas or kinds of attributiveness 
which can be formulated by adding the word ‘visesanata’ after 
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the words indicating the first five kinds of sense-object 
contact, such as samyoga, samyukta-samavaya, etc.; and the 
word viSeganata is a short name for indicating all these five 
kinds of visesanata. 

It is worth noting that although Nyaya and Bhatta- 
Mimamsa differ in regard to the instrument for the valid 
cognition of ‘non-existence, still both agree that both a sense- 
organ and an appropriate type of non-perception are necess- 
ary for the knowledge of non-existence. They differ only in 
respect of the question as to which of these two factors 
Should be treated as the instrument of such valid knowledge 
of non-existence— while Nyàya considers the former as the 
proper instrumtnt, Mimarhsa considers the latter to be so. 

lt may be objected that the relation of attributiveness 
would seem to be a new category that cannot be comprised 
within any of the fundamental categories which Nyaya 
recognises; and this means that for the cognition of non- 
existence, Nyaya has to grant an additional category of thing- 
hood (padartha), although by refusing to recognise non- 
perception as an instrument of knowledge (pramana), it has 
avoided recognising an additional instrument of knowledge. 
To this, the Dipika replies by saying that the relation of 
attributiveness is nota separate category—it is just the same 
as either the non-existence in question or the locus of this 
non-existence. The relation of character-and-characterised 
is the same as the character ‘non-existence’ or the characteri- 
sed, namely, the locus in which the said non-existence resides, 
In the judgment, “The table has no inkpot on it,” the non- 
existence of the inkpot is a character of the table which, thus, 
is the characterised; and the relation of character-and-charac- 
terised is not anything different from the table or from the 
Said character, namely, the non-existence of the inkpot—it is 
just what the table is or what the non-existence is. 

We shall now say a few words by way of explaining the 
Dipikà statement, “The self is conjoined with the inner sense, 
the inner sense with an (outer) sense, and the (outer) sense 
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with an object; then, arises perceptual knowledge." The outer 
senses, such as the visual, the olfactory, etc., are instruments 
for the perception of outer objects like tables, and their 
colour, shape, etc. The word ‘outer’ (bahya), as an epithet 
of objects means ‘other than one’s own self and its attributes 
such as pleasure, pain, desire, cognition, etc.’ Now the 
Outer senses cannot appreliend the self and its perceptible 
qualities, since it does not possess any such quality as colour, 
smell, sound, etc. Yet one can certainly have immediate 
awareness of the self and some of its qualities such as 
pleasure, desire, cognition, etc., when they occur in one’s 
mind. But any type of immediate or perceptual knowledge 
requires the help of some sense-organ or other; and since the 
outer senses are of no use for the immediate apprehension of 
the self and its qualities, so we require a type of sense-organ 
which is distinct in kind from the outer senses. This is the 
inner sense (antahkarana) usually termed ‘manas.’ The 
existence of the inner sense is thus inferred on the ground 
that we can immediately apprehend our own self and some of 
its attributes such as pain, desire, cognition, etc. It may be 
mentioned here that the self which is a substance cannot be 
perceived except as possessing some such perceptible quality 
of it, as pleasure, desire, cognition, etc 


The inner sense or manas is conceived to be a substance 
which is different in kind from, and on a par with, such other 
kinds of substance as earth, water, fire, etc, Four outer senses, 
namely, the visual, the olfactory, the palatal and the tactile, 
are considered to be made æf fire, earth, water and air respec» 
tively. These are composite substances, while the manas is a 
simple substance and atomic in size. The reason why the 
manas 1s considered to be of atomic size will be stated pre- 
sently. The fifth outer sense, namely, the auditory, is not a 
composite substance, nor is it atomic in size. 1118 the same 
as the all-pervasive ether, but limited within the space of the 
ear-hole. Both the inner sense and the outer senses are 
imperceptible. The only evidence for their existence is 
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inference, based on the various kinds of perceptual Knowledge 
such as internal, visual, olfactory, etc, which we actually bave. 
Of course, the things which are ordinarily known as the eye, 
the ear, etc. are perceptible. But they are not to be identified 
with the sense-organs. These perceptible things only indicate 
the locations of the outer sense-organs, which themselves are 
not capable Of being perceived. The manasisin the body, 
but has no fixed location within it. 

The manas is, as already stated, postulated for explaining 
the fact that we can perceive our self and some of its quali- 
ties. Itis also postulated for explaining another fact of our 
inner life. Itis usually believed that one cannot have, at a 
time, more than one act of knowledge; and further, although 
differeat outer senses may simultaneously be in contact with 
different outer objects suited to their capacity, still there can- 
not be, at the same time, more than one type of perceptual 
knowledge—e. g., if the visual sense be in contact with a tree, 
and the auditory one be in contact with a sound, there would 
occur either the visual perception of the tree or the auditory 
perception of the sound, but not both simultaneously. Let 
us suppose that itis the visual perception which actually 
takes place in a certain instance of this kind. In order to 
ensure this and to obviate the occurrence ofthe auditory 
perception, Nyàya postulates the existence of the inner sense 
—the perception of an external object depends not only on 
the contact of the object with a sense-organ but also on the 
contact of the inner sense with that sense-organ. Thus in the 
case under consideration, we are to suppose that although 
the visual and the auditory sense-organs are both in contact 
with their respective objects, still the manas is in contact with 
the visual, and not with the auditory sense; and that is why 
the visual perception, instead of the auditory one, takes place, 
This explanation takes it for granted that the manas cannot 
at the same time be in contact with more than one outer sense- 
Organ. But why should it be impossible for the manas to 
come in contact with more than one sense? This is explained 
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by the theury that the manas is atomic in size, That which 
is atomic in size cannot be directly in contact with more than 
one thing—it can bein contact with two things, only when 
one of them contains the other; but no sense-organ is of such 
a type that it contains another sense-organ within it. 


The above is thus a second proof of the existence of the 
manas. A third proof for the same is as follows, Pleasure, 
pain, desire, cognition and such other occurrent states of the 
self have, for their inherent cause (samavayikarana), the self 
in which they inhere when they come into existence. But 
every effect (karya) requires, for its origination, also some 
non-inherent cause (asamavayi-karana). This must be ihe 
conjunction of the self (which is the inherent cause) with 
some ‘other substance’. This ‘other substance’ is the manas. 
Of course, this conclusion cannot be said to be fully establish- 
ed without some further discussion showing that the ‘other 
substance’ in question cannot be identified with any one of 
the outer senses nor with any other thing. But we must leave 
the matter just here. 


It should now become clear why Annambhatta says in the 
Dipika that before the perception of an external object takes 
place, the self must first of all be conjoined with the manas. 
This condition is required in order that the perception which 
IS a (cognitive) state of the self could arise at all in the self. 
For the conjunction of the self with the manas is, as explain- 
ed above, a non-inherent cause of any cognition which is to 
occur and inhere in it. That the manas must also be in 
contact with the particular sense-organ (through which the 
perception is to be brought about) has already been explained 
in the course of stating the second proof for the existence of 
the manas. We may perhaps say that the conjunction of the 
manas with a particular outer sense, to the exclusion of all 
the rest, is for directing. as it were, the act of cognition 
(which comes into being through the contact of the manas 
with the self) specifically to those objects which are in 
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contact with that particular sense-ogan, keeping oi, from the 
perceptual field, all other objects which may, at the same 
time, be in contact with certain other sense-organs, The 
function of this contact of the manas with a particular sense- 
organ would thus seem to be somewhat similar to the func- 
tion of what in western psychology is indicated .by the word 
‘attention’. ' 


SECTION 7 


त-अनुमितिकरणमनुमानम। qanada ज्ञानमनुमितिः | 
व्या्तिविशिष्टपक्षघर्मताज्ञानं परामशेः। यथा वह्विव्याप्यघ्‌ म- 
qrad पवेत इति जञानं पराम३:। तज्जन्यं पर्वतो वह्वमानिति 
श्ानमंनुमितिः। aa यत्र घः मस्तत्राञ्चिरिति साहचर्येनियमो 
satin: । व्याप्यस्य पर्वेतादिवृत्तित्वं पक्षधर्मता | 


दी-अनुमानं लक्षयति--अ्रनुमितिकरणमिति।  अनुमितेलेक्षणामाह-- 
परामशेंति। ननु संशयोत्तरप्रत्यच्तेऽतिव्या्तिः स्थाणुपुरुषसंशयानन्तर 
पुरुषत्वव्याप्यकरादिमानयमिति परामशें सति पुरुष एवेति प्रयच्तजननात्‌ | 
न च ततानुमितिरेवेति वाच्यम्‌ । “पुरुषं साक्षातकरोमि” इत्यनुव्यवसाय- 
विरोधादिति चेन्न। पक्षतासहकृतपरामशजन्यत्वस्य विवक्षितत्वात्‌ । 
सिषाधयिषाविरहसहकृतसिद्धथभाव: पक्षता । साध्यसिद्धिरनुमिति-प्रति- 
बन्धिका । सिद्विसत्त्वेऽप्यनुमिनुयामितीच्छायामनुमितिदशनात्‌ । 
सिषाधयिषोत्तेजिका । ततश्चोत्तेजकाभाव विशिष्टमणयभावस्य दाइकारणात्ववत्‌ 
सिषाधयिषाविरहसद्ृकृ तसिद्वघभावस्याप्यनुमितिकारणत्वम्‌ । परामश 
लक्षयति--व्याप्तीति । व्याप्तिविषयकं यतूपच्षधर्मताज्ञानं स परामर्श 
wut: । परामशभभिनीय दशयति--यथेति । अनुमितिमभिनयति-- 
तजन्यमिति । परामश-जन्यमित्यथः ॥ व्याप्तेलेक्षणमाह - यत्नति । 
यत्न धूमस्तताभिरितिव्याप्तरभिनयः | — साहचस्यनियम इति लक्षणम्‌ । 
साहचर्यं सामानाधिकरण्यं तस्य नियमः । हेतुसमानाधिकरणालन्ता- 
भावाप्रतियोगिसाध्यसामानाधिकरणयं व्याप्तिरिदयर्थ: । पक्त धर्म ता- 
स्वरूपमाह--व्याप्यस्येति ॥ 


T. Anumina is the instrument of inferential knowledge. 
Inferential knowledge is the knowledge which is caused by 
parāmarśa. Parámar$a is the knowledge that a concomitant 
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of the probandum (vyaptiviSista) is a character Of the subject 
(of the conclusion). For instance, the cognition, "This hill 
possesses smoke which is concomitant with fire" is the pará- 
mar$a (when we prove that the hill possesses fire on the 
ground that it possesses smoke). The cognition, “The hill 
possesses fire” which is caused by it (ie., by the paramar$a) 
is called anumiti (i.e., inferential knowledge). (Inferential) 
concomitance is a law of ‘being-together’ (of the probans and 
the probandum) such as "Wherever there is smoke, there is 
fire". The concomitant's being in such things as the hill is 
what constitutes its ‘being a character of the subject’. 


D, Anumāna is defined in the sentence, “Anumina is the 
instrument...”. The defining character of inferential know- 
ledge is stated in the sentence, ‘Inferential knowledge......”. 

(It may be objected: This definition of inferential knowledge 
is too wide and applies to an instance of perceptual cognition 
which occurs after a state of doubt. For after doubting 
about (whether a thing is) a post or a person, if there takes 
place the reflection (paramarga), “This is something which 
possesses hands, etc, which are concomiiant with the state 
of being a person," then, there occurs the perceptual judg-. 
ment, “This is undoubtedly a person.” Nor would it be 
proper to say that this is (an instance of) nothing but inferen- 
tial knowledge. For this would go counter to one's inner 
experience, “I am perceiving a person.” But this objection 1s 
not sound. For what we intend to state (as the defining 
character of inferential cognition) is: the character of being 
caused by reflection (paramarsa) together with (appropriate) 
'subjecthood.' Subjecthood is (constituted by) the absence 
of 'certainty (about the inferable thing) qualified by the 
absence of the desire to infer.’ Certainty about the inferable 
thing is an obstacle to inferential knowledge. The desire to 
infer is a stimulant (to inference), since it is found that there 
18 inferential knowledge when there is the desire, "I will 
infer," although there is already certainty about the inferable 
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thing. Ther-fore, just as the absence of ‘a certain precious 
stone (which obstructs burning) qualified by the absence of 
(every) stimulant (to burning)’ is a cause of burning, similarly 
the absence of ‘certainty (about the inferable thing) associated 
with the absence of the desire to infer' is a cause of inferential 
cognition. Parāmarśa is defined in the sentence, "Parámaráa 
is......” The meaning (of the sentence) is: That cognition 
which apprehends the probans to be a character of the sub- 
ject, and at the same time has, for its object, the concomitance 
(of the probans with the probandum) is sd Para- 
marsa is exhibited with the help of an illustration in the sen- 
tence, "For instance, the cognition...". Inferential know- 
ledge is explained with the help of an illustration in the 
sentence, “The cognition, ‘The hill...’...". The phrase 
‘caused by it means ‘caused by paramarsa. The defining 
character of implying concomitance is stated in the sentence, 
"Concomitance is a law...", The clause, “Wherever there 
is smoke..." is only a clarification of concomitance with the 
help of an illustration. The defining character of implying 
concomitance is: The law of being-together. ‘Being-together’ 
means ‘being in the same locus’; (and concomitance is) a law 
of that. The meaning is that concomitance is compresence 
(of the probans), in the same locus, with the probandum which 
is not the counter-corfelative (pratiyogin) of any absolute non- 
existence which is compresent with the Pe ans. In the 
sentence, ‘The concomitant’s being...", the tfue nature of 
(what is meant by the phrase) 'being a character of the 
subject is stated. 


E d 


E. The word anumiti stands for the judgment which is 
arrived at as a result of the process of inference. The word 
anumàna, too, sometimes is employed,in the same sense. But, 
here it is distinguished from agggmiti and is used in the 

.sense of either the five-membéred syllogism generating 
inferential knowledge or the instrument (karana) of valid 
inferential knowledge. So we. have sometimes translated 
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anuniana as the process of inference and someesimes as the 
instrument of inferential knowledge. The word ‘paramarsa’ 
means reflection, consideration, etc. Here it has been em- 
ployed in a technical sense to indicate a peculiar type of 
judgment which has been defined and explained in the text 
with an illustration. We have often employed the term 
reflection ae its English equivalent. 

The two words, ‘pakgata’ and ‘paksadharmata’ should be 
carefully distinguished. Both are used in technical senses 
The former literally means the character of being the subject 
of an inferential cognition, i.e., of subjecthood in respect of 
the conclusion of a process of inference. For example, in 
the inference, "The hill has fire, because it has smoke", the 
hill 1s the paksa or the subject; and so it has pakgata or 
subjecthood. But in the present context, the word pakgata, 
as already mentioned, is a technical term and has some 
further signification which is concerned with the question, 
“What is it that makes athing the proper subject of an 
inferential judgment ?” Ordinarily, if a person actually 
perceives fire in the hill, there would not occur in his mind 
the inferential judgment, ‘‘The hill has lire", so that in such 
a case, the hill would not be, for him, a proper subject, i e., 
à paksa, of an inferential judgment like “The hill has tire". 
In other words, there would not be in such a case paksata, 
in the technical sense which we have just explained, and 
hence there would be no inference either. However, if the 
person desires to infer fire in the hill, in spite of his percei- 
ving it there, there can arise, in his mind, the inferential 
cognition that there is fire in the hill, provided, of course 
that he sees smoke there and remembers the invariable con- 
comitance of smoke and fire. Hence'there can be inference 
of fire in the hill even when there is certainty about its 
presence there, if there is, in the knower, the desire to infer 
it; and in sucha case, there would be paksata, i.e., the hill 
would be a proper subject for the inferential judgment, “The 
hill has fire." A little consideration would show that so far as 
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the desire to.infer fire and the certainty oí fire are concerned, 
there are three situations in which the inference of fire in the 
hill is possible and where, therefore, there would be paksata 
or proper subjecthood in respect of an inferential judgment. 
These three situations are briefly described below. (1) There 
is no desire to infer fire, but there is also no certainty that 
there is fire in the hill—in such a case, by seeing smoke in 
the hill, it is possible that I should remember the invariable 
concomitance of smoke with fire and then infer that there 
is fire in the hill.. (2) There is desire to infer, although there 
is certainty about the existence of fire in the hill—here, too, 
inference is possible ; for althoush the certainty about the 
existence of fire in the hill would be a hindrance to its 
inference, still the desire to infer would be a stimulant to it. 
(3) There is desire to infer and there is also no certainty 
about fire—here inference 15 possible, since there is not only 
no hindrance to inference, but there is also an additional 
incentive to infer. Since in these three situations, the inference 
of fire in the hill from the observation of its possessing smoke 
is possible, so there is paksata, i.e. the hill can be an appro- 
priate subject of which fire can be predicated in an inferential 

judgment. But there is a fourth situation where inference 
would not be possible, namely where there is certainty about 
fire and there is also no desire to infer it. This fourth case 
can be formulated as a case of ‘certainty with absence of 
desire to infer’ (sigadhayisa-viraha-visista-siddhi) ; and this, 
therefore, represents the case where there is absence of 
paksata. Hence paksatà should be expressed by the formula $; 
* Absence of (certainty with absence of desire to infer)", Now 
the single phrase “Absence of (A with B)" would correctly 
describe all the cases where we can truly say "Not-both A 
and B"; and the following is an exhaustive list of all these 
cases: (i) Not-A and D, (ii) A and not-B, and (iii) not-A 
and not-B ; for these are the only cases which refuse to be 
described correctly by the phrase, ‘both A and B'. Similarly, 
the phrase, “Absence of (certainty with absence of the desire 
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to infer)" would apply to the following and only tpe following 
three cases: (i) no certainty, and absence of desire to infer, 
(ii) certainty and absence of absence of desire to infer (i.e., 
desire to infer), and (iii) no certainty and absence of absence 
of desire to infer (ie., desire to infer). The Dipika, here, 
refers toan analogical formula which is often quoted in books 
on logic in India—a formula which brings together the kinds 
of occasion when fire burns and also, by implication, the kind 
of occasion when it does not burn. In order to appreciate 
the aptness of the analogy, it is necessaryeto bear in mind 
the ancient Indian belief that there are certain precious stones 
which obstruct the natural power of fire to burn and certain 
other things which thwart such obstruction and act as 
stimulants to the burning power of fire. The second kind 
of things may be called stimulants (uttejaka) and the first, 
obstructions (pratibandhaka). Now the formula for describ- 
ing the case where burning does not take place in spite of 
the presence of fire is: (an obstruction with the absence of 
every stimulant). This means that fire will not burn, when 
there is some obstruction and there is also no stimulant to 
counteract the obstruction to burning. Hence the cases where 
there is burning are those where there is “absence of (obstruc- 
tion with absence of every stimulant)", 'Ihe phrase put 
within inverted commas in the foregoing sentence is thus 
the formula for describing all the occasions when burning 
takes place. This is analogous to the formula for paksata. 
Consideration would. show that there are three and only three 
kinds of occasion when buring takes place, namely, (1) when 
there is some obstruction with absence of ‘absence of stimu- 
lants’, i.e., presence of a stimulant ; (ii) when there is absence 
of obstruction together with abseace of stimulants ; and (iii) 
when there is no obstruction with absence of ‘absence of 
stimulants’, i.e., presence of some stimulant. 

The above concept of paksata has been introduced to meet 
the objection which is raised in the Dipika against the Tarkae 
saihgraha definition of inferential knowledge, Let us now try 
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to understand the objection and see how it is met with the help 
of this concept of pakgata. (In the Tarkasarmeraha, inferential 
knowledge is defined as that kind of knowledge which is 
caused by paramarga. The judgment, “The hill has fire in it" 
would be inferential, if it is brought about by such a para- 
mar$a as “The hill has, in it, smoke which is invariably con- 
comitant with fire.” The objection raised in the Dipika against 
this definition is that it would apply even to an instance of 
perceptual cognition of the following kind. Suppose that in 
somewhat indistinct light there is an object (which really is a 
man) before my eyes. Under these circumstances, it is likely 
that I shall be in doubt as to what the object in front of me 
precisely is, whether, for example, it is a man or a post. If 
now I discern that the object is possessed of hands, ears, etc 
I am likely to have the paramarsa, “This is possessed of hands 
ears, etc., which are invariably concomitant with the character 
of being a man." If so, my initial doubt would yield place 
to the definite judgment, "This is a man.” Such a judgment 
should be considered perceptual, inasmuch as I should ac- 
tualy be seeing the object to be a man when I make this judg- 
ment. Here arises the objection we are trying to explain. Is 
not the judgment, "This is a man," here, posterior to, and 
caused by, the paramarsa, “This is possessed of hands, ears, 
etc., which are invariably concomitant with the character of 
being a man"? If so, does notthe definition of inferential 
knowledge given in the Tarkasamgraha apply toit? If it 
thus applies to an instance of perceptual cognition, this detini- 
tion of inferential knowledge must be too wide. To this 
objection, the answer given*in the Dipika is that inferential 
knowledge is caused not by paràmar$a alone, but by para- 
mar§a with the co-operation of pakgatà. ) 

(The trend of this reply would seem to be that although the 
perceptual judgment, "This is a man" is caused by paramarsa 
and, of course, also by the usual conditions of perception, 
such as sensory contact with the object, still it is not caused 
-by pakgatà. Why not?  Isitthe case that bere there is no 
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paksata at all? That does not seem to be the cast. For cer- 
tainly before the perceptual judgment, “This is a man" takes 
place, there is no certainty (siddhi) about what precisely the 
‘this’ is, since there is doubt about whether it is a person or a 
post; nor is there the desire to infer (sisidhayiga); and this 
means that there is the first of the three types of paksatà 
which have been explained above, Now since there is admit- 
tedly paramaréga, too, at the same time, why should we not be 
able to say that the judgment, “This is a man" is caused by 
paramarSa and paksata, as, indeed, it is also caused by the 
conditions of perceptual knowledge? If so, the definition of 
inferential cognition as ‘that knowledge which is caused by 
parümar$a with the assistance of pakgata’ would apply to this 
instance of perceptual knowledge. Is not, then, this definition 
too wide? | (Now the scholiast Nilakantha remarks in this 
connection that paramar$a, in causing a perceptual judgment 
which occurs after a state of doubt, does not need the co- 
operation of paksata; so, such a perceptual judgment cannot 
be said to be caused by 'parümar$a with the co-operation of 
paksata’; and hence the definition of inferential knowledge, us 
amplified in the Dipika, does not apply to such a perceptual 
judgment. But one may still ask, "When both paramarsa and 
paksata are present immediately before the judgment under 
consideration, why should it not be correct to say that both 
in association with each other have exercised causality in 
respect of this judgment?" The reply may perhaps be as 
follows. Paràmar$a, we should remember, is a cause of every 
type of inferential knowledge, but not of every type of percep- 
tion—it isa cause of only a particular type of perception, 
namely that which occurs after a state of doubt. This suggests 
that the function of parámar$a in the two cases is not the 
same. What precisely is its function in the latter case? It 
would seem that its only role, here, is to prevent the judgment, 
“This is a post, i. e., not a man," from occurring in the mind, 
i. €., it functions, here, as something which is antagonistic to 
the judgment, “This is not a man" which is opposed to the 
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judgment, “This is a man.” It would seem that if a percep- 
tual judgment of this kind is to occur after a state of doubt, 
something or other must play this antagonistic role in order 
that the conditions of perception which failed to yield their 
appropriate result should be able to do so. Now in preventing 
the opposed judgment from occurring in the mind, paramarsa 
certainly does not require the co-operation of paksata. That 
is to say, pakgata has no causal function in respect of preven- 
ting this opposed judgment. The upshot of all this is that the 
perceptual judgment, "This is a man" is not caused by ‘para- 
mar$a in co-operation with paksata, although one of its 
causes is parámar$a; so the definition of inferential cognition, 
as given in the Dipika, does not apply to sucha perceptual 
judgment; and hence this definition is not too wide on this 
score.) 

If, however, we keep in view the tenor of Annambhatta's 
answer to the objection under consideration, it would appear 
that he seems to think that there is no paksata at all in such 
an instance of perceptual judgment. But, as already pointed 
out by us, Annambhatta's definition of paksatà comes in the 
way of denying the presence of paksata here. Now some 
have defined paksata in such a way, that such denial would 
be justified. In their view, paksatà is constituted not merely 
by the absence of ‘certainty qualified by the absence of the 
desire to infer,' but by this absence together with the absence 
of the conditions of perception. Since there is not the absence 
of the conditions of perception, in the present case, conse- 
quently there is not paksata~either; hence the judgment under 
consideration cannot be said to be caused by *paramar$a in 
co-operation with paksata’; and this means that the definition 
of inferential knowledge does not apply to it. 

But others are of opinion that the absence of the condi- 
tions of perception should not, in this way, be included 
within the defining character of paksatà, since this would 
unnecessarily make its definition too cumbrous, violating the 
principle of Occam's razor. In their view, it is sufficient to 


TUE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 67 
e^ 


recognise that, if in respect of the same object, both the 
conditions of perception and those of inferential knowledge 
be simultaneously present, then, the former prevent the latter 
from exercising their causality, i, e., prevent the occurrence of 
inferential knowledge, and generate, instead, perceptual cogni- 
tion. Paksaf is indeed constituted by merely the absence 
of ‘certainty qualified by the lack of desire to infer' Thus 
although our instance of the perceptual judgment, “This is a 
man" which occurs after a state of doubt 1s immediately 
preceded by both pakgata and paramarga, still inasmuch as 
there are, at the same time, the conditions of perception, too, 
and inasmuch as these hinder the process of inference, so the 
judgment which actually takes place is perceptual. Of course, 
if there were, in addition, also the desire to infer, the judg- 
ment which would have resulted under these circumstances 
would have been inferential, because the desire to infer is 
such a stimulant (uttejaka) to the process of inference that it 
can remove every obstacle which may come in the way ot 
inference. But in the instance of the perceptual judgment 
which is under consideration, there is not this desire to infer; 
and this is why inference does not take place; iustead, it is 
perception which takes place. Thus although, here, both 
paramarsa and pakgata are present, still on account of their 
being obstructed by the conditions of perception, they fail to 
exercise their causal function; and it is the conditions of 
perception which prevail and bring about the perceptual 
judgment, “This is a man.” Hence the definition of inferen- 
tial knowledge (as a cognition which is caused by paramarsa 
with the co-operation of paksata) dees not apply to this 
judgment. 

For a more exact understanding of the last two ways of 
meeting the objection in question one may consult Dinakara's 
commentary on the Muktàvali passage which gives the 
definition of paksata. 

The Dipika analyses the compound word ‘vyaptivisista- 
paksadharmata jfíánam' as 'vyaptivigayakam yat pakgadhar- 
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matà-jfíanam,' i. e., the knowledge which apprehends the fact 
that the probans is in the subject (paksadharmata-jfianam) 
and also has, for its object, the invariable concomitance of 
the probans with the probandum (vyapti-visayakam). Ordinari- 
ly, the word visista means ‘characterised.’ But in the present 
analysis, it is taken in the sense of ‘having fo: its object’ 
(visayakam). This is not unjustified. For the object of a 
cognition can be considered to be adjectival to it, i,e. to 
characterise it, since the object restricts a cognition to a 
specific object and thus qualifiés it. Cognition, as such, may 
be of anything whatsoever. But the cognition of a pot is 
restricted to a pot, so that the pot, here, is adjectival to if. 


it should be observed that the definition of invariable con- 
comitance (vyapti) which is given in the Dipikà is in terms of 
the probans and the probandum and not in terms of any two 
things indifferently. That shows that the word vyapti, bere, 
is specifically restricted to the relation of regular compresence, 
‘in the same locus, between the probans and the probandum. 
lhisis why we have occasionally translated this word as 
‘inferential or implying concomitance, though, for the sake 
of brevity, we have also employed the single term concomit- 
ance as its English equivalent. The correct rendering of the 
word ‘vyapti’, as technically employed in Indian logic, is not 
concomitance as such, much less pervasion,? but ‘implying 
or inferential concomitance', i. e€. concomitance between the 
things denoted by the middle and the major terms of an 


24 The compound word in question should not be analysed as 
vyaptivisiste paksadharmatà taj-jünam, ie., it should not be taken to 
mean that the concomitant probans (vyipti-visista) is in the subject. 
For this would not apply to paramarga in the case where the probans 
is not concomitant with the probandum, though it is mistakenly taken 
to be so, since there woukl not be. here, a concomitant probans 
(vyaptvisista). Vide Nilakaniha's scholium. 

25 Of course. the Sanskrit word vyipti ordinarly dees mean 
'pervasion'. But in the context of inference, it is employed in a tech- 
nical sense which has been defined in the Dipika and which could 
hardly be interpreted as pervosion. 
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Aristotelian syllogism. Further, this vyapti or concomitance 
is not ‘compresence of the probans and the probandum in 
the same locus’ in only a single instance or even a large 
number of instances, but it is a universal law of compresence, 
or regular compresence. 

What is it that constitutes the universality or regularity 
of the compresence? Strictly speaking, a law means a rule 
which has no exception. But what is the meaning of ‘having 
no exception'? This means that there must not be any locus 
on earth (past, present or future), where the ,probans is, but 
the probandum is not, although it goes without saying that 
there must be some locus where both probans and probandum 
arc. The definition of vyapti given in the Dipika states all 
these essential factors of vyapti in a single and short sentence. 
Before explaining this definition, we shall try to remove 
certain initial difficulties. 

The word ‘atyantabhava’ means ‘absolute non-existence.’ 
But this ‘atyanta’ or absolute is not to be taken quite literally. 
Nyaya divides non-existence into two principal classes: (i) 
Non-existence in respect of association (sarhsarga) and (ii) 
non-existence in respect of identity (tàdàtmya). The latter 
is Called anyonyabhàva or bheda which means difference. 
This is illustrated in the statement, say, *Wood is not iron.’ 
What is denied by this statement is the identity of wood with 
iron. The former kind of non-existence has three sub-classes. 
First, there is what is called pragabhava, i. €e., the prior non- 
existence of a thing; we have to recognise the reality of this 
type of non-existence of a thing before it originates; for 
before a pot, for example, comes out of the potter's wheel, it 
was not, i.e. it was non-existent, Secondly, there is what is 
called pradhvamsa, i.e., the non-exisience of a thing, which is 
constituted by its destruction—after a pot is destroyed by the 
Stroke, say, of a rod, it is once more non-existent, In contrast 
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26 Thus difference is considered to be a mode of non-being (abhava). 
This reminds one of Plato’s Theaetetus where non-being is shown to 
be difference. 
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to the prior non-existence of a thing, this type of non-exis- 
tence can perhaps be entitled ‘posterior non-existence,’ though 
as matter of fact pradhvarhsa has not been so named; and we 
shall, on occasions, refer to pradhvarhsa as posterior non- 
existence, Prior non-existence is considered to be beginning- 
less in time (anadi), but to have an end (santa); for before the 
pot comes into existence, it is not existent at any point of time 
whatsoever; and after the pot comes into existence, its prior 
non-existence ceases to be. In contrast to this, pradhvarhsa 
has a beginning in time (sadi), but no end (ananta), for the 
destruction of a thing is an event that occurs; and the cessa- 
tion of the destruction of a thing would amount to its revival, 
but nobody believes that after an individual thing is ouce 
destroyed, the same individual thing can again be brought 
back into existence. Thirdly, there is that kind of non-exis- 
tence of a thing which is expressed by such statements as 
"There is no colour in air” or "There is not my red inkpot on 
the table.” This non-existence it is which is called atyanta- 
bhava or absolute non-existence. Itis so named because it 
is eternal, while the other two species of sarhsargabhiva are 
not so—the first has an end, and the second a beginning in 
time. It may be easy to understand that the absence of colour 
in air isetetnal and hence absolute, since colour is never 
present in air, It is, however, difficult to see how the absence 
of a particular pot (or for the matter of that, of pots in general) 
on the table could be considered eternal; for certainly if I 
bring the pot and lay it on the table, it would no longer be 
true to say that there is its absence on the table. This difi- 
culty is removed by the hypothesis that although the said non- 
existence of the pot is real even when the pot is kept on the 
table, still the said non-existence becomes disconnected with 
the table and so cannot be perceived there at that time. Thus 
the precondition of perceiving this kind of non-existence ts 
that there should be, in its locus (which, in the present case, is 
the table), either the prior or the posterior non-existence of 
the conjunction of the pot. That is to say, the non-existence 
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of the pot is an eternal thing, and is usually also connected 
with objects like tables except when the pot is in conjunction 
with them. We can perceive this non-existence only when the 
pot is not conjoined with the table (this is the time when there 
is the prior non-existeuce of the conjunction of the pot with 
the table) or when such conjunction of the pot with the table 
comes to an*end (and this would be the occasion when there 
would be the posterior non-existence of the said conjunction). 
When somebody keeps the pot on the table, there is no longer 
the prior non-existence of the pot's conjunctioh with the table; 
hence at that time, the absolute non-existence of the pot can- 
not be perceived on the table. Similarly, when somebody 
removes the pot from the table, there is there, at that time, 
the prsterior non-existence of the said conjunction (ghata- 
samyoga-dhvamsa); and hence the absolute non-existence of 
the pot can be perceived onthe table, again. This would 
appear to many to be a very strange view. As far as we can 
see, the only argument in favour of it is that it is favoured by 
the law of parsimony (làghava). Asa matter of fact, certain 
philosophers of even the Nyàya school used to maintain that 
this type of non-existence which is expressed by a judgment 
like “There is no pot on the table” should be regarded not as 
eternal but occasional (sàmayika)--it can be brought about 
und destroyed—when the pot is kept onthe table, this non- 
existence ts destroyed, and when the pot is removed from there, 
another such non-existence of the pot on the table originates, 
and so on. This theory is rejected on the ground that this 
has to postulate an infinite number of non-existences of the 
pot, although the supposition of a single non-existence would 
subserve all theoretical and practica! purposes in the matter, 
It should be remembered that all these three types of non- 
existence which we have considered just now are in respect 
ofthe association (samsarga) of one thing with another. 
Thus the prior non-existence of a particular pot (pragabhava) 
can be described by the statement that before the origination 
of the pot, the pot is not in association with the material 
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(such as earth) of which it is made; posterior non-existence 
(pradhvamsa) of the pot can be described by the statement 
that after the pot is destroyed, it is not in association with the 
(broken) patts of the pot; and finally, the absolute non-existence 
of the pot on the table can be described by the statement 
that the pot is not in association with the table, at any time. 

Difference or non-existence in respect of identity, too, is, 
like absolute non-existence, considered to be eternal. A table 
is always different from a pot. This difference cannot be 
said to begin at one time and end at another. Although 
difference (anyonyabhiva) and absolute non-existence (atyan- 
tabhava) are both thus eternal, still the one is distinguished 
from the other on the ground that while the negation involved 
in the first is in respect of identity (tadatmya), that involved 
in the second is in respect of association (sarisarga). 

It may now be somewhat easier to understand the defini- 
lion cf vyapti or inferential concomitance. We should bear 
in mind that this vyapti is a character of the probans, i. c., of 
smoke in our stock example of inference. 01 course, this is 
only a relative character of smoke, a character which it has 
only in relation to the probandum fire. A probans would 
possess this relative character of vyapti in relation to a pro- 
bandum which is such that it is never absent from the. locus 
in which the probans is present. Such a probandum is des- 
cribed technically as a probandum which is not the counter- 
correlative (pratiyogin) of any absolute non-existence which 
is compresent with the probans in the same locus; and vyapti 
is defined as ‘compresence in the same locus’ (simanadhi- 
karanya) with a probandum of this description, Vydpti is 
regular (niyata) compresence of the probans, in the same 
locus, with the probandum, Dropping the word, ‘regular,’ 
but retaining what it means, this very idea of vyapti is techni- 
cally expressed by saying that vyapti is the compresence of 
the probans, in the same locus, with a probandum which is 
not a counter-correlative of any absolute non-existence which 
is compresent, in the same locus, with the probans. 


SECTION 8 

त--अनुमानं द्विविधं arf परार्थ च। aa amy arafafa- 
हेतुः । तथा हि खयमेव भूयो-द्शनेन यत्र धमस्तत्राभ्रिरिति 
महानसादो व्यांति' गृहीत्वा पवेतसमीपं गतस्तद्वते चाझो 
सन्दिहानः पवेते ध्‌ मं पश्यन्‌ व्याति' स्मरति यत्र धूमस्तत्राप्नि- 
रिति। तदनन्तरं वह्विव्याप्यधूमवानयं पवेत इति saya, 
पद्यते। अयमेव लिङ्गपरामश इत्युच्यते। तस्मात्‌ Wal 
वह्निमानिति ज्ञानमनुमितिरुत्पद्यते । तदेतत्‌ सार्थानुमानम्‌। 

दी अनुमानं विभजते-अअनुमानमिति। खार्थाचुमितिं दशयति~-ख्रयमेयेति i 
भूयोदशनेनेति । धूमारन्यो वर्या प्तिम्रहे साध्यसाधनयोभ्‌यः सहचारदशने- 
नेयर्थ: । ननु पार्थिवत्रलोहलेष्यत्वादौ शतशः सहृचारदरशनेऽपि वञ्रादौ 
व्यभिचारोपलब्धेभयोदशनेन कथ aqfaa इति चेन्न । व्यभिचारङ्ञान- 
विरहसहकृतसह वा रज्ञानस्थ व्याप्ति-प्राहकत्वात्‌ । व्यभिचारज्ञानं द्विविधम्‌ , 
निश्चयः शङ्का च। तद्विरहः क्कचित्तवोतक्रचित्‌ खतःसिद्ध एव। 
धूमामिव्यासिग्रहे कायकारणभावभन्गप्रसन्गलक्छणस्तरकौ व्यभिचारशङ्का - 
निवर्तकः ॥ ननु सकल-वहिध्‌मयोरसन्निकषीत्‌ कथं व्यासिग्रइ इति चेन्न । 
धूमत्ववह्षित्वहपसामान्यलत्ञणप्रत्यासत्या सकलधूमवहिङ्ञानसम्भव।त्‌ । 

तस्मादिति लिङ्गपरामर्शादित्यथः | 

T. (Ihe process of) inference is of two kinds: that Which is 
meant for one's own self and that which is meant for others. 
Out of these (two), that which is meant for oneself is the cause 
of inferential knowledge for one's own self. To explain this. 
A person himself knowing, by repeated observation, in such 
places as a kitchen, the regular concomitance (expressed 
by the sentence), “Wherever there is smoke, there is (also) 


fire," goes near a hill; going there, he has some doubt about 
(the existence of) fire (in the hill) and seeing smoke in the hill 
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remembers that wherever there is smoke there is fire. ‘Then, 
there arises (in him) the cognition, “This hill possesses smoke 
which is concomitant with fire." This (knowledge) it is which 
is called the reflection or consideration of the sign or probans 
(lihgaparamar$a), From this (reflection of the sign), there 
arises the cognition which is the inferential knowledge, “The 
hill possesseg fire." This is (whatis called) inference for 
one's own self. 

D. Inference is divided into its kinds by the sentence 
“The process of inference is......", Inference for oneself 
is shown (by an example) in the sentence, “A person himself 
knowing......". The phrase ‘by repeated observation’ means 
‘in knowing the concomitance of smoke and fire which are 
respectively the probans and the probandum, by observing 
(the fact of) their being together.” The objection may be 
raised: Inasmuch as even by observing, hundreds of times, 
(this type of) "being together’ as (is exhibited in) ‘an earthen 
article and the possibility of writing on it with a piece of 
icon’, it is found that this rule has exceptions in such in- 
stances as a piece of diamond, how can uniform concomitance 
be known for certain by repeated observation? But this 
objection is not valid. For it is the knowledge of compresence 
together with the absence of the apprehension cf exceptions 
which causes the certain knowledge of uniform concomitance. 
The apprehension of exceptions is of two kinds: certainty 
and doubt.*8 The absence of this (i.e., of doubt in regard to 

exceptions) sometimes arises out of tarka?? and on occasions 
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27 ‘The suggested. uniform rule is of the type Whatever is made 
of carth can be scratched with a piece ef iron. This suggested rule 
has an exception in the case of diamond which is nothing but a mode 
of earth. 

28 Doubt is, like certainty. considered to he a cognitive mode of 
the mind, 

29 Tarka is a sort of reductio ad absurdum: reasoning. For cx- 
ample, the /arka which is usually resorted to for removing onc’s 
doubt about the concomitance of smoke with fire assumes the form: 
“If smoke were not accompanied by fire in some cases, then, it would 
not be caused by fire”. 
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it is there of itself. In knowing the regular concomitance of 
smoke with fire, a tarka which consists in (showing that) a 
breach in the cause-effect nexus (would be involved if the 
invariability of the concomitance is not granted) removes the 
doubt that there may be exceptions. 

One may raise the objection: Since all instances of fire 
and smoke are not near (the sense-organs), how can (their) 
regular concomitance be known ? But this objection is not 
proper, For the knowledge of all instances of fire and smoke 
is possible tkrough that type of (extraordinary) sensory 
contact which is constituted by the common features firehood 
and smokehood. The phrase ‘from this’ means ‘from the 
reflection of the sign’. 

E. Obviously. the first kind of inference is the primary 
one, and the second is based on it. The first is called ‘infer- 
ence for the purpose of oneself'. What is this purpose? As 
is implied by the clause in the Tarkasamgraha, “he has some 
doubt about fire", this purpose is to remove such doubt con- 
cerning the cxistence of the probandum (fire) in the subject 
(hill). 

In the Tarkasameraha, it is said that the apprehension of 
concomitance between the probans and the probandum is 
brought about by repeated observation of their compresence 
in the same locus. Jn the Dipika, a difficulty is raised regard- 
ing the efficacy of repeated observation for producing such 
apprehension. It is pointed out that in spite of repeated 
observation of the compresence of two things, it is occasion- 
ally found to have some exceptions. One who knows this can 
hardly be certain that one thing is invariably concomitant 
with another merely on the ground of one's repeated observa- 
tion that the two things have till now been found to go 
together. For example, it is found that a suitably shaped 
piece of iron can make indents into anything made of earth— 
iron being harder than earth. From this, one may think that 
there is invariable concomitance between an earthen object 
and the possibility of writing on it with a piece of iron. But 
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this thought is falsified by the observation that iron can make 
no indent on a piece of diamond which is nothing but earth 
in its constituents.30 

In answering this objection, the author grants, by implica- 
tion, that repeated observation by itself would not produce 
certainty in ragard to the concomitance of two things. What, 
in his view, can produce such certain knowledge is the obser- 
vation (not necessarily repeated) of compresence together 
with the absence of knowledge of non-compresence. That is 
to Say, concomitance of A with B is known with certainty, 
when we know one or more instances where they go together 
and when we are, at the same time, not aware of any instance 
where A is present without being accompanied by B. 

Those who have the same sceptical attitude as modern 
logicians of the west have in regard to the validity of the 
inductive process will not be satisfied with this Nyaya view 
about how the certain knowledge of the regular concomitance 
of one thing with another is attained. For absence of know- 
ledge of exceptions is not equivalent to the knowledge of 
the absence of exceptions ; and it is the knowledge of such 
absence of exceptions which alone (together, of course, with 
the knowledge of compresence) can yield the certain know- 
ledge of regular concomitance. We may not be aware that 
there is any case where A is present but B is not; neverthe- 
less, there may be such instances. 

But this dissatisfaction with the Nyaya theory for the 
apprehension of a universal rule is partially due to not pro- 
perly understanding the precise nature of the question which 
has been raised and answered by Nyaya in this connection, 
The question raised is not, “How do we krow the validity of 


30 Diamond, when put under great heat, is reduced to charcoal. 
just like anything which is known to be earth; but trou, silver and 
gold do not change into charcoal even under intense heat, although 
they, then, assume liquid forms. This shows ‘that while diamond is 
made of earth atoms, iron, silver and gold are not so. These latter 
were believed to be made of atoms of fire. 
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our knowledge of a universal rule ?" On the contrary, the 
question is merely, “How do we get certain knowledge of 
such a rule ?”, and the word ‘certain’, here, refers to subjec- 
tive certainty. It is this question which Nyaya answers by 
saying that such knowledge arises when we are aware of one 
or more instances where the two things under consideration 
are compresent, provided, however, we are not aware of any 
instance to the contrary. If for some reason we have either 
doubt or knowiedge of contrary instances, then, such certain 
knowledge of a universal connection between A and B cannot 
arise even if such a connection be a fact. In case there is the 
knowledge of compresence and there is no awareness of ary 
exception, there will occur the knowledge or belief that there 
is such regular connection between A and B, even if such 
connection be not a fact. Of course, the question would still 
remain, “How to know that such certain knowledge of a 
universal connection is valid ?" Or what comes to the same 
thing, How to ascertain that there is, in fact, such a univer- 
sal connection? Nyaya may be supposed to offer the follow- 
ing answer to this. The question of validity can be raised even 
in regard to the perceptual knowledge ofa single instance 
of compresence of A with B in the same locus. In fact, most 
cases of perceptual judgment involve the knowledge of the 
compresence (not necessarily universal) of two things such as 
A and B in the same locus. For instauce, the perceptual 
judgment, “This flower is red" involves the cognition of the 
‘compresence of flowerhood and redness in the same locus,’ 
the same locus here being indicated by the term, ‘this. Psycho- 
logically, this judgment is altogether devoid of any doubt and 
can rightly be described asa certainty. Still, since we detect 
that we are, on occasions, mistaken in such cases of percep- 
tual judgment, doubt may arise in our mind whether or not 
the ‘this’ is really characterised by flowerhood or by redness 
or by both. Of course, in the case of the awareness ofa 
universal relation of compresence in the same locus between 
two things A and B, there is some additional problem. For, 
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here, the judgment pertains to all instances of A (past, present 
and future, near the sense-organs and very far from them) 
although it is not possible to observe more than only a very 
small number of these practically innumerable instances of 
A. For this additional problem connected with the cognition 
of a universal [016 of connection between two things such as 
A and B, Nyàya offers a theoretical solution which we shall 
consider presently. Meanwhile, we may notice that the 
question of validity can properly be raised in regard to every 
piece of judgmental cognition, whether perceptual or non- 
perceptual, whether of an individual thing orofa universal 
characteristic of certain individual things. How, then, is 
doubt in regard to the validity of a piece of knowledge re- 
moved? Practically considered, the answer is: By employing 
methods which are recognised by mankind in general and 
supported by his accumulated experience, or in more compli- 
cated cases, by the methods which are recognised by the 
experts in the various branches of practical knowledge. 
Theoretically considered, the answer of Nyaya to this question 
is: The validity of a piece of knowledge in regard to which 
there 1s doubt js ascertained by inference based on the success 
of purposeful activities which may be initiated by such a 
piece of knowledge. For instance, I may have the perceptual 
cognition: "There is water near the foot of the tree.” If I 
have doubt about the validity of this knowledge, I may pro- 
ceed toward the tree and actually see whether or not I can 
wash my hand or quench my thirst with what I took to be 
water. If I can, I infer that my perceptual judgment in regard 
10 the presence of water at the foot of the tree is valid. The 
validity of a cognition of universal concomitance would be 
ascertained 1n the same way. 


But one may think that this involves circularity, since, 
here, the validity of the cognition of concomitance is sought 
to be ascertained by inference, while inference on its part 
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31 Sce pages 82-84 of the present treatise. 
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depends on the valid cognition of concomitance. However, 
a little consideration would show that it really involves no 
such circularity. For, here, it is not proposed that the validity 
of the cognition of a universal connection in general is to be 
ascertained by inferential knowledge in general, What is 
suggested is merely that the validity of the cognition of a 
particular universal connection such as "Wherever there is 
smoke, there is fire" is ascertained with a particular type of 
inferential knowledge. Although this latter depends on the 
valid knowledge of some universal connection, still this 
universal connection is not identical with the universal con- 
nection, “Wherever thcre is smoke, there is fire," The 
universal concomitance the cognition of which is required by 
the validating inference is: Whatever knowledge leads to 
successful activity is valid. It may be asked, “What is the 
validating ground for the cognition of this universal connection 
between the validity of a cognition and any successful activity 
which the cognition initiates?" This is a somewhat perplexing 
question, and we doubt if any philosopher of any school 
would be able to give a wholly satisfactory answer to such an 
ultimate question—it may not be possible to give the validat- 
ing ground of 2 validating ground. Perhaps in support of 
the Nyàya doctrine that whatever knowledge leads to success- 
ful activity is valid, a modern analyst may urge that the 
proposition, “Valid knowledge is that which initiates success- 
ful activity" isan analytic proposition, and so is necessarily 
true—valid knowledge is but a name for that kind of cogni- 
tion which can lead to sdCccessful activity connected with its 
specific object. Nydya, however, would not go so far with 
the analyst as to say that this proposition is only a definition 
of valid knowledge (in the modern analysts sense of defini- 
tion). Let us remember that the Nyaya definition of valid 
cognition, in simple (if not quite exact) language, is: A 
cognition is valid, if its predicate is something which is a 
character of its subject. Now Nyaya would maintain that 
if anybody raises a doubt about the universal connection 
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expressed by the judgment, “Whatever knowledgg can initiate 
successful activity connected with its specific object is valid" 
can be made to sce the unreasonableness of such doubt by 
means of a tarka which is based on the Nyaya definition of 
valid cognition. This tarka may be supposed to assume some 
such form as the following: Suppose that in a certain case, 
a piece of cognition which initiates some successful activity 
is not valid. If so, the said successful activity must be due 
to an invalid cognition, But this is absurd, For in no case 
would it be true to say that a piece of invalid cognition leads 
to any successful activity which is specifically connected with 
the object of that cognition. Let us try to justify this state- 
ment. Suppose that I take the content of a bottle to be spirit, 
while, as a matter of fact, it is water. If now in accordance 
with my judgment, [ intend to ignite fire by putting a burning 
match-stick on to a portion of this content poured on the 
floor of the room, can anybody, in his senses, maintain that 
this activity initiated by my judgment about the contents of 
the bottle would be successful? The supposition that it 
might be successful is self-contradictory. For to take water 
to be spirit and. on the basis of this wrong belief to get a 
result which is specifically connected with spirit would 
involve the belief that water is Spirit, i.e., water is not water— 
and this 1s a plain case of self-contradiction, Of course, this 
would not silence an inveterate sceptic of a philosopher. 
Just now, we cannot do more than put a simple question to 
him, and it is this: “Do you understand the meaning of a 
wrong judgment unless you take some other judgment in the 
same connection to be valid, a judgment which, to say the 
least, directly or indirectly, denies, of the subject, the pre- 
dicate which the wrong judgment has attached to it? If so, 
how can every piece of knowledge be possibly wrong? If not, 
how would you ascertain which piece of knowledge is not 
actually wrong?" The sceptic can still maintain that in the 
case of no cognition can this be ascertained satisfactorily. 
We may again ask him if the correctness of this view which 
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he is maintaining just now is capable of being ascertained 
satisfactorily. But the sceptic can once more reply in the 
negative, To our further questions of the same nature, he 
may reiterate the same negative answer. Although this may 
be irritating to certain temperaments, it must be admitted 
that such an answer is not inconsistent with the general 
philosophical view of the sceptic. For his position is that no 
judgment including the one which represents his own position 
can ever be known to be indubitably true. What, however, 
appears to us .to be wrong in this procedure of the sceptic is 
his belief that such an admittedly dubitable general pro- 
position of such vague import can either logically or psycholo- 
gically affect our common sense belief in regard to the validity 
of such particular judgments as ''This is an inkpot", especially 
when all genuine doubts in regard to their truth have been 
removed by the recognised methods of verification. If thus 
this belief of the sceptic is wrong, the ascertainment of the 
validity of judgments like “This is an inkpot", by the sort of 
inference which is suggested by Nyàya, would scem to be 
justified and hence also the ascertainment of the validity of 
the cognition of vyapti or inferential concomitance, 

To return now to the subject under discussion, namely. 
how precisely vyapti is apprehended. We have seen that the 
invariable concomitance of A with B is apprehended by the 
observation of some instances where they are together, provi- 
ded that at the time of such observation there is no cognition 
of any contrary instance where A is present, but not B. The 
Dipikà says in this connection that the cognition of a contrary 
instance (vyabhicara which literally means inconstancy) may 
be either certainty or doubt. Thatisto say, one would not 
judge that there is invariable concomitance between smoke 
and fire by simply knowing that they are compresent in 
certain instances which one has observed, if at the same time 
one has either doubt that in some cases there may be smoke 
without fire, or certain knowledge that in some instances 
smoke is present without being accompanied by fire, 
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Psychologically, the correctness of this statement can hardly 
be disputed. What, however, may appear somewhat strange 
is the remark of the Dipika that the cognition of exceptions 
(vyabhicira) may be either doubt or certain knowledge, im- 
plying thereby that doubt, too, is a mode of knowledge. For 
when I am in a state of doubt about something, I cannot be 
said to know?*it. But this strangeness would disappear if we 
realise that the word jfíana which we have rendered as know- 
ledge or cognition has a wider meaning than these Eng- 
lish words. Perhaps jiiana means any mode of consciousness 
of some object, Doubt, too, would seem to be some sort of 
consciousness of an object. If so, it would fall under jfiana. 
Doubt (samé$aya) is' contrasted with certain knowledge 
(ni$caya). Be that as it may, it is evident, however, that if 
there be either certainty or even doubt that there are excep- 
tions to a suggested invariable rule, one cannot have certain 
knowledge that there is such an invariable rule. 

We have already pointed out that the question of validity 
can be raised in regard to the knowledge of even an individual 
object and not merely in regard to the knowledge of a univer- 
sal rule. But we also admitted that there is a special difficulty 
connected with the apprehension of a universal rule which 
connects all the things of a certain class with some or all 
things of another class, Before considering the solution 
which Nyāya offers to this difficulty, it is well to remember 
that this is not the difficulty of ascertaining the validity of 
such knowledge of universal concomitance. The difficulty in 
question is: “Since Nyaya maintains that the invariable con- 
comitance of smoke with fire is originally known by percep- 
tion, Nyaya should be able to show how it is possible to bring 
all instances of smoke (near and far, and past, present and 
future) within the purview of the senses, Not only that. 
Those instances of fire, too, which are compresent with the 
various instances of smoke should similarly be capable of 
being brought within the reach of the senses. But how can 
that be possible?” To this, Nyaya replies as follows. When 
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l perceive a single instance of smoke as smoke, in the judg- 
mental form, "This is smoke". I in a way perceive what 
smoke is and thus all instances of smoke. That this is so is 
also shown, as Nyáya contends, by the fact that when a person 
perceptually knows a certain instance of the compresence of 
smoke with fire in the same locus such as his kitchen, he 
Sometimes has the perceptual doubt, “Do al''instances of 
smoke have this sort of compresence with fire or not?” If all 
instances of smoke were not by some means or other per- 
ceptually preseht to him, he could not possibly have a 
perceptual doubt in regard to them as to whether or not they, 
too, possess this character of compresence with fire, which is 
perceived by him now to be a character of the.smoke in his 
kitchen. This means that in perceiving a particular instance 
of smoke, a person perceives, in some sense, every other 
instance of it. Of course, the two perceivings would be of 
different kinds. My perceptual knowledge of the smoke in my 
kitchen would differ in kind from the perceptual knowledge 
which I can have of every other instance of smoke through 
it. If we give the name ordinary (alaukika pratyaksa) to the 
first kind of perceptual knowledge of smoke, then, the second 
type can be named 'extraordinary' (alaukika pratyaksa). 
Perceptual knowledge, as we have seen, always requires 
some kind of sense-contact with its object. Now the question 
is: "What can possibly serve as the relation or contact be- 
tween the senses and those instances of smoke which are not 
physically present near the senses and cannot be said to be 
in ordinary contact with them?” Nyàya's answer is that the 
common character ‘smokehddd’ (which is present in all in- 
stances of smoke, and on account of which smoke is smoke) 
is capable of serving as the connecting link between the 
senses and these remote instances of smoke, provided, 
however, that one instance, at least, of smoke is physically 
near enough to the senses so as to be in ordinary contact 
with them. In consonarce with the term ‘extraoadinary 
perception, the sensory contact which brings about such 
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perception is called 'extraordinary sense-contact’ (alaukika 
sannikarga), 

There are two other types of extraordinary sense-contact 
with objects, bringing about extraordinary perception. These 
are entitled ‘jnana-laksana-sannikarga’ and ‘yogaja-dharma- 
sannikarsa. The former has been briefly explained by us in 
Section 22.3 " The latter means the sort of sensory contact 
which a yogin is believed to have with distant, past and 
future objects so asto be able to know them perceptually. 
This type of extraordinary sense-contact is believed to be due 
to some extraordinary property which accrues to a yogin on 
account of his practice of yoga, i.e., of deep concentration and 
control of mifd. 


32 See p. 219 of the present treatise. 


SECTION 9 

त-यत्त स्वयं धूमाद्ञिमनुमाय परप्रतिपत्यर्थ' पञ्चावयववाक्यं 
प्रयुडक्त तत्‌ परार्थानुमानम्‌। यथा पर्वेतोवह्निमान्‌ 
धूमवत्वात्‌। यो यो धूमवान्‌ स बह्विमान्‌ य॑या मद्दानसः। 
तथा चायम्‌। तस्सात्तथेति। अनेन प्रतिपादितालिङ्गात्‌ 
परोप्यझि' ` प्रतिपद्यते । प्रतिक्षाहेतूदाहरणोपनयनिगमनानि 
पञ्चावयवाः । पर्षेतोवह्िमानिति प्रतिज्ञा । धूमवत्वादिति 
ta: | यो यो धूमवान्‌ स सोऽञ्निमान्‌ यथा मद्दानस 
इत्युदाहरणम्‌ । तथा चायमित्युपनयः। तस्मात्तथेति 
निगमनम्‌ ॥ 


दो--परार्थानुमानमाइ-यखिति ॥ यच्छब्दस्य ततपरार्थानुमानमिति तच्छ- 
व्देनान्वयः ॥ पञ्चावयववाक्यमुदाहरति-यथेति ॥ अवयवखरूपमाह 
=-प्रतिज्ञेति। उदाहृतवाक्ये प्रतिज्ञादिविभागमाहृ--पर्वतो वह्विमानिति i 
साध्यवत्तया पक्षवचनं प्रतिज्ञा ॥ पञ्चम्यन्तं लिङ्गप्रतपादकं वचनं हेतुः । 
व्याप्तिप्रतिपादकसुदाहरणम्‌ । पच्षधर्मता-ज्ञानार्थमुपनयः। अ्रबाधित- 
त्वादिकं निगमनप्रयोजनम्‌ ॥ | 


T. Butthat statement having five members, which a per- 
son, after having himself inferred fire from smoke, employs 
for (producing inferential) knowledge (of fire) in other per- 
sons is (the process of) inference which is meant for others. 
For instance, "The hill has fire, on account of (its) possessing 
smoke; whatever is possessed of smoke is (also) possessed of 
fire, as for instance, a kitchen; this (bill) is also like that (i.e. 
like a kitchen it is possessed of smoke); on account of this, 
it (i. e., the hill) is like that (i, e., like a kitchen, it is possessed 
of fire).” Even another person knows fire (inferentially) from 
a sign or probans which is made known to him by this (five- 
membered statement). The five members are: (i) the Asser- 
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tion (of the proposition to be proved), (ii) the" Reason, (iii) 
the (statement containing the) Illustration (which exhibits the 
invariable concomitance of the probans with the probandum), 
(iv) the Application (of this invariable concomitance to the 
case under consideration), and (v) the Conclusion. The hill 
possesses fire—this is the Assertion; “On account of its poss” 
essing smoke"—this is the Reason; “Whatever possesses 
smoke possesses fire, as for instance a kitchen"—this is the 
Illustration; ‘This (hill) is also like that (i.e. like a kitchen 
in respect of possessing smoke)'"—this is the Application; 
(and) "On account of this, it (i. e., the hill) is like that (i. e., 
like a kitchen in respect of possessing fire)"—this is the 
Conclusion. 


D. (The process of) inference which is meant for others 
is described in the sentence, "But that statement...". Here, 
the word ‘which’ (preceding the words ‘a person’) 1s related 
to the word ‘that’ in the clause, “that statement...is inference 
meant for others.” An iilustration of the five-membered 
statement is given in the sentence, "For instance, the hill has 
fire...". The members themselves (svarüpam) are mentioned 
(with their names) in the sentence, "The five members are..." 
The (five) divisions, such as the Assertion, in the sentence 
which is cited as an illustration, are indicated in the sentence, 
“The hill possesses firc...." The Assertion is the statement 
about the subject as possessing the probandum. 116 state- 
ment which ends in the fifth case-ending (indicating ‘on 
account of’) and makes known the mark or probans is the 
. Reason. The Illustration is the statement which makes 
known the implying concomitance (vyapti). The Application 
is intended to produce the cognition of the (concomitant's 
being) a character of the subject. The purpose of the Con- 
clusion is (to indicate) the uncontradictedness, etc. (of the 
probans), | 


E. The process of inference which is meant for other 
persons is often referred to in English as ‘the five-membered 
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syllogism of'indian logic’ in contrast to the three-membered 
Aristotelian syllogism. But there are schools of Indian philo- 
sophy which, too, recognise only three members which would 
appear to be more or less similar to the three members of the 
Aristotelian syllogism in Barbara; and even Nyàya writers 
often adduce only three or sometimes even only two such 
propositions in support of their theses, although they wovld 
contend that they are to be taken only as abbreviated forms 
of the full five-membered syllogism. But itis worth noting 
that Indian logicians were quite aware, and explicitly stated, 
that these different members are parts of a single complex 
Statement. Of course, this is implied even in western logic 
by the prefix 'syl' (meaning combination or simultaneity) 
which forms part of the word ‘syllogism,’ although this fact 
has been explicitly recognised only in modern times, 


Pararthanumàna, i. e., inference meant for other persons, Is 
also known as 1१६४०, which, then, is to be understood in a 
technical sense and not as the name of a particular school 
of Indian philosophy. As already mentioned by us, the 
express purpose of this Indian syllogism is to produce, in 
other persons, that reflection about the probans which is 
called parámar$a.? In other words, the Indian syllogism is 
intended to produce, in the mind of the hearer or the reader, 
what is called paksadharmata-jfiana, i. €. the knowledge that 
the probans which is concomitant with the probandum is a 
character of the subject of the conclusion. ‘This can be con- 
trasted with Aristotle's notion of the syllogism as something 
in which certain things being supposed something else follows 
necessarily, solely in virtue of the suppositions themselves.** 
This idea of ‘following necessarily from certain presupposi- 
tions’ would seem to be foreign to the Indian notion of in- 


33 Cf. Anumiti-carama-kárapa-liihgaparimaráa-prayojaka-$nbda- 
jüána-janaka-vàkyam. 
34 Aristotle: Prior. Analyt. Bk. I. Ch. L, Sec. 7. 
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ference (anumana). Pararthanumána or nyaya às concerned 
with the generation, in the mind of the hearer or the reader, 
a certain piece of inferential knowledge which the speaker or 
writer himself has acquired by the observation of the sign or 
probans at a certain place and by remembering that the sign 
is invariably concomitant with the probandum or thing to be 
proved, The*lndian theory of inference is concerned with the 
aetiology of the mode of mediate cognition, which is called 
inference; while the Aristotelian theory of inference is con- 
cerned with the question as to how certain propositions in- 
volve or entail a new proposition different from those which 
involve it. This partially explains why the Aristotelian 
syllogism comprises only three propositions, while the Indian, 
five. The former cannot have within it more than just that 
number of propositions which can be said to involve the 
conclusion, neither less nor more. The Indian syllogism, 
however, attempts to give an account of how a person who 
has himself attained some inferential knowledge can, with the 
help of words and avoiding all irrelevant matter, produce, in 
other persons, the same inferential knowledge by the same 
process in which it originated in his own mind. So it tries 
to secure, first of all, the attention of the hearer to this piece 
of knowledge which has occurred in himself. That is the 
purpose of the Assertion (pratijna) or the enunciation of the 
unproved conclusion, “The hill has fire". Since this is still 
unproved to the hearer, it is natural to expect that he would 
ask the question, "Why?" Hence comes the next clause called 
the Reason, namely, “Because the hill possesses smoke.” 
But at this, the critical hearer would naturally think, "What's 
of that? Certainly, smoke is not fire. Let there be smoke 
and stil there may be no fire in the hill" This legitimate 
doubt is removed by the third step called the Illustration, 
namely, “Wherever there is smoke, there is also fire, as for 
example, in a kitchen." The third step either takes it for 
granted that the hearer is already acquainted with the fact of 
the invariable concomitance of smoke with fire and merely 
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serves to remind him of this fact, or brings this fact to his 
notice, for the first time, with the help of an illustration. 

This explicit enumeration of these three steps would 
appear to many persons to be quite sufficient for generating 
the certain knowledge of the conclusion which was enunciated 
in the first step. Nyàya would grant this in a way, but would 
insist that before the conclusion would emerge in the mind 
of the hearer as fully established, another cognitive step 
would be necessary, namely, a complex judgment asserting 
that there is, in the hill, smoke which is invariably concomi- 
tant with fire. Of course, he has already remembered that 
smoke is concomitant with fire; and before this, he has also 
noticed that there is smoke in the hill. Even so, it is further 
necessary that he should combine this remembered fact of 
concomitance with the observed presence of smoke in the 
hill, Else, the two judgments (namely, the memory judgment 
about concomitance and the perceptual judgment about the 
presence of smoke) cannot separately give rise to the know- 
ledge that there is fire in the hill, Even formally in the way 
in which Aristotelian logic understands the syllogism, the two 
propositions, "Wherever there is smoke, there is fire," and 
“There is smoke in the hill" cannot, independently of each 
other, involve the proposition, “There is fire in the hill." It 
is only their combination in the mixed proposition, *"Wher- 
ever there is smoke, there is fire, and there is smoke in the 
hill" which involves and can yield such a conclusion. It would 
appear, however, that the combination of the two proposi- 
tions through the middle term 'smoke' is better achieved by 
the complex proposition, “There is. in the hill, smoke which 
is invariably concomitant with fire", And this is precisely the 
fourth step of the Indian syllogism, called the Application 
(upanaya). This is briefly expressed by the sentence, "This 
too, is like that." With reference to the context, this means 
“This hill, too, is like a kitchen inrespect of possessing 
smoke which is invariably concomitant with fire.” The 
judgment which occurs in the mind of the hearer, after he 
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heats the statement, “This, too, is like that" wculd be, “The 
hill has smoke which is universally concomitant with fire." 
This complex judgment is called the 'reflection about the 
mark’ (lirhga-paramar$a), In the view of Nyàya, this com- 
plex judgment is essential for the origination of the inferen- 
tial knowledge of fire in the hill from the knowledge of 
smoke, therë. This may not always be clearly and distinctly 
present in the mind of the hearer. Nevertheless, Nyaya 
maintains that this must be present there before one actually 
has the knowledge of the conclusion as established. 

The fifth step of the Indian syllogism, called the Con- 
clusion (nigamana) merely repeats the initial assertion, with 
only this difference that this now is stated as established— 
the difference being indicated by the word ‘tasmat’, meaning 
‘on account of this’, i. e., on account of there being no flaw 
in the mark or probans, or on account of the flawlessness of 
smoke as a sign for inferring fire, 

About the precise number of steps in this syllogism, there 
has been a good deal of discussion and controversy among 
the various schools of Indian philosophy. Thus Vatsyayana, 
the commentator of Gautama’s Nyaya Sutras, refers to an 
ancient school of even Nyaya philosophy which recognised 
ten steps including the five admitted by Gautama. The 
Vaisgesika system, like that of Gautama, recognised only five 
steps, though they named them differently. Some schools 
accepted onlv the first three, some only the last three, some 
others, again, either the first three or the second three; while 
still others namely, the Buddhists, recognised only the first 
two of the five steps which we have explainend above. Of 
course, Nyaya rejects all such views. We should, however, 
remember that in the view of Nyàya the most essential step 
of the syllogism is the fourth step, namely, the one which 
produces the knowledge that there is, in the subject (pakga), 
the mark or probans which is universally concomitant with 
the inferable thing. The other steps are intended to lead to 
this fourth. This implies, it would seem,that the total num- 
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ber of steps in the syllogism may be more or less than 
just five, according as the hearer is able to supply all that is 
necessary for the emergence of the lithga-paramarga which 
is to cause the final "knowledge of the conclusion. Never- 
theless, the five-membered syllogism can be said to represent 
all the steps that may be necessary for, at least, an intelligent 
novice in the inferential process, if he is to be guided by 
another person to attain the inferential knowledge of a fact 
after being informed of a mark or sign which is connected 
with that fact. ' 

In the Dipika, Annambhatta says that "Illustration" is the 
name of the clause which makes known the invariable con- 
comitance of the probans with the probandum. Modern 
European scholars such as Ballantyne and Maxmüller have 
raised and tried to answer the question why the statement of 
invariable concomitance should at all require an illustration, 
and why it should be called by the name ‘illustration,’ seeing 
that an illustration is a very unimportant part of the clause 
and is even perhaps quite superfluous. Even Gangesa, the 
father of Neo-Nyàya, has observed that the citation of an 
example in the third member of the syllogism is only occa- 
sional, implying thereby that an example is not a ‘must’. 
Viévanatha, in his commentary on the Nyaya Siitras, has 
Said that the word ‘illustration,’ as a name of the third 
member of the syllogism, means “the statement of an illus- 
tration, i, e,, that member (of the syllogism) in which an 
illustration can be cited,” Jt would appear, however, that 
the citing of an illustration where the probans and the pro- 
bandum are generally recognised to be compresent is quite 
necessary for the person who is being informed of the said 
compresence for the first time, Of course, for a person who 
has already apprehended this regular concomitance and has 


35 Drstànta-prayogasya simayikatvena asdrvatrikatvat. 


36 Drstanto drstanta-vacanam drstànta-kathana-yogyávayava ityar- 
thah. 
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merely to be reminded of this on the present occasion, the 
illustration may not be of any use. But even he may occa- 
sionally require to be reminded of an illustration, too, where 
such compresence was observed in the past. Moreover, the 
eeneral form of the syllogism should not take 110 considera- 
tion such exceptional cases, We must formulate the syllogism 
in a way which would cover all cases, Once more, let us 
remember that the Indian syllogism is not intended to show 
how two statements together imply a third (in which case, 
indeed, the citation of an illustration would have no place 
whatsoever) but that it is intended, by means of words, to pro- 
duce, in the mind of the hearer, the inferential process by 
which the speaker arrived at the conclusion. 


e 


SECTION 10 

त-स्वार्थानुमितिपरार्थानुमित्योलिङ्गपरामदा पव करणम्‌। ANT- 
लिङ्गपरामशॉऽनुमानम्‌ ॥ 

दी अ्नुमितिकरणमाह--स्व रथेति ॥ ननु व्याप्तिस्ट्रतिपक्तधर्मताज्ञानाभ्या- 
मेवानुमितिसम्भवे व्यासिविशिष्टलिङ्गपरामशः किमर्थमङ्गीकर्तव्य इति चेन्न । 
वहिव्याप्यधूमवानयमिति शब्दपरामशस्थले विशिष्टपरामशस्यावश्यकतया 
लाघवेन सर्वत परामशस्येव करणत्वात्‌ fav न करणाम्‌। अतीतादौ 
व्यभिचारात्‌ । व्यापारवत्‌ कारणं करणमिति मते पराम्शद्वारा व्यासि- 
ज्ञानं करणम्‌ । तजन्यत्वे सति तजन्यजनको व्यापारः ॥--अनुमानमुप- 
संहरति तस्मादिति ॥ 


गु, (It is paramar$a (the reflection about “the mark or 
probans) which is the instrument of inferential knowledge 
both for one’s own sake and for the sake of other persons. So 
anumina (the instrument of inferential knowledge) is (this) 


reflection about the mark or probans. 


D. The instrument of inferential knowledge is indicated 
in the sentence, “It is parámar$a......". i It may be objected: 
Since inferential .knowledge can arise from only two (cogni- 
tions), namely, (i) the memory-knowledge of invariable con- 
comitance and (ii) the knowledge that the sign is a character 
of the subject (paksa), why should one recognise (what is 
called) ‘the reflection about the sign as characterised by 
invariable concomitance'??' But this objection cannot stand. 
Forin an instance where one has the verbal reflection,?? 
“This possesses what is inyariably concomitant with fire," 
the reflection about the mark as characterised (by con- 
comitance) is indispensable (for the inferential knowledge, 
“This possesses fire"); therefore, in accordance with the law 
of parsimony, (such) ‘reflection about the mark’ should be 


37 This is limga-paramarsa having the form, “The hill has smoke 
which is invariably concomitant with fire." 

38 That is, the cognition called limga-paramarsa, which is pro- 
duced by the hearing of a sentence to that effect. 
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(regarded as) the instrument (of inferential knowledge) in every 
instance (of inferential pite The sign (we should note) 
is not the instrument (of inferential knowledge). For (such 
instrumentality) is not present in such signs, e.g., as are past. 
In the view of those who maintain that an instrument (in the 
technical sense of the term) is that cause which has an opera- 
tion (preceding the effect but following the cause itself), the 
knowledge of concomitance, with the reflection of the mark 
(as the intermediate operation), is the instrument (of in- 
ferential knowledge). An (intermediate) operation (vyapara) 
1s that thing which is caused by it (ie. by the instrument) 
and is the cause of that (i.e., of the final effect which is pro- 
duced by the instrument). The consideration of the topic 
anumana or inference is brought to a close in the sentence, 
“So anumana.,....." 

E. We have already seen thatlin the view of Nyaya the 
complex judgment called lirhgaparamar$a is an essential pres. 
condition ofinferential knowledge. Inthe stock example of 
the inference of fire from smoke, this judgment assumes the 
form, “The hill has smoke which is invariably concomitant 
with fire’. Here, the Dipika examines an objection against 
this Nyaya view. The objection which comes from a 
Prabhakara Mimamsa philosopher is as follows: The com- 
plex judgment called parámar$a would require, as its pre- 
conditions, both the knowledge that smoke has invariable con- 
comitance with fire and the knowledge that smoke is a charac- 
ter of the hili; as otherwise there cannot be the complex judg- 
ment, "The hill has smoke which is invariably concomitant 
with fire.” This implies that to recognise parámar$a as a cause 
of inferential knowledge is also to recognise that these two 
cognitions, too, (namely, the cognitions. “The hill has smoke" 
and “Smoke is invariably concomitant with fire)" are causes 
of the inferential knowledge of fire with the help of the mark 
‘smoke.’ Now since it can very well be maintained that the 
inferential knowledge, “The hill has fire" is brought about 
by the two cognitions which we have just referred to, it would 
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But there is, as we pointed out in section 4, another inter- 
pretation of karana, which would seem to be more closely 
connected with the notion of an instrument, the interpretation 
that a karana is that cause which has an intermediate opera- 
tion (vyapara). In this view, what should be considered to 
be the karana of inferential knowledge is the (memory) 
knowledge of invariable concomitance, i.e. of the con- 
comitance of the sign with the inferable thing. What, then, 
is the intermediate operation (vyapara) of this knowledge 
of concomitánce? It is what has been designated as the ‘re- 
flection about the sign’ (parámar$a). For this satisfies the 
definition of operation, siace it is an effect of the knowledge 
of concomitance and is also a cause of the final effect, namely, 
inferential cognition. Thus the judgment, ‘Wherever there 
is smoke, there is fire" causes the complex judgment, "The 
hill has smoke which is invariably concomitant with fire," and 
this complex judgment is also what causes the final effect, 
namely, the inferential judgment, “The hill has fire.” As we 
pointed out in the Section 4, Annambhatta 1s not consistent in 
his view concerning what is a karana. For perceptual know- 
ledge, he accepts the view that a karana is that cause which 
has an intermediate operation. Lor there he supports the 
common sense notion that a sense-organ is what is the speci- 
fic instrument of perceptual knowledge. But in the case of 
inference, he accepts that view of karana which identifies it 
with the cause which is present only immediately before the 
effect, i. e., which is followed by the effect immediately at the 
next moment of its own origination. That is why he can 
refer to the reflection about the sign (lithgaparamarsa) as the 
specific instrument of inferential knowledge. As already 
remarked by us in Section 4, this inconsistency is not to be 
viewed very seriously. What is important for the epistemo- 
logy and psychology of a particular kind of knowledge is not 
pointing out from among its causes what should be called 
its instrument, but the exact specification of the various 
causes which are essential for bringing it about. 


7 
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For the explanation of the definition of vyapara, which 
IS given in the Dipika, please refer to our explanatory notes 
on Section 4 which treats causality. 

The Dipika also refers to and refutes the view, maintained 
by some, that the sign (lirhga) is the instrument of inferential 
knowledge. Evidently, if the sign be an instrument it must 
be a cause of inferential knowledge. It should ‘be observed, 
however, that what this view maintains is not that the sign, 
as such, is a cause of inferential knowledge, but that the sign, 
as known, and known as a character of the subject (99589), 
is such a cause. Even so, the Dipikà remarks that this view 
must be rejected. For a sign may be a thing of the past or 
the future and may not be in existence at the time when the 
process of inference takes place. How can such a non-exis- 
tent sign function as a cause ? The cause must exist immedia- 
tely before the effect comes into being. It must be granted, 
therefore, that what can function as a cause of inference is 
not the sign, as known, but the knowledge of the sign, whether 
this sign be a thing of the past, the present or the future, 
One may perhaps find the distinction between the sign as 
known and the knowledge of the sign somewhat airy. But 
certainly there is a logical distinction between what is signi- 
fied by one phrase and what by the other. It must, of 
course, be conceded that the distinction in question is reduced 
almost to a cipher in those cases where the sign is in actual 
existence when the process of inference takes place. Never- 
theless, this would not be true in the case where the sign is 
yet to come into existence and where it was, but is no longer, 
in existence. As already remarked, a future thing or a past 
one, not being in existence immediately before the effect, 
cannot function as its cause. The mere qualification that it 
is known cannot confer existence on it. But the past or the 
future thing can be known at present. If so, its knowledge 
can function causally in respect of an effect. Hence even if 
it be maintained that the instrument is a cause which has an 
intermediate operation (vyapara), it would have to be granted 
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that the karana of inferential knowledge is not the sign which 
18 known to be concomitant with the inferable thing, but that 
this karana is the knowledge of the sign as concomitant with 
the inferable thing, i.e.. the knowledge of the concomitance 
of the probans with the probandum.*? 

We may here draw attention to the difficulty of rendering, 
by single words in English, the Sanskrit words pratyaksa, 
anumana and upamàna in the sense of an instrument of know- 
ledge. Thus the word 'perception' can indeed, stand for the 
process of perception, for perceptual knowledge and even for 
the perceptual object, So also the Sanskrit word ‘pratyaksa’. 
But the word ‘perception’ cannot be a correct rendering for 
‘pratyakga’ in the sense of the karana or instrument of per- 
ceptual knowledge. For it is a sense-organ which is pra- 
tyaksa in this sense ; and certainly English usage would be 
against calling a sense-organ by the name ‘perception’. 
Similarly, the word 'inference' can indeed stand for the pro- 
cess of inference, and hence may be an appropriate rendering 
for anumana in the compound words ‘svarthanumana and 
‘pararthdnumana’ under which heads we get respectively 
accounts of the inferential process for one's own self and 
that for other persons. But the word 'inference' cannot render 
anumiana in the sense of the k arana or instrument of inferen- 
tial knowledge. For neither the knowledge of invariuble 
concomitance nor the judgment (called parámar$a) that the 
subject (pakga) possesses the sign which is invariably con- 
comitant with the inferable thing could, by English usage, 
be called inference, This is why we have employed cum- 
brous phrases like ‘inferential knowledge’ and ‘instrument of 
inferential knowledge’ for unambiguously rendering words 
like anumiti and anumana. 


40 It may be observed here that Annambhatta refers to one in- 
terprctation of the word 'karana' in the Tarkasarhgraha and to the 
other in the Dipika. 


SECTION 11 

त-लिङ्ग विविधम्‌-अन्वयव्यतिरेकि, केवलान्वयि, Raz- 
व्यतिरेकि चेति। अन्वयेन व्यतिरेकेण च व्य़ासिम्रदन्वय- 
व्यतिरेकि, यथा ul साध्ये धूमवस्वम्‌। यत्र घूमस्तत्राझि- 
यथा महानस इत्यन्वयव्यासिः। यत्र वह्विनीस्ति तत्र धूमोऽपि 
नास्ति यथा महाहृद इति व्यतिरेकव्या्तिः। अन्वयमात्र- 
व्यासिकं केवलान्वयि, यथा घरोऽमिधेयः प्रमेयत्वात्‌ पटवत्‌ । 
अत्र॒ प्रम्नेयत्वाभिधे यत्वयोव्यतिरेकव्यात्तिनास्तिः सवेस्यापि 
प्रमेयत्वादभिधेयत्वाञ्च। व्यतिरेकमात्रव्यासिकं केवलव्यतिरेकि, 
यथा, पृथिवीतरेभ्यो भिद्यते गन्धवत्वात्‌ , यदितरेभ्यो न 
frat न तदूगन्धवत्‌ यथा जलम्‌, न चेयं तथा, तस्मान्न 
'तथेति। यद्गन्धवत्तदितरमिन्नमित्यन्वयदृष्टान्तो नास्ति, पथिवी- 
मात्रस्य पक्षत्वात्‌ ॥ 

ai—far विभजते~लिङ्गमिति ॥ अन्वयव्यतिरेकि लक्षयति--भ्रन्वयेनेति । 
हेतुसाध्ययोव्यीस्तिरन्वय॑व्याप्तिः। तदभावयोव्यीप्ति व्यतिरेकव्या प्तिः ॥ 
केवलान्वयिनो लक्षणामाह--अन्वयेति । केवलान्वयिसाध्यक केवलान्वयि | 
अ्द्यन्ताभावाप्रतियोगित्वं केवलान्वयित्वम्‌ । केवलान्वयिनमुदाहरति 
यथा घटोभिथयः प्रमेयत्वादिति । इईश्वरप्रमाविषयत्वं सर्वपदाभिधेयत्वं च 
सर्वेतास्ती ति व्यतिरेकाभावः ॥ कैवलव्यतिरेकिणो लच्षणमाह--व्यतिरे- 
केति। केवलब्यतिरेकिणमुदादरति-प्रथिवीति। नन्वितरमेदः प्रसिद्धो 
नवा। आद्य यत प्रसिद्धस्तत्न हेतुसरवेऽन्त्रयित्वम्‌ । असस्वेऽसाधा- 
रणयम्‌ । द्वितीये साध्यज्ञानाभावात्‌ कथं तद्विशिष्टानुमितिः। विशेषण- 
ज्ञानाभावे विशिष्ट-ज्ञानानुद्यात्‌ । प्रतियोगिज्ञानाभावाद्‌ व्यतिरेकव्या प्ति- 
ज्ञानमपि न स्यादिति uu जलादित्रयोदशान्योन्याभाव।नां तयोदशसु 
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प्रत्येक प्रसिद्धानां मेलनं पृथिव्यां साध्यते। तल तथोदशत्वाव च्छिन्नभेद- 
स्येका धिकरणातरृत्तित्वाभावान्रान्वयित्वासाधारणये । प्रत्येकाधिकरणे प्रसिद्धया 
साध्यविशिष्टानुमितिव्यतिरेकव्यासि निरूपणं चेति y 


T. The mark or probans is of three kinds: (i) the co- 
present and co-absent, (ii) the merely co-present, and (iii) 
the merely co-absent. That which is concomitant (with tlie 
probandum) both by preseuce and by absence is the probans 
called ‘the co-present and co-absent’. For instance, the 
mark ‘possession of smoke’ in respect of the probandum 
‘fire’ (is a mark of this kind). Wherever there is smoke 
there is firg, as in a kitchen—this is concomitance by 
presence; and wherever there is no fire, there is no smoke, 
as in a lake—this is concomitance by absence. The mark 
which is concomitant (with the inferable thing, merely by 
presence is the merely co-present mark, as for example, (the 
mark in) the inference, “A pot is nameable, on account of its 
knowability, just like a piece of cloth". Here, there is no 
'concomitance by absence’ between knowability and name- 
ability, because all things are (both) knowable and nameable. 
The mark which has concomitance (with the inferable thing) 
only by absence is the merely co-absent mark, as for example 
(the mark in the inference), “Earth is different from all other 
things, because of its possessing smell; that which is not 
different from other things does not possess smell, for 
example, water ; this is not like that; therefore, it is not like 
that". (Here) we have no 'concomitance by presence’ of the 
type: Whatever is possessed of smell is different from other 
things. For every instance of earth is the subject (of the 
conclusion). 


D, Marks are divided into their classes 1n the sentence, 
“The mark......", The defining character of ‘the co-present 
and co-absent mark’ is stated in the sentence, “That which 
is concomitant ....”. The concomitance of the probans and 
the probanbum is (called) ‘concomitance by presence’. 
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The concomitance between their absences is (called) ‘con- 
comitance by absence.” The defining character of ‘the 
merely co-present (mark)’ is stated in the sentence, “The 
mark which is concomitant by mere presence......". The 
merely co-present (mark) is what is connected with that 
inferable thing which is not absent from anything. The 
character of ‘not being absent from anything’ is the character 
of being a non-countercorrelative of absolute non-existence. 
An illustration for the merely co-present probans is given in 
the clause, “as for example, the inference, ‘a pot is nameable 
"e There is, in every thing, the character of being an object 
of divine knowledge as also the character of “being designated 
by the word ‘all’ ” ; so there is absence of ‘concomitance by 
absence’, The defining character of the merely co-absent 
mark is stated in the sentence, “The mark which has con- 
comitance merely by absence...”, An illustration for the 
merely co-absent probans is given in “Earth is different...”. 
It may be objected: “Is the ‘difference from other things’ a 
known fact or not ? If the first alternative be true, then, in 
case the probans is present where it (ie, this difference from 
other things) is known (to be), the probans would be co- 
present ; and if the mark is absent from there, it would have 
the defect of uniqueness (ie. of existing merely in the 
subject). If the second alternative be true, then, in the 
absence of any cognition of the thing to be inferred, how 
can there be the inferential knowledge which is characterised 
by 1t (i.e., has, for its object, this utterly unknown thing which 
is to be inferred) ? For if there be no cognition of the thing 
which is to function as character, there cannot arise any 
judgment in which that thing is attributed as character (to 
the subject of the judgment). There would not even be any 
knowledge of ‘concomitance by absence’, because there would 
be no knowledge of the counter-correlative (of that absence)", 
But this objection is not proper. What is proved to exist in 
earth (by this probans) is the sum of the thirteen differences 
such as those from water, ctc., each of which (differences) is 
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known to exist in (some one of) these thirteen fhings. Since 
the difference determined by (the number) thirteen does not 
exist in a single locus, so the probans, there, has no co- 
presence (with the probandum), nor has it (the defect of) 
uniqueness (i.e., the defect of existing only in the subject of 
the conclusion and nowhere else). Since these differences are 
known to be in their respective loci, so the inferential cogni- 
tion which is characterised by the inferable thing (i.e., has, 
for its object, the inferable thing) as well as the cognition of 
'concomitance by absence' is possible. 

E. The mark or probans is stated, here, to be of three 
kinds: (i) the merely co-present, (ii) the merely co-absent 
(iii) and thdt which is both co-present and co-absent. 
We have translated the word ‘anvayin’ as 'co-present 
and the word ‘vyatirekin’ as *'co-absent'. As explained by 
us in parentheses, the phrase 'co-present mark' is a cryptic 
expression for a probans which is concomitant with the infer- 
able thing by co-presence, ie. which is such that wherever 
it exists, the inferable thing also exists. Thus smoke 
as a mark of fire is such that it is co-present with fire 
in the sense that wherever there is smoke there is fire. 
Therefore, in this respect, smoke is a co-present mark. 
Similarly the phrase 'co-absent mark' is a cryptic expression 
for a ‘mark which is co-absent with the  inferable 
thing, ie, is such that there is its absence wherever 
there is the absence of the inferable thing. In our stock 
example of ‘inference of fire by means of smoke’, the mark 
smoke is such that wherever there is the absence of fire, 
there is also the absence of smoke. This is what is expressed 
by the statement that smoke is a co-absent mark of fire. This 
also explains the meanings of the phrases, ‘concomitance by 
presence’ and ‘concomitance by absence’, The concomitance 
of smoke with fire which is indicated by the sentence, 
“Wherever there is smoke, there is fire" is ‘concomitance by 
presence’ (anvaya-vyàpti). And the concomitance of smoke 
with fire, which is indicated by the sentence, ‘*Wherever 
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there is absence of fire, there is absence of smoke" is 
called ‘concomitance by absence’ (vyatireka-vyapti). It should 
be noted that the latter is not to be understood as the con- 
comitance of absence of smoke with the absence of fire, but 
as the concomitance of the absence of fire with the absence 
of smoke. Thatis to say, by the phrase 'concomitance of 
smoke with fire by absence, we are not to understand that 
relation (if there be such a relation)? between smoke and 
fire which would be expressed by “Wherever there is absence 
of smoke, there is absence of fire," but the relation which 
would be expressed by “Wherever there is absence of fire, 
there is absence of smoke." It would be easy to understand 
that this is exactly what it should be, if we remember that 
the concomitance with which we are just now concerned 
is the concomitance between a mark and what can be validly 
inferred from it, i. e, between A and B, where A is the 
probans and B its proper probandum." Now the con- 
comitance between A and B which would be expressed by 
"Wherever there is absence of A there is absence of B" 
would not justify the inference of B from A. Butthe other 
type of concomitance of A and B by absence which would 
be expressed by "Wherever there is absence ० B, there is 
absence of. A" would justify the inference of B from A. 
Vyatireka-vyapti is, therefore, defined as the concomitance 
of the absence of the probandum with the absence of the 
probans.“ 


41 As a matter of fact, there is no such invariable concomitance 
between absence of smoke andabsence of fire. 

42 This is precisely the rcason why vyüpti is defined in terms 
of a mark and a corresponding inferable thing. ‘This is also why we 
have occasionally translated vyapti as ‘implying or inferential con- 
comitance.’ 


43 It is clear that the following syllogism is invalid: “If non- 
A, then non-B; but A; therefore, B” For by denying the antece- 
dent, we cannot deny the consequent validly. But the folle wing 
is quite valid: “If non-B, then, non-A; but A; therefore, B". For 
by denying the consequent, we can validly deny the antecedent. 
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The mark which has concomitance with the inferable thing 
both by presence and by absence, in the sense explained just 
above, is called ‘the co-present and co-absent mark’ (anva- 
ya-vyatireki-limga). This is illustrated by smoke when it is 
employed as a mark for inferring fire, since, here, we have 
both types of implying concomitance. But there are marks. 
which have cbncomitance by mere presence and not also by 
absence. Such a mark is called ‘a merely co-present mark. 
This is illustrated in the inference, “A pot is nameable, be- 
cause it is knowable.” Here, the mark ‘knowability’ is 
‘concomitant by presence’ with the probandum ‘nameability’; 
for it is a fact that wherever there is knowability, there is also 
nameability.« For example, a piece of cloth is knowable and 
at the same time nameable. But the mark ‘knowability’ has 
DO ‘concomitance by absence’ with ‘nameability.’ For there 
is no such fact which can be truly represented by the state- 
ment that wherever there is absence of nameability, there is 
also the absence of knowability, because the phrases 'absence 
of nameability’ and ‘absence of knowability' represent no 
factual characteristic of any real thing, since every real thing 
is both nameable and knowable. 

One may find it diflicult to understand why, tf it be correct 
to say that wherever there is A, there is also B, it should not 
be correct to say at the same time that wherever there is 
absence of B, there is also absence of A, This difficulty, how- 
ever, arises from the notion that what a materially true pro- 
position formally implies (or is formally equivalent with) is 
also a materially true proposition. That this notion is wrong 
is proved by the very example which we are considering here, 
For if neither absence of nameability nor absence of know- 
ability are capable of being attributed to anything in the 
real universe, how can the proposition in question be material- 
ly true? On the contrary, this clearly proves that formal 
involvement has nothing to do with material truth. What is 
materially true has always to be ascertained by a pramana, 
i.c. by a proper instrument of valid knowledge, such as 
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perception, irference, etc, 1t should be further noted that 
inference can enable us to know a fact, if and only if inference 
be a process asit is understood in science and in Indian 
philosophy, and not as it is understood in the formal logic of 
Europe. The reason why the proposition which is formally 
implied by a materially true proposition need not be material- 
ly true is that it is implied by the proposition in question as 
merely a proposition and not also as materially true. It 
would be implied by that proposition even if that proposition 
were materially false. For that indeed is the very raison 
d'etre for the distinction between formal validity and material 
truth. Thus what may,at first sight, seem to be a true state- 
ment of invariable concomitance may not actually be so; 
and such a statement of concomitance is certainly not true 
when there is no instance where this concomitance is illus- 
trated. This can be considered to justify the insistence of 
Nyàya that the third member of the five-membered Indian 
syllogism, which states the invariable concomitance of the 
probans with the probandum, should adduce one illustration 
where this concomitance can be readily recognised. 

Then, there are marks which, although they have concomi- 
tance by absence, still do not have it by presence. Such a 
mark is called ‘a merely co-absent mark (kevala-vyatireki- 
lirhga).' This is illustrated in the inference, “Earth is different 
from all other things; because it possesses smell; for what 
is not different from other things does not possess smell, for 
instance, water; this (i. e., earth) is not like that (i. e., it is not 
that it does not possess smell); therefore, it is not like that 
(i. e., it is not that it is not different from other things, i. e., it 
is different from other things)" The invariable concomitance 
which has been utilised here is: Wherever there is absence 
of ‘the difference from other things,’ there is the absence of 
smell, too. And this amounts to ‘concomitanauce by absence.’ 
But for the purpose of the present inference, no illustration 
is available for ‘concomitance by presence’ which could be 
stated as “Wherever there is smell,. there is ‘difference from 
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other things’ **, Of course, earth could serve as ax illustration 
for such ‘concomitance by presence’, since it has both smell 
and difference from other things. Still it cannot do so on the 
present occasion, because earth is the subject of the con- 
clusion, "Earth is different from other things". If we did 
offer earth as an illustration for such a concomitance by 
presence, it would amount to taking for granted what is to be 
proved by the inference 

It would perhaps be contended that a petitio principii is 
already involved in the very first step of the syllogism, 
namely, in the Assertion, “Earth is different from other 
things” ; for the phrase ‘other things’ directly expresses, by 
the word ‘other’, that earth must be different from those 
things. To this, the reply is that the otherness of the other 
things is one thing, and the otherness of earth from those 
things is another. And it is the latter otherness or difference 
which is the thing to be proved and cannot be considered 
to be given in the otherness of the other things. Of course, 
if it be given that B is different from A, then, it is true that 
A, too, is different from B, Still the two differences are not 
identical. That the one difference is different from the other 
can be shown by showing that what can be truly predicated 
of the one cannot necessarily be predicated of the other. 
Thus although we can truly say that the difference of A from 
B is in A, still the difference of B from A cannot be said to 
be in A, but in B. 

It must be granted, however, that the difference between 
the two differences is a bit too tenuous and may not appear 
to be a convincing solution of the difficulty that has been 
raised, One is likely to think that although there may be 
some distinction between these differences, still to know the 
one is almost the same as to know the other. So we are 
suggesting another way out of the difficulty. We can presume 
that the word ‘other’ (itara) has been employed not in the 
sense of 'different, but as a short-hand term for designating 
the following fourteen things together, namely, water, fire, 
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air, ether, time, space, self, inner sense, quality, activity, 
generic character, inherence, particularity and non-being. 

In regard to this inference which employs a mark which 
bas ‘concomitance only by absence’, the Dipika raises and 
solves a somewhat hard difficulty. Itis as follows. In this 
Syllogism, ‘possession of smell’ is the probans, and ‘difference 
from other things’ is the probandum. Now the question is, 
“Is this probandum, ‘difference from other things’ known to 
be a character of anything other than earth which, here, is the 
subject of the conclusion ? It would not do to say that it is 
known to be a character of earth. For this is what precisely 
this syllogism is to establish ; and before this is established. 
the said ‘difference from other things’ should already be 
known to be somewhere other than earth. If you maintain 
that it is known to be in some such thing as T, which is other 
than earth, then, we shall ask again, "Is smell which is the 
probans, here, present in this T ?" If it is present in T, then, 
the probans would have ‘concomitance by presence’; for both 
the probans and the probandum would be compresent in T. 
lhis would mean that smell is not a merely co-absent mark, 
but also a co-present one ; and this would go against your 
initial supposition that smell is a merely co-absent mark in 
this syllogism. Let us, then, suppose that the mark ‘smell’ 
is not in T, In that case, the mark would not be anywhere 
else than in the subject of the conclusion, neither in anything 
which possesses this ‘difference from other things’ nor in any- 
thing which does not possess the said difference. But such 


44 These are the eight out of the nine substances, the ninth 
being earth. which must not be counted as ‘other.’ 

45 These are the six out of the seven categories, the seventh 
being ‘substance’ which has already been taken into consideration. 
Of course, the number of things, referred to by the word ‘other’ is 
really infinitely greater than fourteen ; for there are innumerable in- 
dividual cases of water, fire. etc., innumerable selves and inner senses, 
twenty-four qualities, cach ci which has innumerable individual in- 
stances, and so on, But for our present purpose, they may all be 
counted as fourtcen, 
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a probans has the defect of being unique (asadháranya) and 
cannot establish, in earth, this ‘difference from other things’. 
A unique mark is one which is present only in the subject 
(paksa), and is absent from everything which is known to 
possess the probandum (i.e., from every sapaksa) as well 
as from everything which is known not to possess it (i.e., 
from every v3xpaksa) That such a probans would fail to 
establish the probandum is quite clear. Of course, the fact 
that such a mark is not found in anything which lacks the 
probandum is not indicative of any defect init. But that 
it is not to be found in anything in which the probandum is 
present would certainly be a defect ; for this will come in the 
way of establishing any connection of compresence between 
the probans and the probandum ; and it is on this connection 
that the proof of the conclusion depends. If, however, it 
is conceded that the thing to be inferred is not to be found 
anywhere at all, then, in the absence of the knowledge of 
such a thing, there cannot be the inferential cognition which 
the present syllogism is to yield. For inferential knowledve 
is nothing but the knowledge that a certain subject is char- 
acterised by the thing to be inferred ; and in the absence of 
the knowledge of the thing which ts to characterise the 
subject, it is not in any way (whether inferential or non- 
inferential) possible to know that the subject is characterised 
by that thing. For example, in order that you may know that 
a person is characterised by a stick, 11 a judgment like “Here 
is a man with a stick in hand," you require the prior know- 
ledge of a stick, Moreover, if the thing to be inferred is not 
known to be anywhere, its absence also cannot be known; for 
itis not possible to know any absence without knowing its 
counter-correlative (i.e, that of which it is the absence). And 
if the absence of the probandum cannot be known, ‘con- 
comitance by absence' also cannot be known. For 'con- 
comitance by absence' is constituted by a relation between 
the mark and the inferable thing which is indicated thus: 
Wherever there is the absence of the inferable thing, there 
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that from inherence and (xiv) that from non-existence, About 
each of these fourteen differences we can observe a certain 
peculiarity; the difference from water isto be found not in 
water but in each of the remaining thirteen things, namely, 
fire, air, ether, qualities, activities, etc.; similarly, the differ- 
ence from fire would be found to reside not in fire, but in 
the remaining thirteen things, namely, water, air, etc. That 
is to say, none of these fourteen differences can be said to 
reside in all of these fourteen things (which have been enu- 
merated above as things other than earth). Further, every 
one of these differences, nevertheless, can be said to be a real 
thing which is known to reside in several loci; e. g., the 
‘difference from water’ is in earth, fire, air, etc. Now the 
contention of Nyaya is that the syllogism in question proves 
that the entire group of these fourteen differences resides in 
earth, that earth possesses this collection of the fourteen 
differences described above, This is the true meaning of 
the Assertion (pratijüa), "Earth is different from other 
things," With this interpretation of the term, 'difference 
from other things, it would appear that the difficulties raised 
by the opponent wholly disappear. The difficulties raised 
were: Is the inferable thing, 'diflerence from other things" 
known to be in something other than earth? If it is so known, 
then, the further question is: Is the mark ‘possession of 
smell’ present in that something ? If it is present there, then, 
the mark would cease to be merely co-absent (Kevula-vyatire- 
kin) which would go against Nyaya's contention that this is 
an instance of a merely co-absent mark. If the mark is not 
present in that something, then the mark would have the 
defect of being a unique one in the sense that it is present 
only in the subject of the conclusion and not anywhere else. 
It should now be clear that if the phrase, 'difference from 
other things' means the group of the fourteen differences re- 
ferred to above, then, the question whether this thing which 
is to be inferred is known to exist anywhere at all, can be 
answered by saying that it is certainly known, but not known 
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to exist at ony one locus other than earth where it is inferred 
to exist by the present syllogism, It is known, because every 
one of the members of this group is known to exist in its 
proper loci, and hence the group whichis made up of these 
members is also known without our being required to know 
where precisely this group resides. So the further question, 
“If it is known to be somewhere, then, is the ‘mark present 
there or not?" does not arise, and the question of the mark 
either being not merely co-absent or being unique (asadha- 
rana) does not also arise. The other objection that if the thing 
which is to be inferred be not known at all, then, there could 
not be the inferential knowledge in which this is attributed as 
a character of earth and that the concomitance of the mark 
by absence (vyatireka-vyàpti) could not be established is also 
met, For the inferable thing is certainly known as a group 
of fourteen differences, since each of these fourteen differ- 
ences is known to exist in some locus or other. 

JJ Still one point remains to be explained. In the Dipika, 
the inferable thing is stated to be a group of thirteen diffcr- 
ences, while what we have made out above is that this infer- 
able thing is a group of fourteen differences. Nilakantha, 
the scholiast of the Dipika explains this discrepancy in two 
different ways. (1) The Sanskrit compound word jaladi- 
trayoda$a-bheda is to be interpreted thus: jaládi-trayoda$a is 
to be analysed into its components as jalam adih yesam 
trayodasanam—and this would mean those thirteen things 
which are preceded by water, and by a grammatical rule per- 
taining to a certain type of compound words, this would 
mean the thirteen things together with that which precedes 
them, thus giving us fourteen things in all; and these are, as 
we have shown above, water, fire, air, etc. Jaladi-trayodaga- 
 bheda should now mean the fourteen differences from these 
fourteen things. (2) But a better explanation would be that 
the objector here should be supposed to be a follower of the 


46 These are called 'tadguna-samviitiána-bahuvrihi." 


THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 113 


Prabhakara Mimarhsd system which does not recognise non- 
being (abhà i as a distinct category; and the reply which the 
Dipika offero his objection is in terms of categories which 
are acceptable to both Nyàya and Prabhakara Mimarhsa. 
Now Prabhakara Mimarhsa admits all the categories of things 
{padartha) which Nyaya recognises except non-being (abhava), 
although they also recognise certain additional kinds of 
things which are not accepted by Nyàya. If so, subtracting 
‘one’ (for non-being) from ‘fourteen’ which is the number of 
things other than earth, we get thirteen things other than 
earth, And the contention of Nyàya is that the group of 
thirteen differences from these thirteen kinds of things is 
proved to exist in earth by the present syllogism. 


SECTION 12 


त--सन्दिग्धसाध्यवान' पक्षः । यथा धूमवत्त्वे हेतौ wear 
निश्चितसाध्यवान aqa: | यथा aaa महानलः ॥ निश्चित- 
साध्याभाववान चिपक्षः। यथा ada महाहदः | 


दी--पत्तलक्षणमाह--सन्दिग्धेति। ननु श्रवणानन्तरभाविमननस्थलेऽव्यासिः i 
तत्त वेदवाक्यैरात्मनो निश्चितत्वेन सन्देहाभावात्‌ , fra प्रत्यक्षे5पिवदो 
यलेच्छयानुमितिस्तलाप्यव्यासिरिति des | — उक्तपक्षताभ्रयत्वस्थ॒पक्ष- 
लक्षणत्वात ॥  सपक्षलक्षरामाह--नित्चितेति॥ विपक्षलक्षणमाह 
निश्चितेति । 


T. The subject of inferential cognition is that in regard 
to which there is doubt whether it possesses the inferable 
thing. For example, the hill (is the subject), when the 
possession of smoke (on the part of the hill) is the probans. 


A similar instance’? (sapaksa) is that in regard to which 
there is certain knowledge that it possesses the inferable 
thing. For example, in that very place (i.e., in the syllogism 
which proves the existence of firs by the mark ‘smoke’), the 
kitchen (is a similar instance). 


A contrary instance (vipakga) is that in regard to which 
there is certain knowledge that it does not possess the in- 
ferable thing. For instance-in that very place, a big lake (is 
a contrary instance). 


D. The defining character of the subject is stated in the 
sentence, “The subject of inferential knowledge...". It may 
be objected that this definition would be too narrow, since it 
would not apply to the instance in which reasoning (which is 
only a kind of inference) takes place after hearing (the truth 


47 That is, an instance which is similar to the subject (paksa). 
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about the self from the Vedas) ; for there, (the truth about) 
the self is& known with certainty with the help of certain 
Vedic texts. Moreover, the definition would be too narrow, 
since it would not apply to that instance where, even after 
fire is perceived, there takes place its inference on account of 
(the knower,$) desire (to infer it). But this objection is not 
proper. For the defining character of the subject is the 
character of being the substratum of that ‘subjecthood’ 
(paksata) which has already been defined. The defining 
character of a similar instance is given in the sentence, “A 
similar instance...". The defining character of a contrary 


instance is stated in the sentence, “A contrary instance...”, 
e 


E. In the Tarkasarheraha, the subject of the conclusion 
(paksa) is stated to be that in regard to which there is doubt 
as to whether it possesses the inferable thing. Of course, 
this doubt would be there, only before the process of inference 
takes place. The point of this description of a subject is that 
if one already knew for certain that there was fire in the hill, 
one would not be inclined to perform the process of inference 
in order to prove the existence of fire there, so that in such 
cases the hill would not be a proper subject of an inferential 
judgment such as “The hill possesses fire". 


The Dipikà points out that this account of a subject 
(paksa) cannot be taken as its definition. For it does not 
apply to the subject (paksa) of certain instances of valid 
inference. The first instance of such inference which is point- 
ed out has reference to the Vedic text, “The (nature of the) 
self should be heard (from scripture), reasoned about and 
meditated’ This scriptural sentence enjoins that if we 
would attain self-knowledge, we should first of all learn from 
the Veda what is the true nature of the self, and then get it 
corroborated by our own reasoning (i.e., inference) in support 
of this truth, and finally intuit it by meditation. Now a 
religious person must have absolute faith in what the Veda 


48 Atma và are Srotavyo mantavyo Rmididhyàsitavyah. 


116 THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 


teaches. Else, he would not be a religious person at all, and 
therefore he would not have the requisite fitness fgr attaining 
self-knowledge. That is to say, when such a person learns 
from the Veda that the self of a person is identical with God, 
he would not have any doubt about the truth of such a state- 
ment. Thatis, he would have absolute certainty about his 
self's being identical with God. If so, he would not ordinarily 
think of supporting this conviction of his by inference or 
reasoning. But yet he must undertake the task of supporting 
this conviction by inference, since scripture itself has enjoined 
that after learning this truth, one should get it corroborated 
by reasoning. Let us now see what would be the subject and 
what the probandum of this inferential cognition. Evidently, 
this subject would be a person’s own self and the probandum 
would be ‘the character of being God.’ Now the question 1s: 
After I hear from the Veda that Iam God, can there be, in 
me, any doubt that my self (which, here, is the subject of the 
inferential judgment) possesses ‘the character of being God’ 
(which, here, is the probandum)? If not, the self cannot be 
the subject of any inferential knowledge like “I am God”; for 
the definition of subjecthood given in the Tarkasarhgraha 
asserts that the subject of an inferential judgment is that in 
regard to which there is doubt whether it possesses the pro- 
bandum; and here there is absolute conviction (derived from 
the Veda) that the subject ‘self’ possesses the probandum ‘the 
character of being God.’ This means that there cannot be 
any inference in regard to the self's being identical with God. 
But we must provide for the possibility of such inference, 
since the Veda itself has asserted that the nature of the self 
should first be ascertained from Vedic texts and then reasoned 
about. So the definition of the subject as that about which 
there is doubt whether it possesses the inferable thing would 
not apply here and hence would be too narrow. 

The Dipika raises another objection, too, against this 
definition of a subject (paksa). Suppose that ] have already 
perceived fire in the hill. Now ‘ordinarily I would not iry to 
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ascertain again, by inference, the existence of fir& there. But 
if I desire to do so, certainly this should not be impossible. 
But by our definition of the subject as that in regard to which 
I have doubt whether it possesses the probandum, the hill 
would not be a proper subject for the inferential knowledge 
of fire in the hill with the help of the probans smoke. So 
this definitioh of a subject (pakga), although it would be true 
in most cases where we naturally employ inference for know- 
ing something, would not be so in these exceptional cases. 

Both these difficulties are solved with the help of the more 
exact definition of 'subjecthood', given in the Dipika of 
Section 7. Let us remind ourselves that in accordance with 
this definition of subjecthood, inference would be possible in 
all the three fcllowing cases and hence there would also be a 
proper subject of inferential cognition: (i) When there is 
the absence of certainty about the inferable thing together 
with the absence of the desire to infer; (ii) when there is 
absence of certainty about the inferable thing as well as the 
desire to infer; and (iii) when there is certainty about the 
inferable thing but also the desire to infer. But no inference 
would be possible when there is certainty about the inferable 
thing as well as the absence of the desire to infer. In other 
words, the conditions of subjecthood, thus defined, are ful- 
filled in each of the first three cases, but not in the fourth 
and last case. 

After giving the definition of paksa or tbe proper subject 
of an inferential judgment, the author gives the definition of 
sapaksa, i.e.. of an instance which is similar to the pakga. 
Similar in what respect ? In respect of possessing the infer- 
able thing. The difference between a paksa and a sapaksa lies 
in the fact that while the former wil] be proved to possess the 
probandum by inference, the latter is already recognised by all 
to possess it even before the process of inference takes place, 

Next comes the definition of a vipaksa i.e., of an instance 
which is dissimilar to the paksa in the sense that it does not 
possess the probandum and that this is a recognised fact. 
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It should Ee observed that although the definition of paksa 
or subject, as given in the Tarkasarhgraha, has been rejected 
in the Dipika, still it has its utility in contrasting a pakga or 
subject from a similar and a contrary instance, Thus pakga 
is that which is only suspected to possess the inferable thing, 
the sapaksa is that which is definitely known to possess it, 
and the vipakga is that which is definitely Frown not to 
possess it. Nor is this definition altogether wrong, since it 
applies to almost all instances of inference. Moreover, as 
will presently appear, the concepts of vipaksa and 88091 88, 
as defined here in contrast with that of pakga, are of use in 
defining certain types of wrong mark (lirhga). 


SECTION 13 
त--सव्यभिचारविरुद्धततप्रतिपक्षासिद्धवाधिताः पञ्च Ret 
भासा: ॥ 
दी--एवं सद्धेतुः निरूप्यासद्धेतुः निरूपयितु' विभजते-सव्यभिचारेति । 
अनुमिति-प्रतिबन्धकयथार्थत्ञानविषयत्वं हेत्वाभासत्वम्‌ । 


T. There are five kinds of defective reasons, namely, (1) 
the inconstant, (ii) the contradictory, (iii) the counterbalanced, 
(iv) the unfounded, and (v) the invalidated. 


D. Having thus ascertained (the nature of) a genuine 
mark or probans, a defective mark is divided into its classes 
in the sentence, "There are five...". This is for the sake of 
ascertaining (the nature of) a defective mark. The defect of 
a mark 1s the object of that right knowledge which obstructs 
inferential knowledge. 


E. The word hetvabhiasa can be understood in two ways, 
It may mean what looks like a hetu without really being 
one,” ie. a defective or spurious mark. It may also mean 
the defect of a mark or probans. Inthe Tarkasarhgraha 
where the defective marks are classified, the word is under- 
Stood in the first sense. In the Dipika, where the defect (0089) 
of a mark is defined, the word is understood in the second 
sense.^! 


The first defective mark is called the savyabhicára which 
we have translated as the inconstant mark. The word vyabhi- 
cara is contrasted with sahacára. The latter means ‘staying 
in union,’ so that the former means ‘staying in separation’ 


49 Hetuvad abhasate iti hetvabhasah. 
50 Hetoh àbhüsah iti hetvabhasah. 
51 Vide Nilakantha’s gloss on this passage. 
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which amounts to 'inconstancy or variability’ in respect of 
being accompanied by the probandum, i.e, the defect of not 
being, at least on certain occasions, with the probandum. 
Evidently, if the mark is sometimes found not to be accom- 
panied by the inferable thing, there would be no invariable 
concomitance between them and so no reflection about the 
mark (lithga-paramarga) and hence no inference efther. 

The viruddha hetu or the contradictory mark, as will be 
explained in the Tarkasarhgraha afterwards, is the mark 
which is concomitant not with the inferable thing but with 
its absence, Itis indeed difficult to see how such a thing 
could even appear to be a mark. But disputants, in the heat 
of their discussion, sometimes make very ludicrous mistakes 
and it is not quite infrequently that one offers, in support of 
one's thesis, a probans which, properly speaking, would be 
found, after some consideration, to prove just the opposite of 
the thesis which one intends to establish. 

We have translated the phrase ‘sat-pratipaksa hetu' as 
‘the counter-balanced mark. The word pratipaksa means 
an opponent of equal strength. Sometimes it may so happen 
that when one person has offered a probans for his thesis, 
another person, instead of directly showing any defect in the 
offered probans, may himself offer another probans which 
would establish just the opposite of the first thesis. In such 
cases, the first probans is said to have an opponent of equal 
strength. This 15 called the counter-balanced mark, 

Asiddha has been translated by usas ‘unfounded’ and 
badhita as ‘invalidated.’ All these will presently be explained 
by the author himself. - 

It is necessary, however, to say a few words in explanation 
of the definition ofthe defect ofa probans. Strange as it 
may appear to persons trained in western modes of thinking 
on this topic, the defect of a mark is something in objective 
reality, and usually not connected, in any very direct way, 
with the mark. For example, in the wrong syllogism, “The 
hil possesses smoke, on account of its possessing fire,” the 
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factual absence of smoke in the hill is considered to bea 
defect of the mark fire. The absence of smoke in the hill, 
if it be a fact, would not generally be considered by us to be 
a defect of fire; and yet in the present context we are to 
understand that this is so, of course, if one offers ‘fire’ as a 
mark for inferring smoke in the hill. Before considering how 
such absence ‘of smoke in the hill is connected with fire, so as 
to be capable of being described as a defect of it, let us first 
try to see, with the help of the definition of a defect of a 
mark,as given in the Dipika, why itis considered to be a 
defect of a mark at all. The defect ofa mark is here des- 
cribed to be tbe object of a piece of right knowledge which 
obstructs inferential knowledge (of the inferable thing with 
the help of the mark under consideration). Suppose that I 
have the right knowledge that there is no smoke in the 
hill and am then confronted with the syllogism, "The hill has 
smoke, because it has fire". Now will this syllogism produce, 
in me, the inferential judgment, “There is smoke in the hill”? 
The plain answer would certainly be in the negative. For 
if J know for certain that there is no smoke in the hill, how 
can there arise, in me, the cognition that there is smoke 
there, simply because somebody points out to me the exis- 
tence of fire there ? Hence the right knowledge that there is 
absence of smoke in the hill, obstructs the inferential know- 
ledge of the existence of smoke there, whatever may be 
offered as a probans for such an infcrence. Now what is the 
object of this right knowledge which obstructs the inference 
of smoke in the hill ? Evidently, the object 1s “the absence 
of smoke in the hill’. Hence in accordance with the defini- 
tion of a defect which we are considering here, this absence 
of smoke in the hill is a defect of the mark ‘fire’ in the 
syllogism, “The hill has smoke, because it has fire”. The 
reason why the adjective ‘right has been employed before 
‘knowledge’, in this definition, is that although the wrong 
knowledge that there is absence of smoke in the hill would 
obstruct the inferential cognition that there is smoke there, 
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still such absence, not being a fact, should nct be considered 
to be a (real) defect of the mark. 

We have already raised the question as to how to con- 
nect *the absence of smoke in the hill' with 'fire, as a mark 
for inferring smoke’ so as to be describable as a defect (and 
hence as a character) of fire. One answer which may be 
accepted by many is that the absence of smoke «an be con- 
nected with fire by the relation of being the objects of one 
and the same knowledge, i. e, on account of the fact that 
both fire (which is the probans) and 'the absence of smoke 
in the hill (which is the defect of this probans) are the 
objects of the possible judgment, “The hill which has no 
smoke has fire.” To repeat what has already been stated 
and explained, the reason why this absence of smoke in the 
hill is a defect of the mark ‘fire’ is that if a person knows 
this absence, then, the probans ‘fire’ cannot yield the inferen- 
tial knowledge that there is smoke in the hill. 

The defects of a mark thwart inferential cognition either 
directly, or indirectly by first thwarting the reflection about 
the mark (liiga-parámaráa) which is a cause of, and is 
followed by, the inferential cognition at the very next moment 
of its own occurrence. This will become clearer at the end 
of the treatment of inference in Section 17. Hence the 
clause, ‘which obstructs inferential knowledge,’ occurring in 
the definition of the defect of a mark, should be interpreted 
to mean ‘which obstructs inferential knowledge or its cause 
(namely, the reflection of the mark),’** 

It should be noted that the primary division into five types 
is not of defective marks, but of the defects of a mark. 
These five types of defects of a mark are designated (i) 
vyabhicara. (ii) virodha. (ii)  pratipaksa, (iv)  asiddhi, 
and (v) badha. A mark which has one or more of these five 


52  Eka-jüiàna-visayatvam. 
53 Such interpretation is possible by means of that mode of secon- 
dary signification of a word, which is called ajahallaksana. 
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kinds of defect is, then, called a defective mark. The same 
defective mark can have more than one defect and it 
can, therefore, be referred to by more than one name such as 
savyabhicara, viruddha, etc. For example, in tbe syllogism, 
“The lake possesses smoke, because it possesses fire’’, the 
mark, 'fire' can be considered to be both inconstant (savya- 
bhicdra) and» invalidated (badhita), since it has both the 
defects of inconstancy and invalidation: for fire 1s sometimes 
found together with absence of smoke, and this constitutes 
the defect of inconstancy ; again there is, as is well known, 
the absence of smoke in the Jake, and this constitutes the 
defect of invalidation.54 


We may mention in this connection that different logicians 
of different schools of philosophy have spoken of certain 
other defects, too. But a strict follower of Nyàya, i,e. of 
the system founded by Gautama, would comprise all of them 
in one or other of the five kinds of defect which have been 
stated here. 


54 The present mark has also other defects such as that of being 
unfounded (asiddhi), 


SECTION 14 

त-सव्यभिचारोऽनेकान्तिकः। a Afaa साधारणा- 
साधारणानुपसंद्दारिभेदात्‌। तत्र साध्याभाववद्वृत्तिः 
साधारणोऽनेकान्तिकः। यथा पर्वतो वह्निमान्‌ प्रमेयत्वादिति 
प्रमेयत्वस्य वह्मभाववाति ga विद्यमानत्वात्‌ । सर्वेसपक्ष- 
विपक्षव्यावृत्तोऽसाधारणः। यथा oureqr नित्यः शब्दत्वा- 
fafa शाब्दत्व' स्वेभ्यो नित्येभ्योऽनित्येभ्यश्च व्यावृत्तं शब्द- 
मात्रवृत्ति। अन्वयव्यतिरेकदृष्टान्तरहितोऽनपसंहारी । यथा 
सर्वेमनित्य' प्रमेयत्वादिति। awa सर्वैस्यापि पक्षत्वाद्दष्टान्तो 
नास्ति ॥ 


दी-सव्यभिचारं विभजते-स लिविध इति । साधारणं लक्षयति--तत्न ति । 
उदाहरति--यथेति । असाधारणं लक्षयति--सर्वंति । अनुपसंहारिणो 
लक्षणमाह---अश्रन्वयेति ॥ 


T. The inconstant mark means the irregular (anaikantika) 
mark. It is of three kinds, on account of the distinction 
between the common, the uncommon and the non-conclusive 
mark. Among them, that which is present 1n what possesses 
the absence of the probandum is the common irregular mark. 
For example, in “The hill has fire, because it has knowabili- 
ty”, the probans 'knowability' is present in the lake which has 
absence of fire ; (so the probans, ‘knowability’ is a common 
irregular mark). The uncommon irregular mark is what is 
absent from all similar and dissimilar instances. For example, 
in “Sound is eternal, on account of its possessing soundhood”, 
(the mark, ‘soundhood’ is uncommon) because soundhood is 
absent from all eternal and non-eternal things and present only 
in sound. The inconclusive irregular mark is that for which 
no example is available, which can show its concomitance 
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either by presence or by absence (with the probandum) ; for 
example, in "All things are non-eternal, on account of the 
fact that they are knowable", (the mark, ‘knowability’ is 
inconclusive) because all things being included within the 
subject (of the conclusion), there is no example (at all, either 
an example of co-presence or an example of co-absence). 


D. The inconstant marks are divided into their kinds in 
the sentence, “It is of three kinds...". The defining character 
of the common mark is stated in the sentence, “Out of them, 

". An illustration for this is given in the sentence, “For 
example, in...... ". The uncommon mark is defined in the 
sentence, “The uncommon mark...". The defining character 


of the inconclusive mark is stated in the sentence, “The 
inconclusive irregular mark......”. 


E. As already explained in Section 13, vyabhicara means 
‘staying away from’, ie, not being together. The word 
anaikantika which has been employed, here, also means 
the same thing. As Vatsyayana, in his commentary on the 
Nyaya Sutras’ says, "Eternity is one end (anta); and non- 
eternity is another end. That which remains at (only) one 
end is the regular (aikantika) mark. On account of being 
opposed to this, (a mark) is called irregular (anaikantika), 
because it stays (in different instances) at both ends’. 
If some one were to give ‘absence of tactile quality’ as 
a ground for inferring the eternity of sound, then, this 
ground would be an irregular mark, since the absence of 
tactile quality is found both with eternity (for example, in 
a self) and with non-eternity (for example, in an act of cogni- 
tion). It would appear, therefore, that the first sentence 
of the Tarkasarhgraha of this section should not be taken as 
a definition of the inconstant (savyabhicara) mark. It only 


55 Bhàsya on Nyaya Sutras 1. 2. 46. 


56 This it does by staying, in certain instances, at one end, and, 
in certain other instances, at the other end. 
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states that savyabhicara is also known by another name, 
namely, anaikantika. So the Dipika does not say that this 
gives the defining character of savyabhicara, In short, the 
inconstant mark is that which cannot be said to possess the 
virtue of constancy in respect of staying with, i.e., of never 
deviating from, the probandum. This is to sry, it does not 
possess invariable concomitance with the inferable thing 
(vyapti). This absence of invariable concomitance it is which 
is common to all the three varieties of the inconstant mark 
(anaikantika). Thus the common mark (sidharana anaikan- 
tika) lacks invariable concomitance, since it is found, in 
certain instances, to stay even with absence of the probanduia, 
although it is found to stay, in some instances, with the 
probandum. The uncommon mark (asadhàrana anaikantika) 
lacks invariable concomitance, because it is not found in any 
thing which is definitely known to possess the probandum, 
so that there is no reason to believe that it ever stays with 
the inferable thing at all, much less constantly, Similarly, 
the inconclusive mark (anupasarhbari), too, cannot be said 
to possess this invariable concomitance with the probandum, 
Since neither a similar? nor a dissimilar?? instance is 
available so as to enable us to see that the mark has con- 
comitance with the inferable thing either by presence (anvaya- 
vyapti) or by absence (vyatirekavyapti). 

The distinction between the common, the uncommon and 
the inconclusive mark can be best understood by reference 
to the terms, ‘sapaksa’ and ‘vipaksa, ie. similar and 
dissimilar (or contrary) instances. As already stated, a 
similar instance is one which is definitely known to possess 
the probandum; and a dissimilar instance is one which is 
definitely known not to possess it. We can, therefore, 


57 Sapaksa. ie. an instance which is definitely known to possess 
the probandum. 

58 Vipaksa, ie, an instance which is definitely known not to 
possess the probandum. 
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say that a common mark is what is found in some similar 
instances and also in some contrary instances—the fact 
that it is found in some dissimilar instances shows that 
it lacks invariable concomitance. The uncommon mark 
is found in neither a similar nor a contrary instance—it is 
found only in,the subject of the conclusion (pakga). The fact 
that it is not in any dissimilar instance, of course, does not 
constitute any defect of the mark; but the fact that it is not 
even in any similar instance indicates that it cannot prove 
the existence of the inferable thing in the subject (paksa), 
since it is not possible to point out any instance where it is 
compresent with the inferable thing. Thus the common and 
the uncommon mark are distinguished from each other by 
the fact that while the former is present both in some similar 
and some dissimilar instances, the latter is present in neither 
a similar nor a dissimilar instance. The inconclusive mark 
is distinct from both the common and the uncommon mark 
on account of the fact that while, in its case, we have neither 
any similar nor any contrary instance, in the case of the latter 
two, we have instances of both these types. That in the case 
of the inconclusive mark we have neither any similar nor any 
dissimilar instance precludes the possibility of showing that 
it is concomitant with the inferable thing. If there were some 
similar instance and if the mark were present there, or if 
there were some dissimilar instance and if the mark were 
absent from there, then and only then, and not in any other 
way, would it have been possible to show that the mark is 
concomitant with the inferable thing (either by presence or 
by absence) So far as the subject of the conclusion is con- 
cerned, although the mark is present there, still whether the 
inferable thing, too, is present there is not yet known: for 
this is what is to be proved in the conclusion. 


That all the three, namely, the common, the uncommon 
and the inconclusive mark are varieties of the same kind 
of defective probans is due to the fact, which we have 
already stated, that in regard to none of them can it be 
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known for eertain that it possesses invariabie concomitance 
with the probandum. That is why all of them are called 
inconstant marks (anaikàntika or savyabhicara).” 


59 Some logicians have defined the inconclusive mark in a 
different way, namely, as a mark which is offered to establish a 
probandum which is not the counter-correlative of any absence, i. &, 
which is present in every thing (kevalanvayi-sadhyaka-hetu), See 


Nyaya-Siddhanta-Muktavali on Karka 74. 


SECTION 15 


त--साध्याभावव्याप्तों हेतुर्विरद्धः । यथा wert नित्यः Hewat 
दिति। रूतकत्व हि नित्यत्वाभावेनानित्यत्वेन व्याप्तम्‌ ॥ 
दो--विरुद्ध लक्षयति--साथ्येति n 


T. A mark which is universally concomitant with the 
absence of the probandum is (called) the contradictory mark. 
For example, (the mark, ‘the character of being produced’ 
is 9 contradictory mark, in the syllogism) “Sound is eternal 
because it is something which is produced." for ‘the 
chàracter of being something which is produced?’ is invariably 
concomitant with non-eternity, i.e., the absence of eternity. 


D. The defining character of the contradictory mark is 
stated in the sentence, “A mark which is...”’, 


E. It may be pointed out that the contradictory mark 
differs from the common mark in that it is not present in any 
similar instance whatsoever, while the latter is present in 
simiiar instances, too, It is different from the uncommon 
mark by being present in dissimilar instances, while the 
latter is not present in any dissimilar instance, just as much 
as it 1s not present in a similar instance either. 


The word 'krtaka* means ‘something which is produced’, 
1,6., an effect. It istaken as an established fact that whatever 
is an effect, i.e., has a beginning in time, has also an end in 
time, and so cannot be considered to be something which is 
permanent. 


SECTION 16 


त- यस्य साध्याभावसाधक हेत्वन्तरं विद्यते स सतप्रतिपक्षः। 
यथा राब्दो नित्यः श्रावणत्वात्‌ शब्दत्ववदिति । शब्दोऽनित्यः 
कार्यत्वाद्‌ घटवदिति | 

दो--सतप्रतिपक्ष agafa यस्येति i 


T. That (mark) which has (confronting it) another mark 
which is (offered) to prove the absence of the inferable thing 
is (Called) the counterbalanced mark. As for example, (the 
mark, 'audibility in the syllogism) “Sound is eternal, cn 
account of its audibility, just as soundhood" is counter- 
balanced (when it is opposed by the mark ‘the character of 
being an effect’ in the syllogism) “Sound is non-eternal on 
account of its character of being an effect, just as a pot.” 


D. The defining character of the counterbalanced mark 
is Stated in the sentence, "That (mark) which... ..", 


E. In the Nyàya-Sütras of Gautama, satpratipaksa is 
termed ‘prakaranasama.’ The counterbalanced mark is 
different from the invalidated mark (bàdhita), because while 
in the case of the latter it can be said that the absence of the 
inferable thing is definitely ascertained by some other means 
of valid knowledge, in the case of the former, it cannot be 
said that either the presence or the absence of the inferable 
thing is definitely established, since here just as one mark 
tries to establish the presence of the inferable thing, so 
another mark tries to establisli'its absence. 


It isa general rule that a universal (41) is apprehended 
by thesame sense-organ by whichan individual in which 
that universal inheres is apprehended. Since an individual 
sound is perceived by the ear, so soundhood, too, is perceived 
by the ear. Again soundhood is eternal, since it isa 
universal. 


SECTION 17 

त-असिद्धखिविधः। आश्रयासिद्धः खरुपासिद्धों व्याप्यत्वा- 
सिद्धश्वेति। आश्रयासिद्धो यथा गगनारविन्द सुरभ्यरविन्द- 
त्वात्‌ खरोजारविन्दवत्‌। अत्र गगनारविन्दमाश्रयः। सच 
नास्त्येव । स्वरूपासिद्धो यथा शाब्दो गुणश्चाश्चुषत्वात्‌। अत्र 
चाक्षुषत्वं शब्दे नास्ति शाब्दस्य श्रावणत्वात्‌। सोपाधिको 
व्याप्यत्वांसिद्धः। साध्यव्यापकत्वे सति साधनाव्यापक 


उपाधिः | साध्यसमानाधिकरणात्यन्ताभावाप्रतियोगित्वं 
साध्यव्यापकत्वम्‌ | लाधनवन्निष्ठात्यन्ताभावप्रतियोगित्वं 


साधनाव्यापकत्वम्‌। प्रेतो धृ मवान्‌ वहिमत्त्वादित्यत्रादेंन्धन- 
संयोग उपाधिः। तथाहि। यत्र धमस्तत्राद्रेन्यन संयोग इति 
साध्यव्यापकता | यत्र वह्िस्तत्ाद्रेन्धनसंयोगो नास्त्ययो- 
गोलक आईद्रेन्धनसंयोगाभावादिति साधनाव्यापकता । पव 
साध्यव्यापकत्वे सति साधनाव्यापकत्वादाद्र न्धनसंयोग 
उपाघिः। सोपाधिकत्वाद्वह्विमत्वं व्याप्यत्वासिद्धम्‌॥ 


दी--असिद्ध विभजते असिद्ध इति ॥ आश्रयासिद्धसुदाहरति--गगनेति ॥ 
खरूपासिद्मुदाहरति--शब्देति ॥ व्याप्यत्वासिद्चय लक्षणमाह 
सोपाधिक इति। उपाधिलक्षणमाह--साध्येति। उपाधिश्चतुविधः । 
केवलसाध्यव्यापकः पच्षघर्मावच्छित्रसाध्यव्यापकः साधनावच्छिन्नसाध्य- 
व्यापक उदासीनधर्मावच्छिन्नसाध्यव्यापकथेति । आद्य आद्रेन्धनसंयोगः । 
द्वितीयो यथा-वायुः saa: प्रत्यक्षस्पर्शाश्रयत्वादित्यत्न बहिद्वव्यत्वाव- 
च्छित्नप्रयक्षत्वव्यापकमुड्धतरूपवत्त्म्‌ । तृतीयो यथा--प्रध्वंसो विनाशो 
जन्यत्वादियत॒ जन्यत्वावच्छिन्नानिद्यत्वव्यापर्कं भावत्वम्‌ । चतुर्थो 
यथा ~ प्रागभावो विनाशी प्रमेयत्वादित्यस जन्यत्वावच्छिन्नानिल्त्वव्यापक 
भावत्वम्‌ ॥ 
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T. The wnestablished mark is of three kinds: (i) that 
which is unestablished in respect of (its) substratum, (ii) that 
which is unestablished in respect of its own being (in the 
subject), and (iii) that which is unestablished in respect of 
concomitance. The mark which is unestablished in respect 
of its substratum is illustrated in “A sky-lotus is fragrant, 
because it is a lotus, just as an aquatic lotus? Here, the 
Sky-lotus is the substratum (of the mark). This (however) 
does not exist at all. The mark which is unestablished in 
respect of its ‘own being’ is illustrated in “Sound is a quality, 
because it is visible.” Here, (the mark) ‘visibility’ (itself) is 
not present in sound; for sound is audible (and not visible). 
The mark which is unestablished in respect of concomitant? 
is (the same as) ‘that which has a vitiating condition? A 
vitiating condition is what invariably accompanies the in- 
ferable thing, but does not invariably accompany the mark. 
‘The character of invariably accompanying the inferable thing’ 
is ‘the character of not being the counter-correlative of any 
absolute non-existence which has the same locus as the 
inferable thing, ‘The character of not invariably accom- 
panying the mark’ is ‘the character of being the counter- 
correlative of some absolute non-existence which is in what 
possesses the mark.’ In “The hill has smoke, because it has 
fire," 'the conjunction of wet fuel’ is a vitiating condition (of 
the mark). Thus there is (in this conjunction of wet fuel) 
the character of invariably accompanying the inferable thing, 
since wherever there is smoke, there is conjunction of wet 
fuel. (Again) there is (in this conjunction of wet fuel) the 
character of not invariably accompanying the mark, since it 
is not the case that there is conjunction of wet fuel wherever 
there is fire; for there is no ‘conjunction of wet fuel’ ina 
(red-hot) piece of iron. In this way, the conjunction of wet 
fuelis a vitiating condition (of the mark, ‘fire’), because it 
does not necessarily accompany the mark, ‘fire’, while at the 
same time it necessarily accompanies the inferable thing 
(namely, smoke). On account of the fact that (the mark) 
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e 
"possession of fire’ has a vitiating condition, therefore, it 
(i. e the mark) is unestablished in respect of invariable 
concomitance. 


D. The unestablished mark is divided into its classes in 
the sentence, “The unestablished mark is...”. The mark 
which is unestablished in respect of its substratum is illus- 
trated in the sentence, “The mark which is unestablished in 
respect of its substratum...”. The defining character of the mark 
which is unestablished in respect of concomitance is given 
in the sentence, “The mark which is unestablished in respect 
of concomitance...". The defining character of the vitiating 
condition (of a mark) is stated in the sentence, “A vitiating 
condition,,.”. A vitiating condition is of four kinds: (i) 
That which invariably accompanies the inferable thing with- 
out any extraneous adjunct (kevala), (ii) that which invariably 
accompanies the inferable thing as restricted by a character 
of the subject, (iii) that which invariably accompanies the 
inferable thing as restricted by the mark, and (iv) that which 
invariably accompanies the inferable thing as restricted by 
some neutral character (i.e., by something which neither is 
a character of the subject nor is the mark). Here is an 
example of the first (kind of vitiating condition): The 
conjunction of wet fuel (in the syllogism, “The hill has 
smoke, because it has fire"). An example of the second is: 
"Air is perceptible, because it is the substratum of a tactile 
quality which can be perceived"; here, 'the possession of 
manifest colour' invariably accompanies (the inferable thing) 
‘perceptibility’ as restricted by external substancehood. We 
have an example of the third kind (of vitiating condition) in 
“The dissolution (of a thing) is destructible, because of its 
being something which is brought about”; here, ‘positivity’ 
(bhavatva) invariably accompanies non-eternity as restricted 
by the character of being brought about (and is, therefore, 
an instance of the third kind of vitiating condition of the 
mark ) An example of the fourth kind would be: “The 
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ह 


pre-natal non-existence of a thing is destructible, because of 
its knowability"; bere, positivity invariably accompanies 
non-eternity as restricted by the character of being brought 
about (and, therefore, is an instance of the fourth kind of 
vitiating condition ). 


E. It is not easy to give an exact detinilion of the un- 
established mark (asiddha hetu) that would apply to all its 
three varieties. That may be the reason why the author of 
the Nyaya-Siddhanta-Muktavali defines it as what is one 
(anyatama) of those (three) which begin with what 18 non- 
established in respect of its substratum. Annambhatta, too, 
without giving any general definition of the tcrm ‘unestab- 
lished mark’ just begins with its division into its three 
varieties, It may be observed that this particular defect of 
a mark which is called asiddhi (the character of being non- 
established ) acts as an obstacle to the origination of that 
reflection about the mark (lithga-paramarsa) with leads 
- immediately to the conclusion of the inferential process. As 
we have already learnt, this reflection about the mark 
assumes some such form as “The hill has smoke which is 
invariably concomitant with fire." It can, therefore, be 
considered to apprehend two things, namely, (1) the presence 
of the mark in the subject and (ii) the invariable concomi- 
tance of the mark with the inferable thing. ‘This means that 
this reflection about the mark would be hindered by our 
failure to apprehend either of these two factors. Now the 
quid, ‘presence of the mark in the subject’ may not be appre- 
hended either because there is no real subject, or because, 
though there is a real subject, still the mark is not present 
there. The first would give an instance of the mark which 
is unestablished in respect of its substratum (asrayasiddha). 
and the second would be an instance of the mark which is 
unestablished in respect of its own .being in the subject 


60 See the Muktavali on kariki 71. This procedure, however, 
has been adopted by him elsewhere, too. 


THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 135 


(svarüpasiddha). The second of the origisfal alternatives, 
namely, the failure to apprehend the concomitance of the 
mark with the inferable thing would give an instance of the 
third variety of the unestablished mark, namely, that which 
is unestablished in respect of its concomitance with the in- 
ferable thing (vyapyatvasiddha), 


This third subdivision of the unestablished mark, namely, 
the mark which is unestablished in respect of concomitance 
may seem to be the same as the inconstant mark (savya- 
bhicara). But there is some distinction. While in the latter. 
the absence of invariable concomitance in the mark is 
directly established, so that the mark can at once be termed 
inconstant, in the former case, this absence of concomitance 
is known not directly, but only indirectly through the know- 
ledge that there is a vitiating condition of the mark. We 
shall presently explain the term ‘vitiating condition’ and 
then make some further remarks about the ‘vyapyatvasiddha’. 

The first of these subdivisions, namely, the á$rayasiddha, 
1€, the mark which is unestablished in respect of its sub- 
stratum is illustrated in the syllogism, “The sky-lotus is 
fragrant, because it js a lotus.” Here, since the sky-lotus 
does not exist, so there is no real subject (paksa) which could 
serve as the substratum of the mark ‘lotushood’. That is to 
say, the mark is left without a suitable substratum, hanging, 
as it were, in the air. It should be observed that the reason 
why the sky-lotus is said not to exist is that the character of 
being in the sky is always absent from a lotus. The subject 
of a judgment, and hence of an inferential judgment, too, has 
to be stated by mentioning soms specific character which it 
possesses, the implication being that the said subject does not 
function as the subject of the particular judgment in question 
except as possessing this specific character. When I say that 
the round table has a flower-vase on it, the subject of my 
assertion must be uuderstood as possessed of not merely 
tablehood, but also the round shape. A character such as 
‘round shape’, which specifies the subject of an inferential 
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judgment is technically called ‘the determining character of 
subjecthood' (paksatavacchedaka-dharma). Now if the deter- 
ming character of subjecthood be absent from the proposed 
subject, this would amount to the non-existence of the subject 
as subject. But without a subject. how can there be an 
inferential judgment? Hence this defect of á$rayasiddhi, i.e., 
of being unestablished in respect of substratum is technically 
defined as tbe non-existence, in the subject, of the determining 
character of subjecthood (pakse paksatavacchedaka-dharma- 
viraha). 

The second variety of the defect of ‘being unestablished’ 
is called the defect of ‘itself being unestablished’ (svarüpa- 
siddhi) The name is not self-explanatory. The example 
which the Tarkasarhgraha gives for this defect is, "Sound is 
a quality (guna), because it is visible." Certainly, here, 
visibility itself (svarüpa) cannot be said to be something the 
existence Of which is not established by any instrument of 
valid knowledge (and that is what is meant by the word 
asiddha). For visibility is a character which is known to 
exist in such things as colour. What is unestablished, here, 
is not visibility itself, butthe existence of the mark itself 
(which is visibility) in the subject (09153). It is, of course, 
quite evident that I should fail to prove with the help of the 
mark ‘smoke’ the existence of fire in the hill, if smoke itself 
were absent from the hill. 


About the third variety of the unestablished probans, 
namely, vyàpyatvasiddha, it is necessary to point out that 
some logicians interpret this term differently. They maintain 
thata mark is called vyapyatvasiddha or unestablished in 
respect of concomitance when its own existence cannot be 
established by any instrument of valid cognition or when 
the existence of the probandum which it seeks to prove 
cannot be established by any such instrument of valid know- 
ledge. Forexample, inthe syllogism, "The hill has fire, 
because it has smoke which is made of gold" or in the 
syllogism, "The hill has fire which is made of gold, because 
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it has smoke," the mark is vydpyatvasiddha. In the first 
sylcgism, the mark itself is non-existent and in the second, 
the probandum. There is no such thing as ‘smoke made 
of gold,’ nor a thing like ‘fire made of gold. In both the 
syllogisms, the mark can be said to be unestablished in respect 
of concomitance, because the validity of both depends on a 
certain relation of implying concomitance (४१४३७७) which is 
unreal, one of the terms of this relation being unreal. This 
interpretation of vyapyatvasiddha can clearly distinguish it 
from the savyabhicara or inconstant mark. But if we accept 
the view that the vyapyatvasiddha isthe same as the sopa- 
dhika, it would be difficult to distinguish it from the savya- 
bhicara, except in the not very satisfactory way which we have 
already suggested, namely, by the circumstance that in the 
latter the absence of concomitance is known directly, while in 
the former this is not known directly, but mediately through 
the knowledge of a vitiating condition (upadhi) of the mark. 
It need hardly be mentioned that those who accept the second 
interpretation of vyapyatvasiddha would comprise the sopa- 
dhika mark under the savyabhicara. 

it remains now to say a few words about what has been 
called an upadhi or a vitiating condition of the mark. It has 
been defined as something with which the probandum is 
concomitant, but with which the mark is not concomitant. 
If a person tries to prove the existence of smoke in the hill 
with the help of the mark, ‘fire’, he (wrongly) believes that 
fire is concomitant with smoke, that is, that wherever there 
is fire, there is also smoke, Now in showing that fire is a 
defective mark for inferring smoke, we may point out to him 
that the concomitance of fire with smoke is clearly seen to 
be unreal in a red-hot piece of iron. inasmuch as there is fire, 
here, but no smoke. If we do so, this would amount to saying 
that fire is an inconstant mark (savyabhicira). But instead 
of thus disproving the concomitance of fire with smoke in 
this direct fashion, we may point out to him something v (for 
example, ‘conjunction of wet fuel’), which is such that the 
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probandum ‘smoke’ is concomitant with :t, but the mark 
‘fire’ is not, That is, wherever there is smoke, there is also 
v; but it is not a fact that wherever there is fire, there is also 
this v. For instance, we may point out conjunction of wet 
fuel to be such a thing as v. For wherever there is smoke, 
there is ‘conjunction of wet fuel’; butit 1s not a fact that 
wherever there is fire, there is also ‘conjunction of wet fuel,’ 
since we find that ina red-hot piece of iron, although there 
is fire, still there is no conjunction of wet fuel. Whena 
person, who wants to prove the existeace of smoke with the 
help of the mark ‘fire,’ is confronted by a vitiating condition 
of the mark like ‘conjunction of wet fuel,’ he realises that the 
relation of concomitance on which he is depending for the 
inference of smoke isnota fact, i. e., he realises that the 
mark ‘fire’ is an inconstant mark. The truth of this statement 
can be made quite patent thus. Putting F for fire, S for 
smoke, and W for ‘conjunction of wet fuel,’ we get two 
propositions: (i) Jf S, then W; and (ii) it is false that if F 
then W. Can we now truly assert that (iii) if F, then S? We 
cannot. For from proposition (ii) it follows that there is 
at least one instance (say I), where there is F, but no W; and 
from proposition (1), it follows that where there is no W, there 
is also no S; hence in our particular instance I, there is F, but 
no S. This means that it is not true that if F, then S. Hence 
to point out sucha thing as v also amounts to pointing out 
the inconstancy of the mark. The sopadhika-hetu is thus 
the same as the savyabhicdra-hetu. Annambhatta would 
certainly grant this, It would appear, therefore, that, in his 
view, this particular type of án inconstant mark (savyabhicara- 
hetu), the inconstancy of which is discovered through a vitia- 
ting mark (as explained above), is called by the specific name, 
vyapyatvasiddha-hetu, i. e., a mark which is unestablished in 
respect of concomitance. 

The Dipika observes that there are four types of the vitia- 
ting condition (upadhi) of a mark. To explain this fourfold 
division. lf p, q, and v be the defective probans, its intended 
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probandum and its vitiating condition respectively, then, in 
accordance with the definition of a vitiating condition, we can 
say that q is concomitant with v, but it is not true that p is 
concomitant with v. We have already shown that under such 
conditions p cannot be concomitant with q. Butin certain 
cases, the probandum q in itself (i. e. without restriction by 
an adjunct) is not concomitant with v: what is concomitant 
with v is‘q as restricted by some character c’; and the pro- 
bans p, when it is restricted by the same character c, is found 
to be not concomitant with v. We will presently show that 
even in these cases, the probans p fails to be concomitant 
with q, so that ithas the defect of being unestablished in 
respect of concomitance (vyapyatvasiddhi). But before doing 
so, we may observe that we have taken the cbaracter c (which 
restricts the probandum qin order to makeq concomitant 
with v) to restrict the probans p,too. Although the Dipika 
explicitly speaks of restricting the probandum only, still we 
should take this c to restrict the probans p, too, and then be 
able to say that ‘p as restricted by c' is not concomitant with 
v, While ‘qas restricted by the same c'is concomitant with 
this v. This is absolutely necessary if vis to bean upadhi 
at all, under the present restricting conditions. Else, even a 
valid probans would be rendered invalid. For instance, when 
we validly infer “The hill has fire, because it has smoke,” 
one may point out ‘stoniness’? as an upidhi; for ‘fire as res- 
tricted by billiness' is concomitant with ‘stoniness’ but smoke 
is not, since there can be smoke in a place which is not stony. 
But if we restrict smoke, too, by ‘hilliness’, then such ‘smoke 
restricted by hilliness’ 1s quite concomitant with stoniness, so 
that stoniness cannot be an upadhi, 


We shall now show symbolically that, in the instances of 
upadhi described above, it is not true that pis concomitant 
with q. For this, we shall represent ‘p as restricted by c’ by 
the symbol ‘c-p,’ and ' as restricted by c’ by the symbol 
‘og.’ 
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(i) If c-q, then v. 

(ii) It is false that if c-p, then v. 


To prove: 
(iii) Itis false that if p, then q. 
Proof : 


From proposition (ii), we know that there is at least one 
thing T which possesses c-p, but not v. That is, there is, in 
T,cas wellas absence of v. Since there is novin T, we 
learn, from proposition (i), that there is absence of c-q in 
I. But we already know that there isc in T; hence the 
absence of c-q in T must be attributed to the absence of 
q in T; that is, q is not present in T. Thus inthe thing T, 
there is p, but there is no q. Hence (iii) it is false that if p, 
then q. 


Ihe Dipika remarks, here, that this restricting character 
may be of three kinds, namely, (1) it may be a character of the 
subject (paksa) of the inferential judgment, or (2) it may be the 
same as the mark (sadhana) itself, or (3) it may not be either 
the mark itself or a character of the subject. Counting that 
kind of vitiating condition (upadhi) which is concomitant with 
the probandum itself (i. e., without its being restricted by any 
character) as the first, we thus get four types of vitiating con- 
dition in all. The first is called kevala-sádhyavyapaka cr 
that with which the probandum, without any restriction, is 
concomitant. The second is called paksa-dharmavacchinna- 
sadhyavyapaka or that with which ‘the probandum as restric- 
ted by a character of the subject’ is concomitant. This is 
illustrated in the syllogism, “Air is perceptible, because it is 
the substratum of perceived tactile quality ; for example, a 
pot which is the substratum of such perceived tactile quality 
is perceptible". "The possession of manifest colour' is heie 
pointed out as the vitiating condition of the mark, So by the 
simple definition of a vitiating condition, the probandum 
‘perceptibility’ should be concomitant with it; i.e., we 
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Should be able to say that wherever there is, perceptibility, 
there is also ‘possession of manifest colour’ ; but this would 
not be correct; for, in spite of the fact that a self is 
perceptible (by the internal sense-organ), it does not 
possess any colour, whether manifest or unmanifest. So 
the probandum, ‘perceptibility’ is not concomitant with 
the suggested vitiating condition ; nevertheless, “percepti- 
bility as qualified by 'external substance-hood'" is con- 
comitant with the suggested  vitiating condition. For 
every external substance which is perceptible (such as 
a pot) possesses some manifest colour.95! Again it is also 
true that the probans, namely, 'the character of being the 
substratum of perceived tactile quality (sparsa)’, when it is 
Similarly restricted by ‘the character of being an external 
substance’ is not concomitant with the said ‘possession of 
manifest colour’ ; for although air is a substratum of such 
tactile quality, and is also an external substance, still there 
is, in air, no colour at all, whether manifest or unmanifest. 
As already explained in the two foregoing paragraphs, this 
means that the possession of manifest colour, here, is a vitiat- 
ing condition (upadhi). Moreover, the limiting adjunct 
‘external substancehood' which qualifies the probandum, 
‘perceptibility’ in order to make it concomitant with this 
vitiating condition happens to be a character of the subject 
(paksa), namely, air ; for air is an external substance in the 
seuse that it 1s different from a self which may be called ar 
internui substance because it is perceived by the internal 
sense-organ called manas.®* That is, this ‘possession of 
manifest colour’ is a vitiating condition of the second type, 
which is such that the probandum as restricted by a character 
of the subject (paksa) is concomitant with it, but with which 


61 The reason why ‘colour’ is qualified here by the adjective 
‘manifest’ is that certain types of atoms (such as those of earth) poss- 
ess colour, but on account of the fact that this colour is not mani- 
fest, these atoms are not perceptible. 

62 It may be noted that substances other than selves are per- 
ecived by such external sense-organs as the. eye. 
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the probans as.similarly restricted is not concomitant (paksa- 
dbarmiavacchinna-sadhya-vyapaka). 

To explain now the third variety of vitiating condition, 
This is illustrated in the syllogism, "Cessation is a perishable 
thing; because it is an effect; for example, a pot which is 
an effect is a perishable thing". Here, the vitiating condition 
is stated to be ‘postivity’ (bhavatva), as opposed to negati- 
vity' (abhavatva). So by the simple definition of an upadhi, 
we should expect that the probandum ‘perishability’ is con- 
comitant with this ‘positivity’. But as a matter of fact, it 
is not so ; for prior non-existence (pragabhava) which is 
perishable does not possess positivity, since it is a mode of 
non-existence, Nevertheless, the probandum, ‘perishability’, 
as restricted by ‘the character of being an effect’, is concomi- 
tant with positivity ; 1e. whatever is perishable and is an 
effect is also positive ;% for things such as pots, which are 
perishable and are etfects, possess positivity. Now this 
restrictive adjunct, namely, ‘the character of being an effect’ 
is just the probans of our syllogism. Hence, here, the pro- 
bandum, ‘perishability’, as restricted by the probans, is 
concomitant with this suggested vitiating condition, namely, 
‘positivity’. Again, Our probans, namely, ‘the character of 
being an effect’ is not concomitant with ‘positivity’ ; for it is 
not true that whatever is an effect possesses positivity, since 
cessation is an effect, but it does not possess positivity on 
account of the fact that cessation is a mode of non-existe nce 
We thus find that ‘positivity’, in the present syllogism is a 
vitiating condition of the third type, namely, that type with 
which the probandum, as restricted by the probans, is cons 
comitant, but with which the probans is not concomitant. 


63 Ot course, positivity is absent from prior non-being (priga- 
bháva); but, then, prior non-being is not an eflect 

64 Here, the question of restricting the mark does not arise, be- 
cause a thing by being restricted by itself remains the same 

There is a different reading of this syllogism in certain editions. In 
the place of ‘pradhvarhsa’ as the subject of the conclusion, this read- 
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We now proceed to give an account of the fcurth type of 
Vitiating condition. This is illustrated by the syllogism, 
"Prior non-existence is perishable ; because it is knowable". 
Here, too, 'positivity' is said to be the vitiating condition. 
But, again, positivity is not a thing with which the pro- 
bandum ‘perishability’, as such, is concomitant. For the 
prior non-existence of (say) a pot is perishable ; but it is not 
positive, Nevertheless, perishability as qualified by effecthood 
(karyatva), is concomitant with positivity ; i.e., whatever is an 
effect and is also perishable is positive ; for example, a pot, 
which is an effect and is also perishable, is positive. But the 
probans *knowability', even when it is qualified by effecthood, 
.1s not concomitant with positivity; for posterior non- 
existence (pradhvamsa) which is an effect is knowable ; 
but it does not possess positivity (bhavatva). Now effecthood 
is neither a character of the subject (paksa), namely, of 'prior 
non-being’, nor is it the probans itself, namely knowability. 
Hence this vitiating condition, ‘positivity’ falls under the 
fourth type, since, here, the probandum perishability, as 
qualified by an adjunct (namely, effecthood) which neither 
js the probans knowabilitiy itself, nor is a character of the 
subject prior non-existence, is concomitant with the vitiating 
condition positivity. 

One inay think that the fourth type of vitiating condition 
is an extremely round about way of showing that the probans 
is not invariably concomitant with the probandum, That 
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ing has ‘prigabhiv Ihis has the advantage of making the vitiating 
condition ‘positivity’ fall clearly outside the second type. In the read- 
ing which we have accepted, this is nor so. For ‘effecthood’ (Karyatva) 
which has to qualify the probandum in order to make it concomi- 
tant with 'positivity would be a charactec o£ the subject (paksa), it 
this subject be cessation (pradhvarsas But this would not be the 
case, if the subject be prior non-existence (prigabhava) ; however, 
this has the disadvantage of making the mark ‘effecthood’ (karyatva) 
fall within the second of the principal kinds of unestablished probans, 
namely, ‘that which is unestablished in respect of not being in the 
subject (svarüpasiddha) ; for prior non-existence is not an effect. 
However, it is not necessary that a mark should not have more than 
one kind of defect. 
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knowability :s not concomitant with perishability can be 
shown much more directly by pointing out the case of such 
things as space, time, selves etc., which are considered by 
Nyàya and many otber schools of philosophy to be eternal— 
these things are certainly knowable, and yet being eternal 
they are not perishable. But against this, a Buddhist may 
urge that since he does not believe in the reality of any 
eternal thing, these so-called eternal things cannot be accepted 
by him as instances of things which are knowable and yet 
not perishable. The fourth type of vitiating condition may 
perhaps be useful in refuting the Buddhist's contention that 
knowability is concomitant with perishability. 

We shall now say a few words for explaining how such a 
thing as ‘the conjunction of wet fuel’ is called, at all, a ‘condi- 
tion, (albeit vitiating) or ‘upadhi of ‘fire’ when fire is employed 
asa mark for inferring ‘smoke’. It would appear that this was 
Originally due to the fact that although fire, as such, is not 
uniformly concomitant with smoke, still fire, as restricted 
or conditioned by the adjunct *conjunction of wet fuel" is 
concomitant with smoke. For although it is not a fact that 
wherever there is fire, there is also smoke, still it 18 a fact that 
wherever there is ‘fire associated with conjunction of wet fuel’, 
there is also smoke. Thus the reason why a vitiating condi- 
tion (upadhi) was originally called a condition of a mark 
is perhaps the fact that it is the condition of a mark's being 
concomitant witb the probandum. But consideration would 
show that this explanation would not cover every type of a 
vitiating condition. Hence a vitiating condition of a mark 


65 For example, it would not apply to the fourth type of a 
vitiating condition. Annambhatta illustrates this type by the syllo- 
gism, "Prior non-bcing is destructible, because it is knowable” and 
says that ‘positivity’, here, is the vitiating condition. But certainly, 
*knowability’, even when it is qualified by positivity, would not be 
concomitant with destructibility ; for there are positive things such 
as time which, in the view of Nyàya, are not destructible, although 
they are knowable. | 

It may be mentioned that the suggested explanation of the name 
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should here be understood in a purely téchnical sense, 
ic, in the sense that the inferable thing (either in itself or 
with some adjunct c) is concomitant with it, but the probans 
(in itself or with the adjunct c, as the case may be) is not 
concomitant with it. In this technical sense, the term ‘upadhi’ 
has lost its original and natural meaning of being ta condition 
of the mark's concomitance with the inferable thing. 


upidhi would apply to the second and the third types of its. The 
second type is illustrated by the syllogism, “Air is perceptible, be- 
cause it is the substratum of perceptible tactile quality", where the 
vitiating condition is stated to be the possession of manifest colour. 
Here, although the probans, 'the character of being tbe substratum of 
perceptitle quality’ is not concomitant with the probandum ‘percep- 
tuality’ (because ether which possesses the perceptible quality ‘sound’ 
is not itself perceptible, still this ‘character of being the substratum 
of perceptible quality’, limited by the condition ‘possession of mani- 
fest colour’ is concomitant with perceptuality ; for whatever is the 
substratum of a perceptible quality and possesses some manifest 
colour is itself perceptible. as for instance, a mango. The third type 
of upidhi is illustrated by the syllogism, “Cessation is destructible, 
because it is an effect", where ‘positivity’ is said to be the upüdhi or 
Vitiating condition. Here, although the probans, 'effecthood' is not 
concomitaat with the probandum, ‘destructibility’ (because cessation 
which is an effect is nevertheless incapabla of being destroyed), still 
this ‘effecthood’, qualified by the upidhi, ‘positivity’, is concomitant 
with destructibility ; for whatever is an effect and possesscs positivity 
perishes, as for instance, a pot. 


10 


SECTION 18 


त--यस्य साध्याभावः प्रमाणान्तरेण निश्चित; स बाधित; | यथा 
afacgem द्रव्यत्वादिति। aago साध्यं तद्भाव 
उष्णत्वं स्पाशेनप्रत्यक्षेण ग्रह्मत इति बाधितत्वम्‌ | 

दो~-बाधितस्य लचक्षणमाह-यस्येति। अत बाधस्य ग्राद्याभावनिश्चयत्वेन, 
सत्प्रतिपक्षस्य विरोधिज्ञानसामग्रीत्वेन साक्षादनुमितिप्रतिबन्धकत्वम्‌ t 
इतरेषां तु परामश-प्रतिबन्धकत्वम्‌ । ततापि साधारणस्याव्यभिचारः- 
भावतया, विरुद्धस्य सामानाघधिकररयाभावतया, व्याप्यत्वासिद्धस्य विशिष्ट- 
व्याप्यभावतया, साधारणानुपसंहा रिणोव्यासिसंशयाधायकत्वेन च व्याप्तिः 
ज्ञानप्रतिबन्धकत्वम्‌। आश्रयासिद्धखरूपासिदयोः पक्षधर्मताज्ञानप्रति- 
बन्धकत्वम्‌ । उपाधिस्तु व्यभिचारज्ञानद्वारा व्या्तिज्ञान-प्रतिवन्धक्ः । 
सिद्धसाधनं तु पक्षताविधघटकतया अआश्रयासिद्ेऽन्तर्भवतीति प्राञ्चः । 
निग्रहस्थानान्तरमिति नवीनाः | 


T. A probansis (said to be) invalidated, if the absence 
of the probandum is ascertained by some other (more trust- 
worthy) instrument of valid knowledge. For example, (the 
probans) in “Fire is not hot, because itis a substance" (is 
an invalidated probans) Here, absence of heat is the 
probandum; and its absence, i. e., heat is known by tactile 
perception; so here there is invalidation (of the probans) 


D. The defining character of the invalidated probans 
is stated in the sentence, "A probans is invalidated...". 


Here (i.e., among the various kinds of defect of a probans), 
‘invalidation’ on account of its yielding the sure knowledge 
of the absence of the probandum, and *'counter-balance' on 
account of its being the cause ofan opposing cognition 
(i.e. a cognition which is opposed to the conclusion) directly 
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obstruct inferential knowledge. But the other defects (directly) 
obstruct the ‘reflection about the mark’ (paramar$a). Among 
these other defects, again, the common mark, the contradic- 
tory mark, the mark which is unestablished in respect of 
concomitance, the unique and the inconclusive marks obstruct 
the knowledge of concomitance—the common mark does so, 
by not having absence of inconstancy; the contradictory does 
SU, on account of its not having compresence (with the pro- 
bandum) in the same locus; the mark which is unestablished 
in respect of its concomitance does so, on account of its not 
having the specific concomitance (of precisely that probans 
with precisely that probandum which are mentioned in the 
syllogism); and the unique and the inconclusive marks do 
So, on account of their giving rise to doubt about invariable 
concomitance. The mark which is unestablished in respect 
of its substratum and the mark which is unestablished in 
respect of its own existence in the subject obstruct the know- 
ledge that the mark isin the subject (paksa). A vitiating 
condition, however, obstructs the knowledge of concomitance 
through the knowledge of inconstancy (of the mark in respect 
of compresence with the probandum). As for the defect 
Known as “proving of what is already proved," the older 
schoo] maintains that it falls within (the defect called) ‘the 
mark which is unestablished in respect of its substratum,’ 
Since it undermines the subjecthood (of the subject of an 
inferential congnition); while the new school maintains that 
this is only what constitutes a kind of discomfiture (of a 
disputant). 


E. The defect of a mark has already been defined, in 
the Dipika of section 13, as that, the right knowledge of which 
Obstructs some (attempted) inferential knowledge; and in 
our explanatory notes on it, we pointed out that this obstruc- 
tion is in certain cases direct, i.e., the knowledge of some of 
these defects directly obstructs inferential knowledge, while, 
in other cases, what their knowledge obstructs directly is not 
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inferential knowledge, but only its immediately preceding 
condition, namely, what is called the reflection about the 
mark (limgaparamar$a), and through this indirectly obstructs 
inferential knowledge (anumiti) also, Now the Dipika, here, 
brings out how precisely each kind of defect directly 
obstructs inferential knowledge, or the reflection about the 
mark, as the case may be, 

Badha or invalidation, let us call to mind, is illustrated 
ip the syllogism, “Fire is not hot, because it is a substance”; 
for here, the conclusion is invalidated by the perceptual 
knowledge that fire is hot, So, here, the absence of the 
probandum, i.e., absence of 'absence of heat' is ascertained by 
tactile perception which, in this case, is more trustworthy 
than the proposed inference. 'The defect of the mark, 
‘substancehood’ is, here, constituted by this fact of the 
absence of the probandum in fire; and the knowledge of this 
fact would evidently come in the way of knowing, by inference, 
that fire is not hot. So this particular kind of defect directly 
obstructs inferential knowledge, namely, the judgment that 
the subject possesses the inferable thing, 

Similarly, the defect called ‘counterbalance’, too, directly 
obstructs inferential cognition. Thus the syllogism, “Sound is 
eternal, because it is audible, just as soundhood” is counter- 
balanced by the syllogism, “Sound is non-eternal, because 
it is an effect, just as a pot." Here, the second probans, 
namely, ‘the character of being an effect’ can be said to be the 
rival (pratipakga) of the first probans, namely, ‘audibility’, 
and thus to counterbalance its strength; and it tends to 
produce a piece of knowledge (namely, the knowledge that 
sound is non-eternal) which is opposed to, and hence directly 
obstructs, the inferential knowledge namely, the judgment, 
“Sound is eternal" which is sought to be attained by the first 
probans, ‘audibility’. 

The other defects obstruct directly not inferential know- 
ledge, but its immediately preceding condition, namely that 
complex judgment which is called the reflection about the 
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mark (lirhga-paramarsa). We shall now show how in each case 
it is so, Thus the common mark is illustrated in the syllogism, 
"The hill has fire, because itis knowable." Here, the mark 
‘knowability’ is such, as is present both in a similar and in a 
contrary instance; for there is knowability in a kitchen which, 
since it possesses fire, is a similar instance; and it is also 
present in a lake which, since it lacks (ire, is a contrary 
instance; that is why it is called a common mark in the sense 
that it is common to both a similar and a contrary instance, 
Now on account of its presence in a contrary instance, it is 
evident that the mark lacks invariable concomitance with the 
probandum ‘lire’. The existence of the mark in an instance 
which lacks, the probandum comes in the way of apprehend- 
ing the invariable concomitance of the probans and thus 
obstructs the reflection about the mark. since this latter is 
of the form, ‘‘The subject possesses the mark which has 
invariable concomitance with the probandum.” 

lhe contradictory mark is illustrated in the syllogism, 
"Sound is eternal, because it is something which is produced." 
Here, the mark, 'the character of being produced,' instead 
of being concomitant with the probandum, ‘eternity’ is really 
concomitant with non-eternity which is only the absence of 
the inferable thing, eternity. So this is a defect which 
amounts to the total absence of compresence of the mark with 
the inferable thing; and hence its knowledge would obstruct 
the knowledge of its concomitance with the inferable thing, 
and hence would. obstruct the above-mentioned reflectioa 
about the mark. 

The mark which is unestablished in respect of concomi- 
tance is illustrated in the syllogism, 'The hill has smoke, 
because it has fire." Here, the conjunction of wet fuel is the 
vitiating condition of the mark. We have already made it 
clear that such a vitiating condition amounts to the absence 
of the specific concomitance of the mark with the probandum. 
Hence this defect, too, is such that its knowledge would 
preclude the knowledge of the concomitance of the mark and 
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thus the knowledge which is called the reflection about the 
mark (lirhga-paramar$a). 

The unique mark (asádharana) is illustrated in the 
syllogism, “Sound is eternal, because it possesses soundhood.” 
Here, soundhood is a unique or uncommon mark, since it is 
not present either in any similar instance such as time which 
is eternal, or in any contrary instance, such as a pot which is 
non-eternal. Inasmuch as such a mark is not present in any 
similar instance, i.e., in an instance which is known to possess 
the probandum, ‘eternity’, so there would be doubt if the 
mark is at all compresent with the probandum, and hence 
if it is invariably concomitant with it. And this doubt would 
come directly in the way of knowing, with certainty, that the 
mark is concomitant with the probandum, and hence also 
in the way of having the reflection about the mark. 

The same is true also of the inconclusive mark (anupa- 
Samhari). This is illustrated in the syllogism. “All things 
are non-eternal, because they are knowable". Here, every- 
thing being included in the subject of the conclusion to be 
proved, there is available no similar instance which can be 
said to be already known to possess the probandum, ‘non- 
eternity’ ; nor is there available any contrary instance which 
can be said to be already known to possess the absence of 
non-eternity. Naturally, therefore, there would be doubt 
as to whether the mark is compresent, and hence also whether 
it is concomitant, with the probandum. And such doubt 
would, as in the earlier case, directly obstruct the sure 
knowledge of the invariable concomitance of the mark with 
the probandum and would, thus, obstruct also the reflection 
about the mark, since such reflection involves the knowledge 
of this concomitance. 

Of the unestablished mark, there are three varieties, 
Of them, we have already considered the case of one, namely, 
the mark which is unestablished in respect of its concomitance 
with the probandum (vyapyatvasiddha). We have to consider 
the case of the other two varieties, namely, the mark which is 
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unestablished in respect of its substratum (asrayasiddha) and 
the inark which is unestablished in respect of its own presence 
in the subject (svarüpasiddha). We shall show now that 
the knowledge of either of these defects obstructs directly the 
knowledge of the existence of the mark in the subject and 
hence also obstructs that complex judgment which is called 
the reflection about the mark. The first is illustrated in the 
syllogism, "A sky-lotus is fragrant, because it is a iotus’’. 
Here, the substratum of the mark, i.e. the substratum of 
Jotushood, is unreal, since there is no such thing in the world 
which can be called a sky-lotus. Thus there is no subject 
where the mark could exist. And the knowledge of this 
fact would «directly obstruct the knowledge that the mark is 
in the subject, i.e., the knowledge of what is called paksa- 
dharmata, i.e., of the mark's being a character of the subject. 
This means that the knowledge of this defect would also 
prevent the reflection about the mark which involves this 
knowledge that the mark is in the subject. 

The second variety is illustrated in the syllogism, “Sound 
is eternal, because it is visible". Here, the probans, ‘visibility’ 
itself is absent from the subject, ‘sound’. And the knowledge 
of this fact would directly obstruct the knowledge of the 
existence of the probans in the subject, ie. the knowledge 
of what is technically called paksa-dharmati ; and so this 
knowledge would directly prevent the knowledge called the 
reflection about the mark, since the knowledge that the mark 
is present in the subject is involved in the knowledge called 
the reflection about the mark, such reflection assuming the 
form, “The subject possesses the mark which is invariably 
concomitant with the probandum", 

We have thus shown that the knowledge of a defect of a 
mark obstructs either directly or indirectly (i.e., by obstructing 
directly the reflection about the mark) the inferential cogni- 
tion which is sought to be produced by the defective mark 
in question. | 

In the Dipikà, the author next tries to meet the objection 
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that his list of the main divisions of the defects of a mark is 
incomplete, since it does not include certain defects which 
are recognised by certain philosophers. Thus upadhi (i.e. 
the vitiating condition of a mark) is considered by some to 
be a fundamental defect of a spurious probans. We have 
already explained the term upadhi. This is something with 
which the probandum is concomitant, but the probans is not. 
We have shown how the knowledge of such a vitiating condi- 
tion leads to the knowledge that the probans is not concomit- 
ant with the probandum (vyabhicara-jííana) ; and this know- 
ledge of its non-concomitance with the probandum obstructs 
the knowledge of its invariable concomitance with the pro- 
bandum, and thus the knowledge ‘called the reflection about 
the mark. So the knowledge of an upadhi does not directly 
obstruct either the inferential cognition which is sought to 
be produced by the defective mark or the reflection about 
that mark which is immediately to precede that inferential 
cognition. And Annambhatta has defined a defect in such a 
“way that nothing is to be called a defect of a mark (hetva- 
bhasa) unless its knowledge obstructs directly either the 
inferential knowledge which is sought to be produced by that 
mark or the reflection about that mark. But upadhi is 
no such thing. Hence it cannot be technically called an 
independent defect which is on a par with the five kinds of 
it which are mentioned in the Tarka-samgraha. Of course, 
upädhi is a defect. But it is not a defect which cannot be 
comprised within any of the five which our author has 
mentioned. A little congideration would show that a mark 
which has an upàdhi or vitiating condition is an instance of 
the inconstant mark (savyabhicára) Or in the view of 
Annambhatta, a mark with an upadhi falls under that 
specific type of the inconstant mark which is called ‘the 
mark which is unestablished in respect of concomitance' 
(vyapyatvasiddha). All this is indicated by the author in 
the Dipika by his remark, “A vitiating condition, however...” 

Some philosophers have recognised ancther independent 
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defect called ‘siddha-sadhana’, i.e., the act of .inferring what 
is already known or recognised by both the parties of a 
dispute especially by the opponent. So they would object 
that Annambhatta's list of defective marks is not complete. 
This objection is met in the following way. If a person 
attempts to prove that there is fire in a burning oven which 
is just in front of him, on the ground that there is smoke 
there, he can be given the retort that he is establishing what 
is already known for certain. Butin what precise way does 
the knowledge that here is an attempt to prove what is already 
known obstruct the process of inference ? That is exactly the 
question which must be answered in order to ascertain what 
kind of defect it 1s, or whether it is an independent kind of 
defect which does not fall within the five enumerated in the 
Tarkasamgraha. It would appear that the defect of siddha- 
sadhana would undo the subjecthood (paksata) of that which 
is offered as the subject (paksa) of an inferential process. 
Subjecthood has already been defined in connection with the 
definition of inference. If the probandum is already known 
to be in the ostensible subject, then, it would lack subject- 
hood, unless there is the desire to infer. And we may recall 
that this subjecthood (paksata) is one of the conditions of 
inferential knowledge, the other condition being the reflection 
about the mark. Hence if in a syllogism the ostensible 
subject lacks this subjecthood, we can technically say thet 
there is no subject at all in this syllogism. This means that 
the defect 'siddhasadhana' is really nothing but the defect 
called asrayasiddhi, i.e. the defect of a mark which is uns 
established in respect of its substratum. This is how, as 
Annambhatta remarks, the old school of Nyaya would meet 
the present objection. But the new school does not think 
that this is a defect of a mark at all, On the contrary, by 
pointing out to an opponent that he is merely doing the use- 
less work of proving what is already well established, we do 
not mean to say that his reasoning is defective or that the 
mark which he is employing to prove this established fact is 
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defective, but we merely tell him that he should use his time 
more profitably, instead of wasting it in that way, And ina 
debate, this would cause the opponent some discomfiture 
(nigraha). So siddhasadhana should, instead of being con- 
sidered to be a defect of a mark, rather be comprised in what 
Gautama in his Nyaya-Sutra has entitled nigraha-sthàna, i.e., 
‘an occasion for a disputant's discomfiture.' 


SECTION 19 


त-«उपमितिकरणमुपमानम । स्ंश्ञासंशिसम्बन्धश्ानमुपमितिः | 
ततकरणं सारश्य-ज्ञानम्‌। अतिदेशवाक्यार्थस्मरणमवान्तर- 
व्यापारः। तथा हि कश्चिद्ववयदाब्दार्थमजानन कुतश्चिदा- 
रण्यक-पुरुषाह्रोसदशो गवय इति श्रृत्वा वनं गतो वाक्‍्याथं 
स्मरनगोसडदा पिण्डं पश्यति । तद्नन्तरमसो गवयशब्दवाच्य 
इत्युपमितिरुत्पद्यते ॥ 

दो--उपमान लक्षयति--उपमितीति i 


T. Upamana (analogy) is the instrument of upamiti (i. €. 
knowledge by analogy). Upamiti is the knowledge of the 
relation between a name and the thing which has that name. 
The instrument of this (knowledge) is the knowledge of 
Similarity, The memory-knowledge of the meaning of a 
sentence which expresses similarity between two things is the 
intermediate operation (vyapara). To explain this (with an 
example). A person, not knowing the meaning of the word 
gavaya, and hearing, from a certain forester, (the sentence) 
"A gavaya is similar to a cow," and then going to the forest, 
sees a (live) body similar to (that of) a cow, while remember- 
ing the meaning of that sentence. After this, there arises (in 
that person) the knowledge from analogy, “That is what is 
denoted by the word ‘gavaya’ ”. 


D. Upamana is defined in the sentence, "Upamàna (ana- 
logy) 15... ”, 

E. Upamaàna which is a particular type of analogy is one 
of the ways in which a person learns, for the first time, what 
is meant by a particular word. Other ways for learning the 
meaning of a word are stated in the section dealing with the 
instrument of verbal knowledge. These other ways are not 
independent instruments of valid knowledge (pramana), on a 
par with the four which Nyaya recognises, But this parti- 
cular way of learning the meaning of a word, namely, 
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Upamana, which is stated and described here, is considered 
to be an independent instrument of valid cognition on a par 
with, and qualitatively different from, such other instruments 
of valid knowledge as perception, inference and words, 


There can be no doubt that the process entitled upamàna 
which is stated and described here is employed by us on 
occasions to learn, for the first time, the meaning of a word. 
Whether this process should be comprised within inference, 
as 1S niaintained by certain schools of philosophy such as the 
Samkhya and the Vaisesika systems, is a different matter. On 
this we shall presently say a few words. Meanwhile, let us 
clearly state the steps or the complete process of upamüna. 
In order that this instrument of knowledge be applicable, it 
is necessary that I must not have alrcady seen the animal 
named gavaya and I must also have heard that there is such 
an animal having this name and further that this wild animal 
is like a cow, which, of course, I must have already seen and 
known by its namie, ‘cow.’ If these conditions are fulfilled, 
and I happen to see this animal for the first time, it is quite 
likely that I shall observe the great similarity of this new 
animal with a cow. And this would most probably remind 
me of what I had already heard in this connection from a 
reliable person, namely, that a gavaya is like acow in 
appearance. After this, it would seem inevitable that I shall 
have the judgment, “This isthe animal which is called 
gavaya." This peculiar mode of knowledge of what a name 
stands for, by reference toa perceived object which bears 
that name, is called upamiti (which, literally, means ‘know- 
ledge arising from the knowledge of similarity’), The know- 
ledge of similarity (i. e., the judgment, "This is similar to a 
cow’’) is the upamana, i. e, the specific instrument (karana) 
of this specific mode of knowledge which is technically called 
upamiti. Since this is the karana of upamiti, it must give 
rise (in accordance with one definition of karana™) to an 


64 Vyaparavad asadhiiranakiranam karanam. 
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operation (vyapara), before it can yield the final knowledge 
calied upamiti. What is this vyapára? This is the recollec- 
tion of the meaning of the sentence, which I heard from a 
reliable person, stating the similarity of a gavdya with a cow. 

So the phrase, 'while remembering the meaning of the 
sentence, which occurs inthe Tarka-sarhgraha, should be 
interpreted as meaning, ‘he sees a live body similar to that of 
a cow and then remembers the meaning, etc.’® 

The word, *atide$a-vàkya' means a sentence which states 
that one thing is like another, such as “yatha gauh, tathà 
gavayah," which means, “as is a cow, So is a pavaya." 

There is some difference of opinion even among Nyaya 
philosophers themselves as to which of the two, (1) the know- 
ledge of the meaning of the sentence in question, or (2) the 
knowledge of the similarity described above, should be 
considered to be the instrument of upamiti. The old school 
maintains that it is the first, and the new school that it is the 
second which is the instrument, However, both schools 
agree that it. is the recollection of the meaning of the sentence 
“A pavaya is similar toa cow" which is the intermediate 
oreration (vyapára). Moreover, both schools further agree 
that upamiti is not always caused by the knowledge of simi- 
larity. Sometimes, this cause may be the knowledge of 
dissimilarity ; and sometimes, even the knowledge of a very 
peculiar trait or property may bea cause of upamiti, Thus 
one may know “This is a rhinoceros’ from the observation 
of its having only one horn adorning its nose and the conse- 
quent memory knowledge of the meaning of a sentence which 
one heard from a reliable person to the effect that an animal 
of that description is called a rhinoceros. Similarly, a person 
may have the judgment, "Thisis a camel,” when he sees a 
camel and observes that it does not possessa level back 
and a short neck likea horse and also remembers the 


65 The word 'smaran, here, stands for ‘smarisyan’, in accordance 
with the rule, ‘vartamana-sémipye vartamánavad va’ 
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meaning of a sentence, which he heard from a reliable person, 
to the effect that a camel is an animal which is unlike a horse 
in respect of not possessing a short neck anda level back. 
Hence the word, ‘similarity’ employed in the Tarka-sarhgraha 
should be interpreted to be illustrative (upalaksana) and to 
stand for also dissimilarity, some peculiar trait, etc, 


The sentence, "That is what is denoted by the word 
gavaya  (ayam gavaya-pada-vacyah) should not be under- 
stood to mean that this particular thing it is which is denoted 
by the word ‘gavaya’, but that this is what possesses gava- 
yatva, i.e., that generic character which animals named gavaya 
possess in common. If it were understood in the fornier 
sense, then, one would not know that another instance of 
gavaya, too, is denoted by the same name gavaya. 


We have already referred to the Samkhya and the Vai$esika 
contention that upamiti should be comprised within inference 
In support of the Sámkhya position, Vácaspati Misra offers 
the following argument in his Samkhya-Tattva-Kaumudi 
A word, provided it has no other meaning, is an expression 
for that for which it is used by the elders; as for instance, 
the word ‘cow’ isan expression for cowhood; in the same 
way, the word 'gavaya' isused by the elders for what is 
similar to a cow ; so itis an expression for the same ; hence 
this knowledge is nothing but inference. Nilakantha in his 
scholium on the Dipika puts the Vai$esika position thus 
This animal possesses similarity to a cow,a similarity which 
is invariably concomitant with the character of being indi- 
cated by the word 'gavaya'; so it is indicated by the word 
‘pavaya’; hence it should be considered to be an instance 
of inference. But Nilakantha himself immediately after this 
says on behalf of Nyaya: Against this, one should consider 
the fact that the knowledge that a certain thing is indicated 
by a certain word can be had even without the knowledge of 
_this type of invariable concomitance, 


SECTION 20 
त--आप्तवाफ्य WET | आस्तु यथार्थवक्ता । वाक्यं पद्समूहः । 
यथा गामानयेति। शाक्त पदम्‌। अस्मात्‌ पदादयमर्था बोद्धव्य 
इतीश्वरसङ्कतः शाक्तिः | 
दी-शब्द॑ लक्षयति--आप्तेति। पदलक्षणमाह--शक्कमिति । अर्थस्मलनु- 

कूलः पद्पदार्थसम्बन्धः शक्तिः। सा च पदाथोन्तरमिति मीमांसकाः। 
तन्निरासार्थमाइ-अस्मादिति । डित्थादीनामिव घदादीनामपि aga 
एव शक्तिः न तु पदार्थान्तर मिद्यर्थः ॥ 

गवादिशब्दानां जातावेव शक्तिविशेषणतया जातेः प्रथममुपस्थित- 
arm, व्यक्किलाभस्त्वाक्ञेपादिना इति केचित्‌ । तन्न! गामानयेत्यादौ 
वृद्धव्यवहारात्‌ सर्वतानयनादेव्यक्कावेव सम्भवेन जातिविशिष्टव्यक्कावेव 
शक्तिकल्पनात्‌ । 

शक्तिग्रहश्च वृद्धव्यवहारेण । व्युत्‌पित्सुर्बालो गामानयेत्युत्तमवृद्ध- 
वाक्यश्रवणानन्तरं WANTS प्ररृत्तिमुपलभ्य गवानयनं दृष्टा HANTE- 
प्रवत्तिजनकज्ञानस्थान्वयत्र्यतिरेकाभ्या वाक्यजन्यत्वं निश्चिलाश्वमानय गां 
बधान इत्ति वाक्यान्तर आवापोद्वापाभ्यां गोपदस्य गोत्वविशिष्टे शक्ति रश्च- 
शब्दस्थाश्वत्वविशिष्टे शक्तिरिति व्युतपद्यते । 

ननु सर्वत्र कायपरत्वादव्यवहार॒स्ण कायवाक्य एव व्युतपत्तिन सिद्धपर 
इति चेन्न mat लिभुवनतिलको भूपतिरित्यादौ सिद्धेऽपि व्यवहारात | 
विकसितपद्मे मधुकर इत्यादौ प्रसिद्वपदसमभिव्यहारात्सिदेऽपि ag- 
करादिपदे व्युतपत्तिदशनाच ॥ 

लक्षणापि शब्दत्रत्तिः । शक्यसम्बन्धो लक्षणा । गङ्गायां घोष 
इत्यत गङ्गापदवाच्यप्रवाहसम्बन्धादेब तीरोपस्थितौ तीरेऽपि शक्तिनं 
करप्यते। सन्धवादौ लवणाश्रयोः परस्परसम्बन्धाभावान्नानाशक्ति- 
कल्पनम्‌ ॥ लक्षणा विविधा । जहल्लक्तणाजहल्लक्चणा जहदजहल्लक्षणा 
चेति। यत वाच्यार्थस्यान्वयाभावस्त्त जहती, यथा war: क्रोशन्तीति । 
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qa वाच्यार्थस्यान्वयस्ताजहती, यथा ga गच्छन्तीति। 
यत्त वाच्येकदेशत्यागेनकदेशान्वयस्तत जहृदजइती, यथा तत्त्वमसीति । 

गौण्यपि wade लच्यमाणगुणसम्बन्धरूपा। अप्रिमोणवक 
इति 1 

ब्यश्चनापि शक्तिलक्षणान्तभंता । अर्थशक्किमुला चानुमानादि- 
नान्यथासिद्धा ॥ 

तातपर्यानुपपत्तिलक्तणाबीजम्‌ । ततूप्रतीतीच्छयोचरि तत्व तातपयम्‌ | 
तात्पर्यज्ञानं च वाक्यार्थज्ञाने हेतुः । नानार्थानुरोधात्त प्रकरणादिकं 
तातपये-ग्राहकम्‌ । 

द्वामिद्यादों पिधेहीति शब्दाध्याहारः। नन्वर्थज्ञानार्थत्वाच्छब्द- 
स्यार्थमविज्ञाय शब्दाध्याहारासम्भवादथोध्याहार एव ga इति चेन्न 
पदविशेषजन्यपदार्थोपस्थितेः शाब्दज्ञानहेतुत्वात्‌ । श्रन्यथा धटः क्रमेत्वमा- 
नयनं कृतिरित्यतापि शब्दज्षानप्रसन्नात्‌ ॥ 

पङ्जादिपदेषु योगरूढिः। अवयवशक्तिर्योगः । समुदायशक्री 
रूढिः । नियतपद्मत्वह्ञानार्थं समुदायशक्तिः । अन्यथा कुमुदेऽपि 
प्रयोगप्रसङ्गः । | 

इतरान्विते शक्तिरिति प्राभाकरा।। अन्वयस्य वाक्यार्थतया 
भानसम्भवादन्वयांशेडपि शक्तिनं कल्पनीयेति गोतमीयाः ॥ 


T. The verbal instrument of knowledge is a sentence of 
-a trustworthy persone A trustworthy person is one who 
speaks the truth (i.e., states a thing as if is). A sentence is a 
collection of words, as for example, "Bring the cow", A 
word is that which has denotative function. Denotative 
function is the will of God that such and such a thing is to be 
understood by such and such a word. 


D. The verbal instrument of knowledge is defined in the 
sentence, “The verbal instrument...". The defining character 
of a word is stated in the sentence, “A word is that......” 
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The denotative function or capacity is the relation between 
a word and a (corresponding) thing—the relation which is 
conducive to the recollection of the (meant) thing after the 
word is apprehended. The supporters of the Mimarhsa system 
maintain that this relation or capacity belongs to an indepen- 
dent category of things (padartha). The sentence, ‘‘Denotative 
function is...” is intended for the refutation of this (Mimarmsa 
view). As is the denotative capacity of words like ‘dittha’, 
so the denotative capacity of words like ‘ghata’ (a pot), too, 
Is (constituted by a person's) desire and does not constitute 
an independent category of things (which is different from 
the seven categories which are recognised by Nyaya)—this is 
the purport (of this sentence), 

Some (philosophers ) maintain that the denotative 
capacity (of a word) is in regard to merely the generic 
character (of a thing) ; for (it is) the generic character (of a 
thing which) as an attribute (of that thing) is presented first 
(to the mind) ; and the apprehension of the individual thing 
takes place by presumptive reasoning. This (view) is not 
correct. For in every instance of the elders’ employment of 
words like "Bring the cow", on account of the fact that an 
action such as that of ‘bringing’ (which the elders ask, by 
such words, the hearer to perform) is possible only in respect 
of an individual thing (such as an individual cow), it would 
be proper to infer that the denotative capacity of a word 1s 
in respect of only an individual thing, (of course) as qualified 
by a generic character. 

The apprehension of the denotative capacity (i.e., of what 
is denoted by a word) takes place from (the observation of) 
the behaviour of theelders. A young boy who intends to 
learn the denotation of a word observes the voluntary action 
of a junior elder (which takes place) after (this junior elder's) 
hearing a senior elder's sentence (such as) "Bring the cow", 
(then)sees the junior elder's movement and his (action of) bring- 
ing the cow, and (then) ascertains by (the method of): agree- 
ment and (the method of) difference that the (junior elder’s) 


11 
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knowledge which causes his activity is due to the sentence 
(uttered by the senior elder); and then by (applying the 
method of) picking up and (the method of) rejection in (the 
context of) another sentence (such as) “Bring the horse and 
tie the cow (to a post).” he learns that the denotative function 
of the word ‘cow’ is in respect of ‘that which is qualified by 
cowhood’ and that the denotative function of the word ‘horse’ 
is in respect of ‘that which is qualified by horsehood’. 

It may be thought that since the employment of words, 
in every instance, is intended to express some activity (such 
as ‘that of bringing’ which is to be brought about), so one 
should maintain that the meaning of a word is learnt from 
only those sentences which prescribe an act, and not from 
those sentences which describe a fact. This idea, however, 
is not right. For even in respect of a fact, there are such 
usages as "In Kafici, there is a king named Tribhuvanati- 
laka”; moreover, we find that the denotative function of a 
word, such as ‘bee’, in respect of an existing thing (namely, 
a bee which is afact) is learnt from its use in a sentence 
like “A bee in this fully blossomed lotus is drinking honey’, 
where the word, 'bee' is used in contiguity with other words, 
the meanings of which are already known. 

‘The secondary (or figurative) meaning-functicn of a word 
(laksana) is also a significatory function of it, (Sabda-vrtti). 
This secondary meaning-function of a word is constituted by 
‘the relation of the word’ (sambandha) with ‘that with which 
the word is related by its denotative (or primary significatory) 
function’ ($akya). Inthe sentence, "There is the herdsman’s 
hamlet on the Ganges", the word, ‘Ganges’ presents the bank 
of the river to the mind through the mere fact that the bank 
is connected with the river which is directly signified by the 
denotative or primary meaning-function of the word ‘Ganges’. 
Hence we should not presume that the word ‘Ganges’ directly 
signifies, by its primary or denotative meaning-function, (not 
only the river having that name, but also) the bank of the 
river. Of course, in regard to a word like ‘saindhava’ (which 
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directly signifies both salt and horse), it is presumed that 
the word in question has more than one denotative or primary 
meaning-function (Sakti), since a lump of salt and a horse 
are not naturally connected with each other. This indirect 
or secondary signification of a word is of three kinds: (i) 
indirect signification in which the direct or primary signi- 
fication is wholly given up; (ii) indirect signification in 
which the primary meaning is not given up; and (iii) indirect 
signification in which the primary meaning is partially 
given up and partially not given up. Where the primary 
meaning of a word occurring ina senteuce is not, in fact, 
connected even partially with the primary meanings of certain 
other words of the sentence, with which, however, the 
said word is in grammatical agreement, there, we have the 
first kind of indirect signification of a word, in which the 
primary meaning is wholly given up. This is illustrated by the 
word, ‘platforms’ in the sentence, "The platforms are crying 
aloud". Where the primary meaning of a word occurring in 
a sentence is factually connected with the primary meanings 
of the other words of the sentence and is, therefore, retained in 
the total secondary meaning of the said word, there, we have 
the second kind of indirect sigrification in which the primary 
meaning is not given up, as in the sentence, "Persons with 
umbrellas are going". Where (only) a part of the primary 
signification of a word, by giving up the other part, is 
connected (with the primary meanings of the other words of 
the sentence), there, the word has (the third type of) indirect 
signification in which the primary signification is given up 
as well as not given up as in the sentence, "Thou art That". 

(What is called) gauni, 1.e., metaphorical signification is 
also (a mode of) lakaaná, i.e., indirect signification—it is of 
the nature of a word’s relation with an attribute (guna) which 
is intended to be indirectly signified by it as in the sentence 
"The boy is fire”. 

Even vyafijanà, i.e., signification by way of suggestiveness 
falls within primary and secondary significations, However, 
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that (signification by suggestiveness) which is based on the 
denotative capacity (not of words, but of) what is primarily 
meant (by them) is explicable otherwise by inference and 
other instruments of knowledge (i.e, by some means other 
than verbal signification). 

Failure to understand the intended meaning is the root- 
cause of indirect signification, The intended meaning (of a 
word) is that, with the intention of (producing) the knowledge 
of which, that word is uttered, (We have to admit that) the 
knowledge of the intended meaning (of a word) is a cause of 
the knowledge of the meaning of a sentence (in which this 
word occurs), in view of (the fact that a word may have) 
many meanings. Context and such other things are what 
enable us to ascertain the intended meaning. 

In (elliptical) sentences such as “the door," we have 
to supply a word like ‘close’, It may be objected that 
since the purpose of a word is to produce the knowledge 
of what is signified by it, and since it is impossible to 
supply a word without knowing what is meant by the word, so 
(in understanding an elliptical sentence) it would be proper 
(to acknowledge) that we supply what is meant (by the word, 
rather than the word itself). This objection is not proper. 
For the recollection of a thing, which is brought about by a 
specific word (signifying that thing) is a cause of verbal 
cognition. Otberwise (ie. if this 18 not granted) it would 
lead to the undesirable consequence of being required to 
grant that there could be verbal knowledge even from (such a 
collection of words as) "A pot. The character of being an 
Object. The activity of bringing. Effort." 

In words like pankaja (meaning a lotus, but etymologi- 
cally meaning ‘that which has its birth in mud’), there is 
etymological-cum-conventiona] signification. Etymological 
signification is the signification of the constituent parts (i.e., 
the grammatical roots, prefixes and suffixes which go into the 
composition of a word, taken together). The signification 
of the (word as a) whole is the conventional signification. 
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The signification of the word as a whole is (accepted), so that 
there may be invariably the knowledge of lotushood (from 
the word ‘pankaja’). Otherwise (i.e., if this collective significa- 
tion be not granted), it would lead to the (undesirable) 
consequence of being required to apply (the word ‘pankaja’) 
even to a water-lily. 

The followers of Prabhakara maintain that the significatory 
function (of a word) is in respect of a thing as related to 
something else. The followers of Gautama (however) uphold 
that since the relation (of one thing) to another can be known 
as the meaning of a sentence, it is not proper to suppose that 
the meaning function (of a word) is also in respect of (such) 
relation. 

E. The word, ‘Sabda’ in the first sentence of the Tarka- 
samgraha, here, does not carry its usual sense, namely, either 
sound or ‘word’, as such, but $abda as a pramana, i.e., as an 
independent instrument of valid knowledge, i.e., of knowledge 
which is caused by the hearing or reading of a sentencc, to be 
more specific. We have often referred to such knowledge 
by the phrase ‘verbal knowledge’. As gabda is an instrument 
of valid knowledge, so in its definition it is stated to be not a 
sentence coming from any source, but a sentence coming from 
a reliable person. The word ‘reHable’ (apta), in this connec- 
tion, means both that the person from whom such a sentence 
comes knows correctly the fact which is stated in the sentence 
and also that he is truthful. A sentence is a collection of 
words. The word, ‘pada’ which we have translated as ‘word’ 
implies, in this context, both that it is properly declined or 
conjugated (as the case requires) and follows other grammati- 
cal rules of a language. it should also be noted that 
since a vakya is defined as a collection of words, a vakya 
ueed not be a complete sentence, although we have, for the 
sake of convenience, rendered it by the word ‘sentence’—a 
vakya may be a phrase, a clause or a complete sentence. 


66 That is, the supporters of Nyfya. 
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The meaning of a sentence, understood in the sense in which 
we have just explained it, is often referred to as anvaya ot 
samsarga, which literally means the relation of the things 
meant by the separate words, the relation which the sentence, 
as a whole, expresses through these separate words employed 
in accordance with the rules of grammar of a particular 
language. 


A word is defined as that (ie, an articulated sound) 
which has $akti. Sakti means capacity which. in the present 
context, means the capacity of indicating something other 
than the articulated sound to which this capacity belongs. 
The Sanskrit equivalent of the English word, ‘word’ is $abda. 
But $abda also means a mere ‘sound’. That is why in order 
to avoid confusion with ‘sound’, our author, in defining a 
sentence, does not employ the term ‘Sabda’, but the term 
‘pada’ (vakyam padasamühah), The capacity of a word to 
indicate a thing is said to be ‘in respect of that thing’. We 
should note that Sakti is the capacity of a word to signify 
the primary meaning of a word, or its primary meanings, if 
the word happens to have many such primary meanings. In 
the latter case, the word must be supposed to have as many 
$1ktis or capacities as it has meanings, a single capacity 
being connected, with a single meaning. If a word. used in 
a sentence, happens to express some meaning which is 
different from the primary meaning, but related with the 
primary meaning, then, this significatory function of it is 
not designated Sakti, but laksand, We have rendered Sakti 
by such phrases as ‘direct signification’, ‘primary significatory 
function or capacity’ and laksana by ‘indirect signification,’ 
‘secondary meaning-function, etc. Some philosophers, 
especially those connected with grammar and rhetoric, 
recognise, besides these two types of meaning-function of a 
word, also two other types, called gauni and vyafjana, 
Nyàya, however, comprises them in either Sakti or laksana, 
Gauni has been translated by us as metaphorical signification, 
and vyafijana as signification by suggestiveness. 
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What precisely is the nature of the peculiar relation 
which a word has to its meaning? Evidently, Sakti or the 
capacity of a word to indicate a particular thing is only a 
technical name for this relation. We are asking, ‘What, 
here, is meant by ‘indicating’ ?" The Dipika answers this 
question by saying that $akti isthe relationship between a 
word and a thing, which helps, or is conducive to, the re- 
collection of the thing. As I utter a word or hear it, I some- 
how think the object with which the word is connected. This 
thought of the object, since it is neither perception, nor 
inference, nor any fundamental mode of non-mnemic know- 
ledge (anubhava), is considered to be mnemic. It is called in 
Sanskrit smrti, or upasthiti. We have usually translated it 
as recollection or memory knowledge. This may not be 
quite correct. It would appear, however, that some factor 
of memory is involved in my having the idea of a thing when 
a word which is connected with it is either uttered or heard 
by me, But we have not yet given any satisfactory answer 
to the question, “What is this peculiar capacity of a word 
(which is only a sound or a combination of sounds) to suggest 
the idea of a thing which is not sound, or which (when the 
suggested thing also happens to be some sound) is different 
from the sound which suggests it ?" Mimarhsá philosophers 
have maintained that this peculiar capacity of a word 
should be considered to be a natural property of it and a 
fundamental category of thing (padartha), on a par with, and 
different from, such other categories as substance, quality, 
activity, etc. But Nyàys maintains that this capacity can be 
analysed into the will or desire of God that such and such 
an object should be understood by such and sucha word. 
It is on account of the will of God that when a person hears 
the word ‘ghafa’ he at once thinks of that object which can 
hold water. SO this Sakti is but the will of God in regard 
to words, and not any such strange thing as Mimamsa 
believes. This, however, is the view of earlier Nyaya. Later 
Nyüya holds that Sakti need not necessarily be the desire of 
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God that a certain word should signify a certain thing. Even 
the desire of man can make a certain word Signify a certain 
object. Thus a combination of certain vocal sounds, which 
in ordinary language, is meaningless, can be employed by a 
child’s parents as its name; and in such an instance, it is 
obvious that it is the desire of the parents that accounts for 
the fact that afterwards such a new word makes Persons in 
their neighbourhood understand or think of that child when 
they either utter or hear the word. So later Nyāya is of 
opinion that $akti is nothing but a kind of desire, whether of 
God or of man. A school of older Nyàya also recognised the 
fact that technical words and proper names are of such a kind 
that their significatory capacity cannot be said to be due to 
God's desire, But it would not grant that such words have 
Sakti. In its view, they are merely paribhisa, i.e., conven- 
tional and not $akta, i.e., possessed of what properly is called 
primary signification. This, perhaps, is the implication of 
Annambhatta's definition of a pada as Sakta. Conventional 
words are not to be regaried as padas and as thus possessing 
$akt. 

The theory that words are of divine origin (as is 
maintaintained by Nyaya) or that they have a natural capacity 
to express certain objects (as is the view of Mimirhsa) is 
likely to have no appeal in modern times. Of course, the 
precise way in which language originated is still greatly 
shrouded in mystery. But rather than try to solve such 
mystery with the help of God, or of some supposed natural 
property of words to signify things, one would feel inclined 
to support the view that the significatory capacity of a 
word is no natural property of it, but an artificial one, due 
to convention, In fact, this is what the later Nyàya view 
amounts to, if we free it from the doctrine that the meanings 
of the words of the Sanskrit language are due to the desire 
of God. 

The next question which the Dipikà considers is: What 
is it that a word or term such as ‘pot’ primarily signifies? Is 
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it some individual pot (or pots) or the generic Character, 'pot- 
hood', or is it some individual pot (or pots) as characterised 
by pothood? Annambhatta, on behalf of Nyaya, maintains 
the last view. The second is the view of Mimirhsa which, 
here, is stated first and then refuted. The position of Mimiarhsa 
against that of Nyaya is supported by the following argument. 
Grant, for the sake of argument, that it is ‘an individual pot, 
characterised by the generic attribute pothood' which is the 
primary signification of the word ‘pot’. Now it is a general 
principle, which is recognised by Nyaya also, that the know- 
ledge of a thing as characterised by some attribute requires 
the prior knowledge of that attribute. Hence when after hear- 
ing the wofd, ‘pot,’ I recollect an individual thing character- 
ised by pothood, it must be granted that here I recollect the 
generic attribute ‘pothood’ which characterises the individual 
thing. Now we can well suppose that this pothood is all that 
the word ‘pot’ reminds me of. This will fully explain the 
fact that I think of an Individual pot when I hear the word 
‘pot’. For although the word ‘pot’ in a sentence like ‘Bring 
a pot" would, on this theory, remind me of pothood and 
not of an individual pot, still the consideration that what 
can be brought is not pothood but an individual thing which 
is characterised by pothood would immediately afterwards 
make me think of an individual pot, (0067. Of course, both 
Mimamsa and Nyàya would grant that when a person hears 
the sentence, "Bring the pot", the word ‘pot’ which occurs in 
it would give him the idea of an individual thing characterised 
by pothood. But the question is: "How much of this 
total idea is caused by the word *pot'?" Mimamsa holds that 
the hearing of the word 1s responsible only for the idea of 
pothood, as this is quite sufficient for the purpose of his 
having the total idea of an individual pot as characterised by 


67 Consideration cf this kind wouid be treated by Mimainsa as 
a mode of non-inferential mode of mediate knowledge called arthà- 
patti, referred to, herp, as aksepa, while it would be treated by Nyaya 
as an instance of inference. 
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pothood. In framing a theory, we should as far as possible, 
abide by the law of parsimony (i.e., apply Occam's razor). 
Hence the word 'pot' should be supposed to signify only 
pothood and not also the individual thing which it character- 
ises, Since this would be attributing, to the significatory 
capacity of a word, more than the minimum which the situa- 
tion demands. That is to say, Sakti or the meaning capacity of 
a word is in respect of a generic character which is common 
to all its individual instances and not in respect of some or 
all of its individual instances, nor in respect of such indivi- 
duals as are characterised by this generic character. 

This view of Mimárhsà is rejected by our author on behalf 
of Nyaya, Before proceeding further, we may meation, here, 
that neither Mimamsa nor Nyaya would support the view 
that the direct significatory capacity of a word is in respect 
of some particular individual or individuals of a class, merely. 
The principal argument for rejecting this view is that a parti- 
cular individual cow, as such, cannot be supposed to be 
what the word ‘cow’ stands for. If it did stand for only an 
individual cow, one could not understand, by the same word 
‘cow, now this individual cow, then that individual cow 
and on a different occasion those individual cows. In fact, 
both Nyaya and Mimamsa agree that a word certainly 
signifies a generic character. But Nyaya maintains that this 
is not the only thing that a word signifies primarily. A 
word primarily means also an individual, of course, as 
characterised by its generic attribute. On what ground does 
Nyaya say this? As the Dipika points out, when an elder 
tells me, “Bring the cow", I at once understand what he 
means to say. If the word ‘cow’ in his sentence meant cow- 
hood, his sentence would mean that cowhood should be 
brought by me. But certainly cowhood is not the sort of thing 
which can possibly be brought. Hence the word ‘cow,’ here, 
means an individual cow which alone is a fit object for being 
brought from one place to another. Of course, the Mimarhsa 
philosopher may urge, “Mimarisd, too, would not maintain 
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that the elder's sentence means the bringing of«cowhood. By 
uttering this sentence, the elder certainly means that a par- 
ticular individual cow should be brought." But the point 
is: What do I primarily understand by the word ‘cow,’ 
when I am asked to bring the cow? The contention of 
Mimathsa is that the word ‘cow’ primarily makes me think of 
cowhood and then by some non-verbal means I also think of 
the individual which possesses this cowhood. Against this, 
Nyàya urges that in understanding a sentence of this kind, 
nobody is aware of adopting any non-verbal means—one 
would seem directly to urderstand from the sentence itself 
that an individual cow is to be brought. This means that 
the word ‘cow’ which occurs in this sentence directly means 
an individual cow, although in order to understand that it is 
a cow and not any other thing which the elder desires me to 
bring, it is necessary also to admit that the word ‘cow’ means 
further that generic attribute by possessing which a cow isa 
cow; so the correct view in the matter is that the word ‘cow’ 
means an individual as characterised by the generic attribute 
*cowhood.' 

How is this meaning or denotative function of a word ori- 
finally learnt by a novice? The Dipikà says that this is 
originally learnt by a child by observing the verbal behaviours 
and the consequent voluntary activities of more grown-up per- 
sons. Thus the father of a child may, in its presence, say to 
its elder brother, “Bring the cow"; it then finds its elder 
brother to perform the act of bringing the cow to their father. 
If now the child be supposed to have learnt, however vaguely, 
that a voluntary act, such as that of bringing a cow, is pre- 
ceded by the voluntary agent's idea or fore-knowledge of the 
sort of act which is to be performed, we can very well believe 
that the child infers that its brother's act of bringing the 
cow is preceded by his idea or fore-knowledge of the act and 


68 For a very good exposition of the Nyàya view on this topic, 
the student may consult Phanibhtisana YJarkaviigisa’s notes in his Ben- 
gali edition of the Nyfiya-Bhisya, 2.2.66. 
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that this fore-knowledge has been caused by his hearing 
certain words proceeding from their father. The latter part 
of this inference must be supposed to be due to au implicit 
application of the method of agreement and difference 
(anvaya-vyatireka)—the child has observed that whenever 
their father addresses the words, “Bring the cow" to its elder 
brother, the latter invariably brings the cow to him, but when 
the former does not do so, the latter does not actin the same 
fashion. In other words, the child infers that its brother's 
knowledge of their father's desire that he should bring the 
cow was caused by his hearing the sentence, “Bring the 
cow". lt perhaps hears, on a different occasion, the words, 
"Bring the horse" and finds that, this time, not a cow but a 
horse is brought; on still another occasion, it hears the 
words, “Tie the cow" and the words, "Tie the horse" and 
finds that its brother performs a different act directed to a 
cow and a horse. Thus by observing how on account of the 
fact that certain sentences include (avapa) the word ‘cow’ and 
exclude (udvapa) the word ‘horse’ or include the word ‘tie’ 
and exclude the word ‘bring’ (as the cases may be), the 
brother performs different acts directed to different objects, 
it learns that the words ‘cow’, horse’, ‘bring’, ‘tie’, etc. 
respectively mean different things of such and such kinds, 
Nyaya recognises that there are other ways, too, by which 
we learn the meanings of new words. The instrument of 
valid cognition, which is called ‘Analogy’, is one such way. 
This has been discussed and explained in Scction 19. The 
meaning of a new word is also learnt from such other sources 
. as grammar, a dictionary, a sentence in which the new word 
is employed in contiguity with other words of which the 
meanings are already known, etc. Nevertheless, it must be 
granted that the principal way in which a child learns the 
meaning of the more important words which are employed in 
. daily life by the people among whom the child grows up is 
what the Dipiki describes as ‘(the observation of) the 
behaviour of its elders’, i, ¢, by observing how a person acts 
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after hearing imperative sentences like "Bring the cow". On 
account of this, Mimafisa philosophers of the Prabhakara 
school maintain that the meanings of words are necessarily 
connected with some act which is to be brought about, that 
verbal comprehension ($abda-jfíana), truly so called, invari- 
ably refers to such an act and that the only way in which 
the primary meanings of words are learnt (Sakti-graha) is the 
observation of the behaviour of one’s elders. The Dipika 
refutes this view with the remark that we have verbal 
comprehension even from indicative sentences like “In Kafici, 
there is a king named Tribhuvanatilaka", which dre not 
imperatives and which describe some faci without prescribing 
anact. The Dipika also points out that the observation of 
the specific acts which a person performs after he hearsa 
certain imperative sentence addressed to him is not the only 
way in which one learns the meaning of a word for the first time. 
For instance, a person who does not know the meaning of 
the word, ‘madhukara’ (etymologically meaning ‘the maker of 
honey’) can learn that this means a bee, when he hears from 
a reliable person, “Here in a fully blossomed lotus, a bee 
is drinking honey," provided, of course, he knows the mean- 
ing of the other words of the sentence, such as ‘lotus,’ 
‘drinking’, etc. 

The next question discussed in the Dipikà is the capacity 
of a word of indirectly signifying something. This indirect 
mode of signifying a thing, which a word can perform, is 
called laksana, as distinct from Sakti. In the view of Nyaya, 
these are the only two types of significatory capacity which 
words possess, namely, Sakti and laksana. Of these, the first 
has just been explained. Laksana is defined as relation 
with what is directly signified (Sakya). The stock example 
for illustrating this sort of indirect meaning ofa word is: 
“There is a herdsman’s hamlet on the Ganges." The primary 
or direct meaning of the word ‘Ganges’ is the flowing 
stream of the river named Ganges—what the word ‘Ganges’ 
directly signifies (i, e., its Sakyürtha) is the flowing watery 
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surface of the river. But this meaning is not appropriate in 
the present sentence; for there can be no hamlet on a flowing 
watery bed. What the word ‘Ganges’ must mean, in the present 
sentence, is the bank of the river having that name. The bank 
has the relation of immediate contiguity with the flowing 
surface of the river, and it is the flowing surface of the river 
which is the primary meaning (Sakyartha) of the word ‘Ganges,’ 
Hence the intended meaning, here, namely, the bank of the 
river, is signified by the word ‘Ganges’ on account of the fact 
that the bank is related with the primary meaning of the word. 
Although the word ‘Ganges’ directly signifies the flowing 
surface of the river, still it indirectly signifies, here, its bank, 
through the connection of the bank with its primary meaning. 
That is to say, the word ‘Ganges’ has no direct, but only an 
indirect, significatory relation with the bank which is what it 
expresses in the present sentence. This sort of indirect rela- 
tionship which a word has with what is secondarily meant by 
it is called laksana. The question naturally suggests itself, 
“Why must we not think that the word ‘Ganges’ has two 
primary meanings, namely, (i) the flowing watery surface of 
the river, and (ii) its adjoining banks?” To this, the answer 
is that since the word can remind us of the banks on account 
of their contiguity with the river, so it would be against the 
principle of parsimony to think that the same word has two 
meanings and hence two primary significatory capacities 
(Sakti). One word, one primary meaning—this is what should 
be accepted except when the various meanings are not con- 
nected with one another in actual fact. An instance ofa 
word having two primary significatory capacities is supplied 
by the word saindhava which means both ‘salt’ and *horse.* 
Here, we cannot suppose that one of these meanings is pri- 
mary and the other secondary, since the two are not connected 
with one another factually. Hence we have perforce to 
ascribe two  denotative capacities to the same word ‘saine 
dhava.” | 

This lakgana or figurative signification of a word has been 
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divided in the Dipikà into three classes. (1) Figurative signi- 
fication where the literal meaning is altogether given up. 
Thus inthe sentence, "The platforms are crying aloud," the 
intended meaningis that the persons on the platforms are 
crying aloud, and rot the platforms themselves, So, here, 
the word ‘platform’ signifies not its usual meaning, but the 
persons who are occupying it; and in this secondarv meaning 
of it, the primary meaning has been completely given up. (2) 
Sometimes, the figurative meaning ofa word retains, within 
it, the literal meaning, too, although it includes also something 
more which is different from the literal meaning and con- 
nected factually with it. This is the second type of figurative 
signification. This is exemplified in the sentence, “Men 
with umbrellas are going,” What is meant by this sentence 
is thata procession of men, many of whom are carrying 
umbrellas with them, is passing. Now this intended meaning 
of the phrase, *men with umbrellas does not discard what it 
literally signifies; for ‘a procession of men many of whom are 
carrying umbrellas with them' certainly includes the *men 
with umbrellas,’ although it also includes some men who 
have no umbrellas with them. This represents the second 
type of figurative signification. (3) In the third type of 
figurative signification, the literal meaning is partly retained 
and partly given up. For example, in the sentence, "Ihou 
art That,” the pronoun ‘Thou’ in the context in which it 
occurs has to be taken as referring to a finite individual self; 
and the pronoun “That” has to be taken to refer to God 
who is the creator, sustainer and destroyer of the universe. 
Now in this sentence, these two words are employed as 
subject and predicate respectively to each other. That is 
to say, the words, ‘Thou’ and ‘That,’ literally interpreted 
with reference to the contexi, mean the finite individual self 
and God respectively; and the sentence would appear to 
express the identity of the two. But how can the individual 
self which is limited in power, knowledge and goodness be 
identical with God who is omnipotent, omniscient and 
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perfectly good? Nor can the sentence be supposed to be 
a nonsensical combination of certain words uttered by a 
capricious person ora lunatic. For it is a sentence of the 
most holy of religious literatures, namely, the Veda, So what 
it asserts cannot but be true. Hence we must interpret 
the words figuratively and suppose that they have, here, some 
Secondary signification, by laksana, inasmuch as the literal 
meanings of the two words do not yield any coherent sense 
of the sentence. What may their secondary signification be? 
Consideration would show that in order that the identity 
between the individual self and God be possible, it is neces- 
Sary to give up acertain part of the literal meanings of these 
words and retain some other parts: the part that should be 
retained should be what is common to both the individual 
self and God, so that their identity may be asserted rightly, 
and the parts which should be given up should be those 
which make the individual self and God different from each 
other. What, now, is the common element present in both 
God and the individual self? And what are the divergent 
elements? It would seem that the divergent elements are 
the limited power, knowledge, etc, of the individual self, on 
the one hand, and the perfect power, knowledge, etc. of God, 
on the other. If we discard these divergent elements, what 
would remain of the primary meaning of the former would be 
the mere self or spirit minus its individuality, and what would 
be retained of the latter would similarly be the mere spirit 
.minus its Godhood or lordship of the universe. And the 
scriptural sentence in question means to assert the identity 
of the two, because, as a matter of fact, they have this 
identity. But one may object, "What about the divergent 
elements ? [t would indeed be poor consolation for a poor 
man to be told that he is identical in status with the king, 
in this respect that both of them are men". To this objection, 
the reply given is that the scriptural statement in questioa 
further implies that the limited individuality of the self and 
the infinite power of God are both false appearances, and if 
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one could realise this, there would be an'end of all the 
sufferings of the individual self which are, after all, incidental 
to its belicf that it is limited, while God is not. Hence, in 
this cxample, we get an illustration of the third type of 
lakgana, called jahadajahallaksana. It may be objected, 
however, “If ‘pure spirit’ (Suddha caitanya) is to be secondari- 
ly meant by the word ‘Thou’ which primarily means the 
individual self, then, ‘pure spirit’ must be connected with the 
individual self. Similarly, if ‘pure spirit’ is to be secondarily 
mcant by the word ‘That’ which primarily stands, here, for 
God, then, ‘pure spirit? must similarly be connected with 
God. But is pure spirit really connected with the indivi- 
dual self and with God?” The answer is “Yes”, For the 
individual self is nothing but ‘spirit with limited ego-hood" 
or ‘spirit qualified by limited ego-hood’; if we abstract, 
from this, the attributive portion, namely, ‘limited ego-hood’, 
we get ‘spirit’, as such, or ‘pure spirit’ ; so that ‘pure spirit’ 
can be considered to be the substratum of ‘limited ego-hood?’ ; 
that is, pure spirit is connected with the limited ego or the 
individual self as its substratum. Similarly, 'Godhood' which 
is the attributive element of God has 'pure spirit as its 
substratum, In other words, both the individual self and 
God are connected with ‘pure spirit’, so the literal meanings 
of the pronouns ‘Thou’ and ‘That’, in the present sentence, 
are connected with their figurative meanings, and hence they 
can signify pure spirit by the secondary mode of signification, 

We are afraid that the cxplanation which we have offcred 
for the figurative interpretation of the sentence, “Thou art 
That” would not be found by many to be satisfactory. But 
we must stop here. As a matter of fact, however, this illus- 
tration of the third kind of figurative signification of a word 
would not be acceptable to Nyaya which does not believe in 
the metaphysical identity of the individual self and God. This 
illustration would be acceptable only to Advaita Vedanta. 
What, then. from the standpoint of Nyàya could be offered as 
an illustration of this third type of figurative signification of 
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a word? Nilakantha, the commentator of the Dipika, says 
that, in the opinion of some, an appropriate illustration for 
this, which would be compatible with the general position of 
Nyaya, is, “This Devadatta (whom I am seeing, here and now) 
is the same as that Devadatta (whom I saw, there and then)". 
But he adds that, in the view of others, there is, in this, no 
secondary signification at all ; and he leaves the matter, there, 
without further discussion, suggesting, as it were, that Nyàya 
should rather not recognise jahadajahallaksanà as a mode of 
laksana at all 

Certain philosophers have recognised another mode of 
Significatory capacity of a word, called gauni, different from 
Sakti and laksani which we have explained above. 
We have translated. gauni as metaphorical signification, 
because the illustrations which are given for this would 
appear to involve what in western rhetoric ts known as 
metaphor. The Dipika illustrates it by the sentence, "This 
boy is (veritable) fire”. It is clear that in this sentence, the 
word ‘fire’ cannot have its literal sense, namely the object 
which has heat and burns whatever comes in contact with 
it. What, then, does the word ‘fire’ in this sentence mean ? 
We know that, in western rhetoric, a metaphor is described as 
a shortened simile, so that the above sentence would be con- 
sidered to be equivalent to “This boy 1s as pure or bright as 
fire." One may maintain that this suggests that the intention 
of the speaker in making a statement like this ts to state just 
this fact of similarity between this boy and fire. It would 
appear, however, that a mere statement of similarity between 
two things does not necessarily require the indirect mode of 
signification. If it did, then, there could be no statement of 
similarity with the help ef words understood in their very 
literal sense. So the intention of the speaker in saying that 
this boy is veritable fire is to state, with a good deal of force 
and effectiveness, not that the boy is similar to fire in some 
respect, but that he is extraordinarily pure or bright. Hence 
the word ‘fire’ in the above sentence signifies not the substance 
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named fire, but purity or brightness, which is (believed to be) 
a property of fire. That is why it is said to be the gauni 
mode of signification, the word, 'gauni' being an adjective 
derived from guna which means a property. 

Now it isthe view of Nyaya that gauni should not be 
considered to be an independent mode of signification which 
is different from laksana. On the contrary, it should be 
regarded as an instance of laksana itself. For what is the 
definition of laksana? It is Sakya-sambandha, i. e., relation 
with what is literally signified. It is clear that this definition 
applies to the case of gauni, too. For instance, in the sens 
tence considered above, the word, ‘fire’ instead of signifying 
its primary meaning, namely, the substance fire, signiffes 
purity or brightness which is a property of fire. And certainly 
the property of a thing is connected with it. Hence the word 
‘fire’,in this case, signifies what is connected with what is 
directly or literally signified by it, so that this mode of signifi- 
cation is nothing but laksana. 

Rhetoricians (alankárika) speak of still another significa- 
tory function of words, called vyafijana (signification by 
suggestiveness). Their argument in support of this is as 
follows: When somebody says that there is a milkman's hut 
on the Ganges, if he means merely to say that there is such 
a hut on the bank of the stream Ganges, this indeed may be 
considered to be an instance oflaksana; but if he mears to 
imply further that the hut is situated in an atmosphere of 
holiness and coolness (and these properties are usually asso- 
ciated with the river Ganges), this additional sense 16 in- 
capable of being accounted for by mere laksana. Moreover, 
there are expressions like "Bhüdharas (which mean either 
hills or kings by primary signification) appear charming 
when they are at a distance," ?? where the word 'bhüdhara', 
standing as it does for either a king ora hill, suggests a fine 
Similarity between the two, bringing before the mind a host 
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of other ideas about them, besides the idea that distance 
lends enchantment to their view. It is difficult to see how 
the signification of these various ideas could be accounted for 
by mere Sakti or laksaná. There are also statements like the 
following couplet, where the words employed cannot in any 
way, either direct or indirect, be said to be connected with the 
intended meaning: 

“Go, oh dear, if go you must; but may your paths be 

auspicious; 

And may I, too, be born again precisely there, where you 

would be gone."*? 

Here, a lady, in saying this to her beloved whois about 
to start for a very distant land, really means to say that she 
would not live long after he leaves her and so he should give 
up the idea of undertaking this long journey. How can this 
intended meaning be drawn out of the words employed, 
either by $akti or by laksana? Yet, what is literally expressed 
by the words somehow suggests, without being factually 
related with, the intended meaning. Hence it would be 
unreasonable not to recognise this peculiar mode of express- 
ing something by suggestion as an independent mode of 
signification which words possess. This is what is called the 
vyanjana mode of signification. This vyafijanà is of two 
kinds: (i) suggestion which is based on the primary significa- 
tion of the words employed—Ssabda-Saktimila; .and (ii) 
suggestion which is based directly not onthe significatory 
capacity of the words, but on what is meant (by the words 
employed)—artha-müla. The first is illustrated in the first 
two examples, given in the Dipika, namely, “There is a milk- 
man's hut on the Ganges,” and "Bhüdharas (i.e., kings or 
hills) are charming froma distance." The second type of 
Suggestion is illustrated in the third example, namely, “Go, 
oh dear, if go you must......". 


70 Gaccha gacchasi cet künta panthiinah santu te sivah. 


Mamiüpi 
janma tatraiva bhiivit yatra gato bhavàn. 
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But Nyáya, consistent with its general policy of cutting 
down the number of theories wherever that is reasonably 
possible, rejects the claim of vyafijand to be an independent 
mode of significatory function of;words. It contends that the 
first type of suggestion, i.e. the one which is based on the 
primary significatory capacity of words, can be comprised, 
in certain cases, within the primary significatory capacity 
itself; as for example, in the sentence, “Bhudharas are charm- 
ing from a distance’; for here, we can understand what is 
intended by the speaker, by having resort to. the two direct 
significatory capacities (Sakti) of the same word, ‘obtidhara’, 
one in respect of mountains and the other in respect of kings. 
In certain other cases, this Sabda-$aktimüla vyanjana can be 
comprised in laksanà; as for example, in the sentence, “There 
is a milkman's hut on the Ganges.” In order to get the idea 
of coolness and holiness, we can legitimately presume that 
the word ‘Ganges’ itself, since its primary meaning, namely, 
the flowing stream is connected with the holy and cool banks 
of the river, by lakşaņā, i.e., indirectly, signifies not the bare 
banks, as such, but the holy and cool banks of the river. 

As for the second type of vyanjana, it would appear that 
the intended meaning, bere, is not signified directly or in- 
directly (1.2., by $akti or laksana) by the words themselves 
at all, On the contrary, this intended meaning is known 
by a process of inference based, of course, on what is directly 
signified by the words of the sentence. For example, the 
intended meaning of the sentence, “Go, oh dear, If go you 
must,......... "as “If you leave me, and undertake this long 
journey, 1 shall die secon alter you leave," and this meaning 
can be known by a process of inference like “This woman 
will die after my going away from her, because she is employ- 
ing such singularly queer expressions.” ”™ 


71. Vide Nilakantha's commentary on this portion of the Dipika: 
Iyam — madiyagamanottarakalika-praàna-viyogavati ; — vilaksana-sabda- 
prayoktrtvat. 
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Thus Nyàya maintains that there are only two modes of 
significatory capacity of a word, namely, Sakti and laksana, 
i.e, primary and secondary signification. But how are we to 
ascertain that a certain word ina certain sentence has to be 
understood not in its primary sense, but in some secondary 
sense? Some philosophers hold that a secondary sense is to 
be understood, when the literal meaning of the word would 
come in the way of getting an intelligible and consistent 
whole of meaning from the sentence in which it occurs. This 
is what is technically called anvayanupapatti (i.e., unintelli- 
gibility of the total sense of the sentence—anvaya, here, 
means the total meaning yielded cumulatively by all the 
words of the sentence taken together). But this view is not 
acceptable to Nyàya. Against this, Nyaya points out that a 
sentence like "Take the sticks in" (meaning ‘take the men 
with sticks in’) does not lack intelligibility so far as the total 
sense of the sentence is concerned, evenif we understand 
the word ‘sticks’ in its primary or literal sense. Nevertheless, 
every One would agree that here is an instance of Jaksana 
or indirect mode of signification. Hence it cannot be true 
that the ground on which the laksanad mode of interpreting 
a word depends is the unintelligibility of the total meaning of 
the sentence if all the words be taken in their primary sense. 
Consideration would show that what necessitates recourse 
tothe laksana mode of signification of a word is our failure 
to understand (anupapatii) the intended meaning (tatparya) 
of the word, unless this word be taken in some secondary 
sense. It would appear that this precondition for adopting 
the Jaksana mode of interpreting a word is fulfilled not only 
in such a sentence as “Take the sticks in”, but also in such 
a sentence as "There is a milkman's hut on the Ganges", 
where there is also the unintelligibility of the total sense of 
the sentence. Hence it is our failure to understand the in- 
tended sense of a word if it be taken in its primary meaning, 
which is the proper ‘precondition of legitimately having 
recourse to the indirect mode of signification. 
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But what is meant by the word ‘tatparya’ ? The answer, 
given in the Dipikà to this, is indicated by the very phrase 
by which we have rendered it into English, namely, the 
‘intended meaning’. So this is no definition, but only an 
explication in more familiar terms, of a word which is 
rarely used except in the philosophical discussion of the 
topic on the import of words and sentences. The word, 
*tàtparya' etymologically means ‘the character of being for 
that (it being an abstract noun formed from the word, 
‘tatpara’ which means ‘which is for that’), Hence it is 
necessary to explain the precise sense in which the word is 
employed in the present context, with the help of a definition. 
Tatparya is explained as ‘the character of being uttered (by 
a speaker) with the intention of (generating in the mind of 
the hearer) the apprehension (pratiti) of that (i.e,,.a particular 
thing)’. 

The Dipika remarks that the knowledge of this tatparya 
or intended meaning is one of the causes of the knowledge 
of the meaning of a sentence. The reason why it is so is that 
in those cases, at any rate, where in a sentence there is a word 
having more than one primary signification, it is necessary to 
know the intended sense of the word before the meaning 
ofthe sentence can be apprehended. Thus in the sentence, 
"Bring saindhava", it is not possible to apprehend the sense 
of the sentence without knowing first what out of the two 
senses of fhe word, ‘saindhava’, namely, salt anc horse, is 
the meaning in which it has been employed, here. And since 
the knowledge of the intended meaning of a word has to be 
recognised as a cause of the apprehension of the meaning 
of a sentence in these instances, so it should be recognised 
to be a cause of such knowledge in every instance of the 
knowledge of the meaning of a sentence. For the cause of a 
particular kind of effect is of the same kind in every instance 
of that kind of effect—the law of casuality is a universal law. ' 

It may be objected thal there is no way of knowing the 
intended meaning of a word except by knowing the total 
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meaning of the sentence in which it occurs; and if it be main- 
tained that the knowledge of the total meaning of a sentence 
is caused by that of the intended sense of the words which 
occur in that sentence, this would involve circularity, i.e, the 
procedure of explaining a by b and at the same time b by a. 
To this the reply given in the Dipikad is that what enables us 
to ascertain the intended meaning of a word is not the total 
sense of the sentence in which it occurs, but such facts as the 
context in which the sentence has been employed. Thus if 
the sentence “Bring me saindhava" having, in it, the word, 
‘saindhaya’ (which may mean either salt or horse) be uttered 
by somebody while eating a meal, then, the intended meaning 
of the word 'saindhava' must be salt and not horse.' Hence no 
circularity is involved in maintaining that the knowledge of 
the intented meaning of a word is a precondition of the know- 
ledge of the meaning of the sentence in which it occurs. 
Another such fact that enables us to ascertain the intended 
meaning of an ambiguous word in a sentence is the occurrence 
(in the same sentence) of a word or phrase of known import as 
a qualifying adjective of the ambiguous word in question. Thus 
when a person hears a sentence like "Hari with the conchshell 
and the wheel should be worshipped", he may be in doubt as 
to what precisely is meant by the word, 'Hari', here, since it is 
known that this word has several meanings, suchas lion, 
monkey, etc. But the adjectival phrase, ‘with the conchshel} 
and the wheel’ which qualifies Hariin this sentence clearly 
tells us that Hari, here, means Visnu, the Lord of the 
universe. 7 


It need hardly be mentioned that where the word has only 
one primary meaning, this primary meaning itsclf is the 
intended meaning also, unless this meaning comes in the way 
of ascertaining the total meaning of the sentence in which it 
occurs; and, then, we have recourse to secondary signification 
or laksana in order to get the intended meaning of the word. 

The next point to which the Dipika draws attention is that 
verbal knowledge should be considered to be wholly due to 
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words, namely, the words which are employéd in a sentence 
in accordance with the syntactial and other essential rules 
of a language. Hence when we understand the meaning of 
an elliptical sentence such as "The door," it must be 
presumed that we complete the ellipsis, here, not by supplying 
the idea of ‘close’ somehow presented to the mind, but by 
supplying, first, the word, ‘close’, before the word ‘door,’” 
Moreover, tbe supplied word must be of a specific sort, i.e., 
properly declined or conjugated, as the case may be, or have 
a definite relative position in respect of the other words in the 
sentence. Else. there would not be verbal knowledge. Of 
course, there may be some other kind of knowledge, such as 
inferential, from words which are not employed in accordance 
with the essential rules that govern the use of words ina 
sentence of a particular language. It is recognised by all 
philosophers, who recognise verbal knowledge as a fundamen- 
tal mode of Knowledge at all, that by hearing the words, ‘pov’, 
‘the character of being an object, ‘bringing’, and ‘activity,’ 
One after another, although one may, by some means or other, 
apprehend a consistent meaning such as would be expressed 
by the sentence, “Bring the pot," still this knowledge cannot 
be considered to be verbal knowledge. This knowledge 
would be verbal knowledge, only when it is derived from the 
words “Bring the pot," employed precisely in this order. The 
point is that verbal knowledge is a fundamental kind of valid 
knowledge, only when this is had from words that are em- 
ployed in the way in which they have to be employed ina 
language for giving expression to a complex idea. Not only 
that. In order that a piece of knowledge may truly deserve 
the name verbal knowledge, it Js further necessary that it 
should be fully derived írom words through their significatory 
capacities, Thus althouzh the word, 'pot may, besides 
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72 This is so, when the sentence happens to be in English. In 
Sanskrit, however, the word, ‘close’ may as well follow the word, 
‘door’, since the latter word would Dave the accusative case-eading, ‘avr 
as a suffix. 
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reminding one of that thing which can hold water, remind 
one of the empty space within a pot, still a piece of knowledge 
having for its content such empty space and derived from the 
idea of pot, but not through the meaning function of the 
word, *pot', would not amount to verbal knowledge. 

Words are divided into three classes: (i) Those the 
significatory capacity of which is wholly derived from the 
meanings of their constituents (including grammatical roots, 
prefixes and suffixes that go into their composition) —this is 
called yaugika, since yoga (literally meaning addition or 
conjunction) means, in this connection, the significatory capa- 
city of the constituents of a word (avayava-Sakti); (ii) those 
the significatory capacity of which is the capacity of the word 
in its entirety (samudaya-Sakti)—a capacity which is not 
based on the meaning of its constituents, but established by 
convention from times immemorial and hence perhaps consi- 
dered to be established by God, or established by some person 
and accepted by society in general—these are called rüdha 
(i.e., based on rüdhi which means tradition or custom); and 
(iii) those the significatory capacity of which is partly derived 
from the meaning of their constituents (avayava-Sakti) and 
partly from tradition or convention (rüdhi or samudaya-Sakti) 
—these words are called yoga-rüdha. 

The first type is illustrated by the word pacaka (meaning 
‘one who cooks’), since it is formed from the root, ‘pac’ (which 
means ‘to cook’) with the addition of the suffix nvul=aka (in 
the sense of ‘being an agent of some activity). The second 
type is illustrated by the word 'go' (meaning a cow). The third 
is illustrated by the word ‘pankaja’ (meaning a lotus)—here, 
the etymological meaning (yoga) is ‘that which is born in mud’ 
(panka), and this would apply to a lotus as well as to such 
other things as a frog which are born in mud ; but tradition 
has restricted its application to a lotus alone; hence this is 
a case of the third type of words, called yoga-rüdha, i.e., 
etymological-cum-conventional. 

Sometimes, a fourth type of words is also recognised and 
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called yaugika-rüdha which is illustrated by such words as 
‘udbhid’ which etymologically means ‘that which rises up, 
piercing through (earth)’ and would therefore apply to such 
things as grass, trees’, etc. ; but, by custom or tradition, this 
word also means a particular Vedic sacrifice ; hence, here is 
a word which has both an etymological and a conventional 
meaning, on account of which such a word is called yaugika- 
rüdha (i.e, a word which has both an etymological and a 
conventional meaning). The distinction between the third 
and the fourth type lies in this that while the former has only 
one meaning which is partially etymological and partially 
conventional, the latter has two meanings, one etymological, 
and another conventional. 

The reason why the word, ‘pankaja’ should be considered 
to be yoga-rüdha is given in the Dipikà in the sentence, “The 
signification of the word as a whole......". We have already 
explained what the word pankaja etymologically means and 
how this etymological sense could equally apply to things 
of many kinds and how its application nevertheless is restrict- 
ed to a lotus. This should explain also Annambhatta's remark 
in the Dipika, “Otherwise...... S 

The next point discussed in the Dipikà is a certain view 
of Prabhakara Mimàmsà concerning the meaning of a word. 
One particular view of this school has already been consider- 
ed, namely, that a word primarily signifies not an individual 
thing but a generic attribute. Now another view of this school 
in the same connection. The Prabhikara philosophe? raises 
the question as to how a collection of words (vakya), whether 
it be a phrase, a clause or a full sentence,” signifies that 
connected total meaning (unvaya) which combines the several 
things which are severally meant by the several words which 
make up the collection. In the sentence, "Bring the cow", the 
word, 'bring signifies a certain activity to be performed by 


73 The word ‘vikya’, literally meaning speech, stands for all these, 
But for the sake of convenience we have translated it as ‘sentence’, 
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the person to whom the sentence is addressed ; and the word, 
‘cow’ signifies a particular animal which gives milk. But 
what is it that signifies the relation or connection between 
these two, namely, the activity of bringing and the animal 
‘cow’ ? We should hold that this, too, is expressed by some 
word or words, since otherwise the knowledge of the total 
meaning of the sentence would not be verbal not being 
wholly due to words. But which word expresses this relation 
or connection ? Obviously, there is no word other than 
‘bring’ and ‘cow’, in this sentence, which can be considered 
to express this connection. We must, therefore, presume 
that the said connection is expressed by each of the words. 
that make up the combination. But we must not maintain 
that the word ‘bring’, for instance, signifies, over and above 
the act of bringing, the specific connection. between the act 
and the animal, 'cow'. For in that case, when this word is 
employed in a different sentence, such as “Bring the pot”, 
its meaning would either be different from what it was in the 
first sentence or it would not fit in the second. But, asa 
matter of fact, the word, ‘bring’ has the same meaning in both 
the sentences and it also fits in the second. This implies 
that the word, ‘bring’ signifies not merely the act of bringing, 
nor 'the act of bringing as specifically connected with the 
animal cow’, but ‘the act of bringing as related, in a general 
way, with something else’, What this something else specifi- 
cally is in a particular sentence would be determined by the 
other words of the sentence. "Thus this something else ís the 
animal 'cow', in the "sentence which is under consideration. 
The Prabhakara view on this point thus boils down to this: 
A word primarily means not merely a thing by itself, but *'a 
thing as related with something else'. This view in regard 
to the significatory capacity of a word is called anvità- 
bhidhana, or the signification of what is related.” 


74 Usually, the Prabhaksra view is stated thus: A word signi- 
fics something as related with an activity (kriyanvite saktih). For 
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The Nyàya view is opposed to this and is called abhihitan- 
vaya, or the theory that a word does not by itself signify the 
relation between what it means and something else, but that 
this relation or connection is known from the sentence, i,e., 
that peculiar combination of words which the sentence is. 
We can well presume that the particular connection between 
certain things, which is expressed by a combination of words, 
is made known by the syntactical compresence of these words 
in that combination. So itis not necessary to burden every 
word of a sentence with the task of signifying, besides the 
thing which it primarily means, also a general relation with 
something else, which is to be specified differently in every 
different. seutence. The Prabhakara philosopher raises the 
question, “If the words that form a combination do not some- 
how signify, in some manner, the relation between the things 
which are meant by them, what is to signify this relation ?” 
To this, Nyaya answers, "The said relation is cxpresscd by 
the way in which the words are combined in a particular 


collection of them in accordance with the grammatical rules 
cf a language". 


instance, in the sentence, “Bring the cow", the word ‘cow’ signifies 
the animal called ‘cow’ related with “ihe activity of bringing’ which 
js oxpressed by the word, ‘bring’ occurring in the same sentence. 
This way of putting the Prabhikara position is connected with ano- 
ther view of this school, namely. that only injuncive sentences should 
he considered to constitute that particular type of instrument of valid 
knowledge which is called sabda--sentences which describe a faet 
should not be considered to yield any distinct Kind of knowledge 
which is different from what is yielded by such other instruments as 
perception, inference, एल, since they all result in the knowledge of 
some fact. That a certain action should be done cannot be known 
by any instrument of knowledge other than a sentence. Thus words 
are the specific instrument of knowledge that they are, only when 
they express a prescription, injunction or request in respect of some 
activity to be done (or avoided) by a person. 


But the Prabhikara position in this matter is also scmetimes stated 
in the way in which it has been done, here. in the Dipika, in ord-r 
that the essence of this theory may hold good of even non-injunctive 
sentences which describe a fact. 


SECTION 21 


त--आकाडःक्षा योग्यता सन्निधिश्च वाक्यार्थशानदहेतुः। पदस्य 
पदान्तरव्यतिरेकपयुक्तान्वयाननुभावकत्वभाकाङक्षा । अर्था- 
बाधो योग्यता। पदानामविलछम्बेनोश्चारणं सन्निधिः à 
आकाङ्क्षादिरहितं वाक्यमप्रमाणम्‌ । यथा गोरश्वः पुरुषो 
हस्तीति न प्रमाणम्‌ आकाङक्षाचिरहात्‌ | afar सिञ्चेदिति 
न प्रमाणं योग्यताविरहात्‌ । प्रहरे प्रहरेऽसहोञ्ञारितानि 
गामानयेत्यादिपदानि न प्रमाणं सान्निध्याभावात्‌ ॥ 


दी--अश्राकाइक्षेति। आकाङ्क्षा दिज्ञानमिदर्थः । अन्यथाकाडक्तादिश्रमाच्छाब्द- 
श्रमो न स्यात्‌ । आकाडक्तां लक्तयति-पदस्येति ॥ योग्यतालक्ञणमाह- 
अर्थेति ॥ सन्निधिलक्तणमाह-पदानामिति। अविलम्बेन पदार्थाप- 
स्थितिः सन्निधिः। उच्चारणं तु तदुपयोगितयोक्ठम्‌ ॥ ava इति, 
घटः कर्मत्वमिद्यप्यनाकाइचोदाद्दरणं द्रष्टव्यम्‌ ॥ 


T. Expectancy, suitability and proximity are causes of 
the knowledge of the meaning of a sentence. The incapacity 
of a word, which is due to the absence of another word, to 
produce the knowledge of the connected meaning (of a sentence 
in which it occurs) is wltat constitutes (its) expectancy. 
Suitability is the absence of incompatibility of sense. Proxi- 
mity is the utterance of words without (inordinate) delay. A 
group of words (vàkya) which lacks expectancy, etc. is not 
an instrument of valid knowledge (apramana). Yor example, 
(the group of words) “cow, horse, person, elephant” is not an 
instrument of valid knowledge, because there is, here, no 
expectancy. (The group of words), "One should sprinkle 
with fire" is also not an instrument of valid knowledge, 
because there is, here, no suitability. Words such as “Bring 
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the cow”, uttered not in association with each other and at 
diferent praharas,’ is (similarly) not an instrument of valid 
knowledge, since there is, here, no proximity. 


D. In the sentence, "ExXpectancy...... "What is meant is 
the knowledge of expectancy, etc. Otherwise (i.e, if this 
interpretation be not accepted), there would be no} wrong 
verbal knowledge through the wrong knowledge of expectancy, 
etc. Expectancy is defined in the sentence, "The incapacity 
of a word......". The defining character of suitability is stated 
in the sentence, "Suitability...... ". The defining ‘character 
of proximity is stated in the sentence, "Proximity...". Proxi- 
mity is the recollection of the meanings of the words 
(employed in a sentence) without too much delay. (The 
word) ‘utterance’ is mentioned, here, because it (i.e, utterance) 
is of use for this (i.e, for the recollection of the meanings). 
(The group of words), "cow, horse, etc." and also (the group 
of words), “901, the character of being an object" are instances 
of the absence of expectancy. 


E. In order to understand the precise meaning of the 
word àkamksa or expectancy, it may be necessary to call 
to mind the meaning of ihe word 'anvaya'. Anvaya is the 
total meaning of a group of words (whether it be a phrase, ° 
a clause or a full sentence), i.e., the relation of what is meant 
by one word with what is meant by another word in that 
eroup. Now in the sentence, "Bring the cow", the total 
sense of all the words taken together is the anvaya or tlie 
relation between the following:—(i) the command of the 
speaker, (ii) the act of bringing to be performed by the 
person spoken to, and (iii) the cow. The command is express- 
ed by the impcrative mocd of the verb ‘bring’ in English 
(and by the conjugational suflix. ‘Ai’, added to the root, ‘ni’ 
in Sanskrit). Now about every one of these words, it would 
be correct to say that it, by itself, fails to convey this anvaya 


75 A prahara is a period of time of about three hours, 
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without the help of the other words of the sentence. This 
failure, however, raises an expectancy for being remedied by 
the addition of other words. Thus the utterance of the word 
‘bring’ in the manner of a command would create in the mind 
of the hearer the expectation to know what is to be brought. 
Hence this word, ‘bring’ inthe imperative mood has expec- 
tancy. It should be observed further that a word has expec- 
tancy only when employed together with other words that 
may be said to fulfil this expectancy, Not only that. All the 
words must be employed in accordance with the syntactical 
and other rules ofalanguage. Thus although the words 
‘pot,’ ‘the character of being an object’, ‘the act of bringing’ 
and ‘effort’ express the same things which are expressed by 
the words of the sentence, "Bring the pot," still none of them 
in the former group has expectancy and hence such a group 
of words cannot give rise to the knowledge of anvaya, 1,6., 
the verbal knowledge of the relation between one thing and 
another. 

Suitability (yogyata), like expectancy, is a relative term 
and is meaningful only in the context of words occurring in 
the same sentence. Of two such words, one is said to be 
suitable in respect of the other, if. it be not a fact that the 
meaning of one is never actually related with the meaning of 
the other. If it be a fact that the meaning of one is never in 
actual relation with the other, then, there is what is called 
artha-badha, i.e, incompatibility between these meanings. 
For example, when it is never a fact that fire is actually con- 
nected with the act of sprinkling, then, wesay that the two 
.are incompatible, And the absence of incompatibility between 
the meanings of the two words is what constitutes the suita- 
bility of these words in respect of each other. Thus the words 
‘sprinkle’ and ‘fire’ have no suitability (yogyata) in respect 
of each other. But the words ‘water’ and ‘sprinkle’ have such 
suitability. 

Sannidhi ot asatti is proximity. This also is obviously a 
relative characteristic which one word ofa sentence has in 
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relation to another in it. The necessity of this characteristic 
for verbal knowledge is seen when it is realised that in order 
that a combination of words may give rise to the knowledge 
of a total sense, the meaning of none of them should be 
totally lost when the meaning ofthe last among them is 
recalled. If I were to utter the word ‘bring’ in the morning 
and the word ‘pot’ in the evening, then, from the group of the 
words “Bring the pot,” there would not result any verbal 
knowledge of that relation of the meanings of these words, 
which is expressed by the sentence. It may be mentioned 
that although the definition of proximity contains the word 
‘utterance,’ still this should be understood as standing also 
for sueh other modes of proximity as are exhibited in writing 
or silent thinking. What is essential for proximity is that 
the meanings of the words should be recalled in sufficiently 
quick succession. Uninterrupted utterance 1s oniy one of 
the ways for securing this. 

As the Dipika remarks, these characteristics of expectancy, 
suitability and proximity do not, in themselves, i.e., by their 
mere presence in the words under consideration, give rise to 
verbal knowledge. What is necessary for verbal knowledge 
is the knowledge that they are present, there, even if they are 
not actually so present. Thus if a man thinks that in a group 
of words, each word has each of these characteristics, namely, 
expectancy, suitability and proximity, although some or none 
of these words, has all of them, still he will have verbal 
knowledge out of this group of words; that is to say, he will 
somehow get a total meaning of this group. Of course, such 
verbal knowledge would not be correct. Again, although all 
the words of a sentence have all of these characteristics, still 
he will not understand the total meaning of the sentence, if he 
thinks that they are absent from them. 

Annambhatta has already, in the Dipika of Section 20, 
mentioned another cause of verbal knowledge, namely, the 
knowledge of the intended meaning ofa word (tatparya). 
So, the following four are the caüses of verbal knowledge: 


13 
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(i) knowledge of expectancy, (ii) that of suitability, (iii);that 
of proximity and. (iv) that of intended meaning. It may be 
worthwhile to repeat that the intended meaning in this con- 
nection is not the intended meaning of the sentence as a 
whole, but that of a word in the sentence. 


SECTION 22 


a—ared द्विविधम्‌। वैदिकं, लोकिकं च । वेद्कमीश्वरोक्तत्वात्‌ 
सर्वेमेव samy. लोकिकं त्वाप्तोक्तं प्रमाणम्‌। AAR- 
प्रमाणम्‌ | वाक्यार्थज्ञानं शाब्दक्षानम्‌। तत्करणं दाब्दः N 
दी-वाक्यं विभजते-वाक्यमिति । वेदिकस्य विशेषमाद्द--वेदिकमीश्वरोक्क- 
त्वादिति। ननु वेदस्यानादित्वात्‌ कथमीश्चरोक्कत्वमिति चेन्न। वेदः 
पौरुषेयो वाक्यसमूइदत्वाद्भारतादिवत्‌। न च स्मयंमाणकतृ त्वसुपाधिः । 
गौतमादिभिः शिष्यपरम्परया वेदेऽपि कतृ स्मरणेन साधनव्यापकत्वात्‌ । 
''तस्मात्तेप्ानात्त्यो वेदा अजायन्त” इति श्रतेश्व ॥ ननु वणी नित्याः ‘a 
एवायं गकारः इति प्रत्यभिशाबलात्‌ । तथा च कथं वेदस्यानित्यत्वमिति 
चेन्न उतूपन्नो गकारो नष्टो गकार इति प्रतीत्या वर्णानामनित्यत्वात्‌ , “सोऽयं 
गकार? इति प्रत्यभिज्ञायाः सेऽय दीपज्वालेतिवतसाजात्यालम्बनत्वात्‌; 
वीनां नित्यत्वेऽप्या मुपूरवाविशिष्टवाक्यस्यानित्यत्वाच। तस्मादीश्चरोक्को 
वेदः॥ मन्वादिस्म्रतीनामाचाराणां च वेदमूलकतया प्रामाण्यम्‌ । 
स्म्रतिमूलवाक्यानामिदानीमनध्ययनात्तन्मूलमूता काचिच्छाखोच्छिन्नेति 
कल्प्यते । ननु पव्यमानवेदवाक्योत्‌सादस्य कल्पयितुमशक्यतया विप्रकीणो- 
वादस्यायुक्कत्वान्नि्यानुमेयो वेदो मूलमिति Gra तथापि anggi- 
ज्ञानाभावेन बोधकत्वासम्भवात्‌ ॥ 
नन्वेतानि पदानि खस्मारितार्थसंसगंवन्ति आकाङ्क्षादिमतपदकदम्बक- 
त्वात्‌ मद्वाक्यवदिद्यनुमानादेव संसगङ्घानसम्भवाच्छब्दो न प्रमाणान्तर- 
मिति चेन्न । अनुमित्यपेक्षया शाब्दज्ञानस्य विलक्षणस्य शाब्दातप्रत्येमीत्यचु- 
व्यवसायसाक्तिकस्य सर्वसम्मतत्वात्‌ ॥ | 
नन्व्थोपत्तिरपि प्रमाणान्तरमस्ति 'पीनो देवदत्तो दिवा न zee’ 
इति esd श्रते वा पीनत्वान्यथाजुपपत्त्या रातिभोजनमथापत्त्या कल्प्यत इति 
चेन्न । देवदत्तो रालौ pem दिवा्भुणानत्वे सति पीनत्वादित्यनुमानेनेव 
राल्तिभोजनस्य सिद्धत्वात्‌ | 
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शते पश्चाशदिति सम्भवोऽप्यनुमानमेव । इह वटे यक्षस्तिष्ठती- 
त्येतिह्ममज्ञातमूलवक्ककः शब्द एव । चेष्टापि शब्दानुमानद्वारा व्यवहार- 
हेतुरिति न मानान्तरम्‌ | 

तस्मातप्रयक्षानुमानोपमानशब्दाश्चत्वार्यव प्रमाणानि ॥ 

जानानां तद्वति ततुप्रकारकतवं खतो ग्राह्यं परतो वेति विचायते । तल 
विप्रतिपत्तिः । ज्ञानप्रामाण्यं तदप्रामान्याप्रा ृकयावजश्ञानम्राहकसामप्री- 
ग्राह्मं न वा । अत विधिकोटिः स्रतस्त्वम्‌। निषेधकोटिः परतस्त्वम्‌ ॥ 
अनुमानम्राद्मत्वेन सिद्वसाधनतावारणाय यावदिति । "इदं शानमप्रमेति’ 
वानेन प्रामारयाग्रहाद्वाधवारणायाप्रामाणयाग्राहकेति। इदं ज्ञानम- 
प्रमेयनुव्यवसायनिष्ठप्रामाण्यग्रा हृकस्याप्रामाणया-ग्राहकत्वाभावात्खतंस्त्वं न 
स्यादतसतदिति। तस्मिन्‌ प्रामाणयाश्रयेऽप्रामाण्याग्राइक इतर्थः । 
उदाहृतस्थले व्यवसायेऽप्रामाणयम्राइकस्याप्यचुव्यवसाये तदम्राहृकत्वात्‌ 
स्व॒तस्त्वसिद्वधिः ॥ 

ननु खत एव प्रामाणयं गृह्यते घटमहं जानामीत्यनुव्यवसायेन घटघट- 
त्वयोरिव तत्सम्बम्धस्यापि विषयीकरणात्‌ व्यवसायरुपप्रत्यासत्तस्तुल्यत्वात्‌ 
पुरोवत्तिनि प्रकारसम्बन्धस्यैव प्रमात्वपदार्थत्वादिति चेन्न । खतःप्रामाणय- 
ग्रहे wad प्रमा न वेसनभ्यासदशायां प्रमात्वसंशयो न स्यात्‌ । 
अनुव्यसायेन प्रामाण्यस्य निश्चितत्वात्‌ । तस्मात्‌ खतोग्राह्मत्वाभावातपरतो 
ग्राह्मत्वम्‌। तथा हि। प्रथमं जलज्ञानानन्तरं प्रवृत्तौ सत्यां जललाभे 
सति पूर्वोतपन्नं जलज्ञानं प्रमा समर्थप्रदत्तिजनकत्वात्‌ यन्नैवं तन्नेवं यथाप्रमा 
इति व्यतिरेकिणा प्रमात्वं निश्षीयते । द्वितीया दिज्ञानेषु पूर्वज्ञानदष्टान्तेन 
तत्‌सजातीयत्वलिङ्गेनान्वयव्यतिरेकिणापि गृह्यते ॥ | 

प्रमाया गुणजन्यत्वसुतपत्तौ WHAT! प्रमाञ्याधारणाकारणं 
गुणः। अप्रमांइसाधारणकारणं दोषः। तत प्रद्यणे विशेषणवद्विशेष्य- 
सन्निकषो गुणः, अनुमितो व्यापकवति व्याप्यज्ञानं, उपमिती यथार्थसादृश्य- 
ज्ञानं, शाब्दज्ञाने यथार्थयोग्यताज्ञानम्‌ इत्यायहनीयम्‌ । पुरोवर्तिनि 
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प्रकाराभावस्य व्वचसायेनानुपस्थितत्वादप्रमात्वं परत एव गह्यते; पित्तादि- 
दोषजन्यत्वा TATA परतस्त्वम्‌ ॥ 


ननु सर्वज्ञानानां यथार्थत्वादयथार्थज्ञाननेव नास्ति । न च 'शुक्काविद 
रजतमिति' ज्ञानात्‌ प्रवृत्तिदशनादन्यथाड्यातिसिद्धिरिति वाच्यम्‌। रजत- 
स्मृतिपुरोवतिज्ञानाभ्यामेव प्रत्रत्तिसम्मभवात्‌ , उपस्थितेश्मेदाग्रहस्येव ae 
प्रवत्तकत्वेन, नेदं रजतमितद्यादावतिप्रसज्ञाभावादिति चेत्न । सत्यरजतस्थले 
पुरोवतिविशेष्यकरजतत्वप्रकारकज्ञानस्य लाघवेन प्रतृत्तिजनकतया शुक्तावपि 
रजतार्थिप्रतृत्तिजनकत्वेन विशिष्टहानस्येव कल्पनात्‌ ॥ 


T, A sentence is of two kinds: (i) Vedic or scriptural and 
(ii) ordinary or empirical. All Vedic sentences are instru- 
ments of valid knowledge, because they are uttered by God. 
An empirical sentence, however, is an instrument of valid 
knowledge, (only) when it is uttered by a trustworthy person. 
No other sentence is an instrument of valid knowledge. (That 
is, all other sentences lack evidential value). Verbal cognition 
is the knowledge of the meaning of a sentence, The instru- 
ment of this (verbal knowledge) is words. 


D. A sentence is divided into its classes in the sentence, 
"A sentence is...”. The speciality of a Vedic sentence is 
stated in the sentence, “All Vedic sentences...". It may be 
objected, “Since the Veda has no beginning (in time), how can 
it have the character of being uttered or made by God?" But 
this objection is not proper. (Forin support of our view we 
can give the following argument): The Veda is composed by 
a person, since it is a collection of sentences, just as the Maha- 
bhdrata is. Nor is ‘the character of having an author who is 
remembered' a vitiating condition of the probans (of this 
inference). For (this character) is that with which the probans 
is invariably concomitant, since itis remembered by such 
persons as Gautama through an unbroken line of disciples 
(from the time when the Veda was composed) that the Veda 
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has an author. Moreover, there is(in support of this view) 
the scriptural text, "From that meditating one (i.e. from God), 
the three Vedas originated." 

The objection is raised: Letters are eternal, ° (since this 
must be granted) on the strength of the recognitive judgment, 
“This (letter) ‘ga’ is the same as that (letter) ‘ga ". So, then, 
how can the Veda (which isa collection of sentences which 
are only a collection of words, which, again, are nothing but 
a collection of letters such as‘ga’) be non-eternal? But this 
objection is not right. For on account of the (common) ex- 
perience that (the letter) ‘ga’ (which is only a sound) has ori- 
ginated and (the letter) ‘ga’ has ceased to be, (it must be 
granted that) letters are not eternal; and the recognitive judg- 
ment, “This ‘ga’ is the same as that ‘ga’ " has, for its object, 
only ‘the character of belonging to the same class’ (a character 
which every ‘ga’ has in relation to every other ‘ga’), just like 
the recognitive judgment, “This is the same flame of the lamp 
as that (flame)"; even if letters be (supposed to be) eternal, a 
sentence which has the characteristic of possessing a (definite) 
order of sequence (of the letters which go into its composition) 
is non-eternal. So (it is established that) the Veda has been 
spoken by God. The Smrti works, such as those of Manu, as 
well as the traditional rites and customs (practised by reli- 
gious people) are authoritative on account of their being 
based on the Veda. Since (certain) texts (of the Veda) on 
which (certain) Smrti texts are based are not recited now-a- 
days (i.e., are not to be found in contemporary recitations of 
the Veda), so it is presumed that certain sections of the Veda 
which are their source have been lost. It may be objected: It 
is absurd to presume that (certain) sentences of the Veda 
which has been being recited (continually from times imme- 
morial) are lost, and since the theory that the parts of a Vedic 
text lie scattered here and there at different places (of the very 
Veda which is recited even now-a-days) is not proper, so (we 
should presume that) the Veda which is inferred to be eterna! 
is the source (of every authoritative teaching. of the Smrti 
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works). But this objection (too) is not proper. For even then 
(1.6., even if we grant that no sentence of the Veda has been 
lost and that the Veda, just in the form in wbich it is recited 
now-a-days, isthe source of the Smrti works, still) since it 
would be impossible (for the Veda) to instruct in case there is 
absence of the knowledge of the definite order of sequence of 
the letters (composing the sentences of the Veda), (so the 
Veda cannot properly be inferred to be eternal). 

The objection may be raised 

Words are not an additional instrument of valid know- 
ledge, since the knowledge of the connection (of the meanings 
of the different words of a group of them) can be had from 
just an inference (like): These words refer to the connection 
ofthe meanings which are recalled by them, because they 
form a collection of words which possess expectancy etc., just 
as my sentence (such as “Bring the pot"). 

But this objection is not valid. For it would be admitted 
by all that verbal knowledge is distinct from inferential know- 
ledge, since in regard to it there is the evidence of the after- 
cognition, “I know (this) from words." 

Jt may be objected that there is another kind of instrument 
of valid knowledge, namely, presumption (in addition to the 
four which are recognised by Nyaya)—when it is observed or 
heard that Devadatta who is plump does not eat during the 
day-time, noctural eating (on his part) is indirectly known by 
presumption on the ground that (his) plumpness cannot be 
understood in any other way (than by presuming that he eats 
at night). But this objection is not proper, For (Devadatta's) 
eating at night can be known by just an inference (of the 
type): Devadatta eats at night; because he is plump without 
eating during the day-time. 

'Inclusion' (sambhava), too, which is illustrated in "There 
is fifty, where there is one hundred’, is (an instance of) 
inference. As for tradition (aitihyam) which is illustrated 
in "There lives a yakga (a kind of super-human spirit) in this’ 
tree", this is nothing but verbal testimony, coming from an 
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original speaker who is (at present) unknown. Gesture, too, 
is a cause of valid knowledge (not as a fundamentally distinct 
kind of cognitive iustrument, but) through words or inference; 
and so it is not an additional instrument of valid knowledge. 
Therefore, there are only four (kinds of) instruments of valid 
knowledge, namely, perception, inference, analogy and words. 

Jt will now be discussed whether the fact that (valid 
cognitions bave (for their predicate) some character which 
their subject possesses is known directly (svto-gráhya) or 
indirectly (paratograhya). In regard to this matter, the 
statement of the opposite views (vipratipatti) is: Either the 
validity of a judgment is known by all the things which ap- 
prehend (that) judgment but do not apprehend its invalidity, 
or this validity is not so known. Here (i.e., in this disjunctive 
statement of the opposing views), the affirmative side represents. 
the theory of directness (of the knowledge of cognitive vali- 
dity), and the negative side represents the theory of indirect- 
ness (of this knowledge of cognitive validity). (In this state- 
ment), the word ‘all’ is (employed) for avoiding (the defect of) 
establishing what is already established (and accepted by the 
opposing school of Nyàya), namely, that 1 (1. e., cognitive 
validity) is known by an act of inferential knowledge. The 
words, “which do not apprehend (cognitive) invalidity” are 
(employed) for avoiding cancellation (of the theory of direct 
apprehension of cognitive validity), since validity is not 
apprehended by the judgment, “This cognition is invalid.’ 
The word ‘its’ (in the clause, "but which do not apprehend 
its invalidity) has been, employed, as otherwise there would 
be no directness (in the apprehension of validity) on account 
of the fact that what apprehends the validity ofthe after- 
cognition, “This knowledge is invalid” is not what does not 
apprehend (cognitive) invalidity, The meaning (of the clause, 
"which does not apprehend its invalidity) is: which does not 
apprehend the invalidity of ‘it’ i.e., of the substratum of 
validity. Because in the case cited (here) as an illustration, 
although there is the apprehension of the invalidity of the 
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primary cognition (vyavasüya), still there is not the apprehen- 
sion of 'that' (ie. of the invalidity) of the after-cognition 
(anuvyavasaya); therefore, the directness (of the apprehension 
of cognitive validity) is secured. 

It may be contended (against the Nyaya theory that cogni- 
tive validity is apprehended indirectiy): Validity is known 
directly. For the after-cognition, "I know the pot" appre- 
hends the relation between the pot and (its generic character) 
'pothood', just as it apprehends the pot and (its) pot-hood; 
(this is so) because the primary cognition?? (which serves, here) 
as sensory contact (in order that the objects of the primary 
cognition may be immediately apprehended by the after-cogni- 
tion) is the same (for the apprehension of the pot and its 
potfiood, as for the apprehension of the relation between the 
pot and its pothood); and what is meant by cognitive validity 
is nothing but the relation of (what is apprended as) 
the ‘what’ with (the ‘that’ or) the object in front (of the 
knower). 

This contention (of the opponent of Nyaya) is not justified. 
If validity were known directly, then, no (such) doubt about 
cognitive validity would be possible (as actually occurs) in the 
pre-verification state of mind—a doubt of the type, "Is the 
cognition of water valid or 10077 for (in this view) cognitive 
validity is (presumed to be) apprehended, for certain, by the 
after-cognition itself. Hence on account of the fact that there 
is no direct awareness of cognitive validity, there is (only) an 
indirect awareness of it. Thus when after the cognition of 
water, for the first time, there takes place movement (towards 
the place where water is cognised to be), and one gets water, 
validity (of this cognition) is ascertained by an inference 
which has only a negatively concomitant probans—an infer- 
ence (of the type): The cognition of water which occurred 
(just a little while) ago is valid, because it has caused success- 
ful activity; what is not like this is not like this; for example, 


76 That is, vyavasaya. 
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invalid knowlédge. But in the case of (later) cognitions (of 
water) such as the second (the third, etc.), this validity is 
ascertained with the help of the probans: This is of the same 
kind as ‘that’ (i.e., the first cognition of water). And this has 
the previous cognition (of water) as an illustration (for show- 
ing its concomitance with the probandum ‘by presence’) and 
which (therefore) has concomitance (with the probandum) by 
(both) presence and absence. 

The fact that valid knowledge is caused by a good pro- 
perty (in the conditions of knowledge) is what constitutes the 
indirectness of its  origination (utpattau paratastva). The 
specific cause of valid knowledge is (thus) a good property. 
The specific cause of invalid knowledge is (similarly) a vitiat- 
ing property. Among these (four kinds of valid knowledge), 
the good property, for perceptual knowledge, is sense-contact 
with such a substantive as possesses the predicated character; 
for inferential knowledge, this good property is constituted 
by the cognition of the (presence of a probans which is really) 
concomitant (with the probandum) in that which (really) 
possesses that (probandum) with which it is concomitant; for 
valid knowledge by analogy, this good property is constituted 
by the cognition of true similarity; and in valid verbal know- 
ledge, it is constituted by the cognition of real suitability— 
statements of this nature should be supplied here. Since the 
absence of the predicated character in the object (presented) 
in front is not made known by the primary cognition 
(vyavasaya), so (one has to admit that) cognitive invalidity 18 
known indirectly (paratas), and since itis caused by such a 
flaw as the derangement of bile, (one should maintain that) 
its origination (too) is due to certain extraneous factors. 

The objection may beraised: Since all cognitions are 
valid, therefore, there is no such thing as invalid knowledge 
atall. Nor should it be maintained that since we observe 
that there is activity on account ofthe cognition, “This is 
silver’ (which we occasionally have) in respect of a piece of 
shell, so the theory that (in illusion) the object appears differ- 
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ent (from what it really is) is justified; for activity is possible 
on account of the recollection of silver and the (non-mnemic) 
cognition of the object in front; nor (would it be correct to 
say that) this position (of ours) involves the undesirable 
consequence of being required to admit that there should be 
activity even on account of the correcting judgment, “This 
is not silver”; for (we can well presume that) activity is every- 
where caused by the non-apprehension of the presented 
object's being different from what is desired, | 

But this objection cannot stand, Since it is in accord 
with the rule of parsimony to maintain that in the case of 
real silver, that which causes activity (i. e., movement toward 
Silver) 18 416 judgment in which the object in front is the 
substantive and silverhood is the predicated character, so even 
in the case of a shell (which is mistaken for silver), it is pre- 
sumed that what causes activity (i. e, movement toward the 
shell) on the part of a person who intends (thereby) to get 
silver (there) is a (single) determinate cognition (i. e., a cogni- 
tion which has, for its substantive, the shell, and has, for its 
predicated character, silver-hood). 


E. Inthis section, the Tarkasamgraha states, in precise 
terms, what it is that constitutes verbal cognition. This is the 
knowledge of the total meaning ofa sentence, clause or 
phrase, if such knowledge is caused by the memory knowledge 
of the separate words which are employed in it. We should 
notice tbat it is not words, but the knowledge of words, which 
is the specific instrument for verbal knowledge. For in an 
earlier section," the author has stated that not dkarhksi, as 
such, but the knowledge of akaimkgaà isa cause of verbal 
knowledge. If words themselves be the instrument of verbal 
knowledge, then, there would be no verbal knowledge from 
the writings of a person who iseither dumb or keeps mum 


77 See Section 21, p. 193. 
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as he writes or fiom the gestures’ of a silent person who indi- 
cates, with the help of his fingers, such things as the number 
two or when we silently recollect certain verses and at the 
same time understand their meaning. For writings and ges- 
tures are not sounds and so not words, although by being 
aware of them we can be aware of words corresponding to 
them and then have verbal knowledge about certain things; 
and when we are recollecting some verses, words which are 
nothing but sounds are non-existent, although we are aware 
of them by memory. Hence if in these cases we have verbal 
knowledge of certain things, this must be due not to words, 
as such, but to the awareness of words. That words by 
themselves cannot directly be the cause of verbal knowledge 
can be seen from also the consideration that we do not have 
verbal knowledge from the words of a person, which we fail 
to hear. For, here, although the words are in existence, still 
we are not aware of them; and that is why we have no verbal 
knowledge from these words. It should be observed that when 
we understand, from the gestures or the writings of a person, 
what he intends to express, Nyaya maintains that our under- 
standing of his intended meaning amounts to verbal knowledge. 
This implies that, according to Nyàya, writings and gestures 
remind us of words and then yield verbal knowledge. 

Since the knowledge of words is the instrument (karana) 
of verbal cognition, so there must be some intermediate opera- 
tion (vyàpara) before the knowledge of words gives rise to 
verbal knowledge. This intermediate operation is the memory 
knowledge of the megnings ofthe separate words of a sen- 
tence. The process which culminates in verbal knowledge 
may, therefore, be sketched roughly as follows. First we 
hear the words of the sentence which the speaker utters in 
our presence; as we hearthe words, one after another, we 
quickly recollect the meanings of these words; and then we 
know the total meaning of the sentence as a whole—this total 


8 For some further remarks on gestures and writings, See pp. 
215-16. | 
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meaning being constituted by these separate meanings as 
connected with one another. 

Before stating what is to be understood by the phrase, 
‘verbal knowledge (Sabda-jiana or knowledge derived from 
words, the Tarkasarhgraha divides sentences or statements 
into two kinds, namely, Vedic and non-Vedic (or scriptural and 
secular). Vedic statements are all considered to be valid. 
This absolute authority of the Vedas is accepted not only by 
Nyaya but also by many other schools of Indian philosophy, 
such as Mimarhs&i and Vedanta. But these schools differ 
among themselves about the reason why Vedic statements 
have such unfailing validity and authority. If this unfailing 
yalidity is hot a myth, obviously there should be some special 
ground for this. In ordinary life, we find that a statement, 
whether prescriptive or descriptive, turns out to be invalid 
On many occasions, although it is made in all good faith. 
Thus a prescriptive statement which asks us to doa certain 
action in order to attain a certain result may be invalid in 
the sense that the prescribed action does not, as a matter of 
fact, yield the result in question. Similarly a descriptive 
Statement is often found to be wrong in the sense that the 
fact which it describes does not support the statement. Hence 
if Vedic statements be all invariably true, there must be some 
special ground for this. What is this special ground ? The 
reason why an ordinary statement is wrong is that the speaker 
or writer from whom it originates is mistaken. So Mimarmsa 
holds that the reason why Vedic statements are all infallible 
is that the Veda has no author at all (apauruseya), that it has 
a sort of self-existence from beginningless time, i.e., it is 
eternal. But Nyàya maintains that the infallible authority 
of the Veda is due to the fact that it has been composed by 
God who is at once omniscient, omnipotent and absolutely 
veracious, so that He cannot be mistaken, nor deceptive nor 


79 This brief account is somewhat inexact. But perhaps this 
would do for our present purpose. 
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incapable of expressing what He means to say. Thus while 
Mimarhsa provides for the infallible validity of the Veda by 
denying that it has any author at all, Ny&ya provides for 
this by asserting that its author is flawless, 

The Dipika, here, gives a brief account of the controversy 
between Mimarhsa and Nyaya as to whether the Veda has an 
author or not. Nyaya suppofts its own thesis by the syllogism :, 
The Veda is composed by a person, because it is a collection 
of certain sentences, just like the Mahabharata. Here, the 
probari is, ‘a collection of certain sentences’ ; the probandum 
18, 'a person's composition' ; and the statement of invariable 
concomitance between the probans and the probandum is, 
‘whatever is a collection of certain sentences is'a person's 
composition’—the example which is cited for illustrating this 
concomitance being the Mahabharata which is certainly a 
collection of certain sentences and is universally recognised 
to be the composition of the famous sage, Vyasa. Against 
this argument of Nyaya, Mimarhsa may urge that the probans, 
here, is defective in that it has a vitiating condition (upádhi),"? 
namely, ‘remembered authorship, i.e., the fact that certain 
men remember that a certain work is the composition of 
a certain person’. An upaàdhi or vitiating condition of the 
probans is defined as what is concomitant with the probandum 
but not concomitant with the probans. Thus in pointing 
out ‘remembered authorship’ as a vitiating condition of the 
present probans, Mimàrhsà is saying that ‘remembered author- 
ship’ is concomitant with the probandum, ‘the character of 
being a person's composition’, i.e, whatever is composed by 
a person is also remembered by certain men to have had an 
author—this concomitance is admittedly corroborated by 
works like the Mahabharata. Mimarhsa is also contending 
that the probans, ‘a collection of certain sentences’, however, 
is not concomitant with 'remembered authorship' : for it is 
not true that whatever is 8 collection of certain sentences ig 


80 For the explanation’ of the term upüdhi, see section 17. 
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also remembered to have been composed by a person, since 
in the case of the Veda itself, we find that nobody's memory 
(i.e. no tradition) supports the contention that the Veda is 
the composition of some person or persons. While meeting 
this objection, Nyaya concedes that ‘remembered authorship’ 
is indeed concomitant with the probandum, ‘the character 
of being a person's composition’, t.e., it is indeed true that 
whatever is a person's composition is also remembered to 
have had an author; but Nydya controverts, at the same 
time, the Mimarhsa contention that ‘remembered authorship’ 
is not universally concomitant with the probans, ‘a collection 
of certain sentences. Nydya urges that the Veda which 
Mimaàrhsà cites as an exception to the said concomitance is 
actually remembered by Gotama, the author of the Nyüàya- 
sütras, to be the composition of God. Gotama learnt it from 
an absolutely reliable tradition which has been handed down, 
from generation to generation, through a continuous line of 
preceptors and disciples, since the time the Veda was com- 
posed by God. Thus the Veda which is a collection of certain 
sentences is also remembered to have had an author. Hence 
it is not true that ‘remembered authorship’ is not concomitant 
with the probans, 'a collection of certain sentences'. In other 
words, ‘remembered authorship’ cannot be considered to be an 
wpadhi or vitiating condition of the probans, here. Stripped 
of technicalities, the controversy about whether the Veda has 
an author or not can be put as follows. The position of 
Nyaya is that there must be an author of the Veda, since it 
isa collection of certain sentences; moreover, the Veda is 
absolutely flawless; therefore, its author must be an omnis- 
sient person, i.e, God. Against this, Mimarhsà raises the 
objection that it would not be correct to attribute an ancient 
work like the Veda to an author simply on the ground that 
it is acollection of certain sentences, seeing that there is no 
sacred tradition that it was composed by a person. Nyaya 
meets this objection by urging that there is, in the school of 
Nyaya philosophy, this sacred tradition that the Veda was 
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composed by God. Moreover, in support of its conclusion, 
Nyaya can quote a text of the Veda itself, which says that the 
three Vedas originated from God 

The Dipikà does not end the controversy, here. The 
Nyàya view that the Veda was composed by God implies that 
it is not eternal, Mimirhsi now tries to show that the Veda 
must be eternal by arguing that the letters of the (Sanskrit) 
alphabet, such as ka, kha, ga, etc., are eternal and that the 
Veda is only a collection of certain words which, again, are 
only collections of certain letters. That the letters of the 
alphabet are eternal is held on the ground that if we hear a 
letter, such as ga, being uttered in our presence by different 
speakers on different occasions, we can recognise 1t to be the 
same letter ga. This experience of sameness proves that the 
letter ga which was heard in the past is the same as the letter 
ga which is heard at present; but this would not be possible 
if the letter ga were non-eternal, Against this argument, 
Nyaya points out that when we hear the letter ga being uttered 
by somebody, we have the experience that it (which is nothing 
but a kind of sound) is produced by his vocal organ; and 
when we no longer hear it, we have the experience that it has 
gone out of existence, This means that a letter comes into 
being at a certain time and then in a short while ceases to be. 
How can that which has both birth and death be eternal? 
AS for the recognitive experience that the ga which was heard 
in the pastis the same as the ga which is heard now, this 
has to be interpreted as recognising not the numerical identity 
of the letter ga, but oply the fact that the ga heard in the past 
and the ga heard at present belong to the same class, i.e., 
they havea common character which can be called gatva 
(ga-hood). Such an interpretation of the experience of iden- 
tity is inevitable and indisputable in certain cases. For 
example, when we stare at a burning oil-lamp for some time, 
we feel that we see the same flame continuously for all the 
time, Butis it not afact that a new flame is produced at 
every moment by the burning of the wick and the consump- 
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tion of oil? For as soon as the stage is reached when there 
is no more wick to be burnt or no more oil to be consumed. 
the flame comes to an end. 

Of course, Mimáihsà does not grant that a letter is only 
a particular kind of audible sound (dhvani). On the contrary, 
its position is that a letter is not to be identified with an 
audible sound—the former is only manifested in the latter. 
Hence though an audible sound comes into, and then goes 
out of, existence. still the letter which it manifests may be 
eternal. The argument of the Dipikà in defence of the Nyaya 
view that the Veda has an author is to be understood in this 
context. The argument is as follows. Granting that letters are 
eternal, words and sentences cannot still be regarded as 
eternal. For if the same letters are arranged in different 
orders of sequence, they give rise to different words which 
have different meanings ; and this order of arranging the 
letters cannot be presumed to be fixed and eternal ; for in 
that case, the same letters could not be arranged, one after 
another, except in a particular order ; but we find that the 
same letters are capable of being arranged differently so as 
to yield the different words nadi (meaning a river) and dina 
(meaning ‘humble’). But may not these different orders of 
priority and posteriority, which may obtain between the same 
letters, be eternal? No. For these orders of sequence are only 
orders of consecutive succession between prior and posterior 
moments of. time; and moments of time are admitted on all 
hands to be extremely short-lived, so that the actual order of 
succession between two such actual moments cannot be 
considered to be permanent, although the character of 
being consecutively successive may be a permanent feature 
which is common to the actual orders of succession that 
obtain between various pairs of actual moments, as well as 
actual pairs of letters which occupy such moments. Now 
the Veda is only a collection of words which, again, are only 
certain letters uttered in a certain temporal order—an order 
which, as has been shown just now, cannot possibly be 
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permanent. This means that the Veda is not. eternal. Hence 
it can have an author. That it has an author has already been 
established by a piece of valid inference. 

That the Veda is not eternal is shown by Nyaya by also 
another consideration. Certain parts of the Veda must have 
been lost to the present generation. For there are certain 
sacred books, called Smrti, other than the Veda, such as the 
Manusarhhità, which give detailed instruction as to how a 
devout person should 001000 himself in his daily life, both 
in the family and in society. Tradition regards these sacred 
books also to be authoritative. But their authority is consider- 
ed to be secondary to, and dependent on, that of the Veda — 
it is presumed that what they prescribe is capable of being 
traced to some Vedic text. But as a matter of fact, some 
of their prescriptions cannot be traced to. any statement of 
the Veda in its extant form today. Hence it is presumed 
that the original texts of the Veda which are the basis of the 
said Smrti prescriptions have been lost to us. If so, the Veda 
cannot be eternal. 

Against the above line of thinking, Mimarhsa may urge that 
the Veda has been handed down to the present generation of 
its reciters, through an unbroken line of teachers and students, 
and hence it is not possible that certain Vedic texts have been 
lost to them, while the rest have been retained unimpaired. 
Nor would it be proper to suppose that the various parts of 
the particular Vedic sentences which are to validate the said 
Smrti prescriptions lie scattered, here and there, in different 
places of the very Veda which is available to us, and can be 
constructed out of "them ; for such a supposal 18 altogether 
odd and absurd. Hence we should infer that the Veda is 
eternal and this eternal Veda it is which is the validating 
ground of .all Smrti. prescriptions. Of course, a Smrti pres. 
cription which is at variance with a Vedic one must be 
rejected. as not authoritative, If, however, in regard toa 
Smrli prescription we do not find any positive and explicit 
support in the, Veda,. it should be regarded as authoritative, 
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provided that it is not contradicted by any'Vedic statement. 
The reason why it should be considered authoritative is that 
such a Smrti prescription proceeds out of a sage and seer like 
Manu. | 

The above argument in defence of the eternity of the Veda 
is rejected by Nyüya on the following ground. Let us grant, 
for argument's sake, that the letters of the alphabet and the 
words and sentences of the Veda are somehow eternal. This 
would imply that all of them are always simultaneously 
present. But can letters, words and sentences make us under- 
stand what they intend to express, unless there be a definite 
order of sequence among them ? An eternally present: group 
of letters, words, etc,, which lacks such an order of sequence, 
would not be able to instruct us. An order of sequence is 
necessarily a temporal order of evanescent moments, and a 
Veda which is to instruct us, since it essentially involves such 
an order of sequence, must be non-eternal. The conclusion 
which Nyaya establishes by a syllogism—the conclusion, 
namely, that the Veda has an author—is in this way corro- 
borated by the non-eternity of the Veda. 

The Dipika next considers the question as to whether it is 
at all necessary to recognise verbal cognition asa distinct 
kind of knowledge which is different from inferential know- 
ledge. ‘Although the Vaisegika system agrees with Nyàya to 
avery great extent, in its ontological, epistemological and 
logical views, still it comprises vetbal knowledge within infer- 
ence. 1018 obvious that verbal cognition is not perceptual 
and that, therefore, itis some kind of mediate knowledge. 
But the question is whether there is ground to recognise ver- 
bal cognition as a kind of mediate knowledge which is distinct 
from inference. 

The syllogistic argument which is offered here in support 
of this Vai$esika thesis that verbal knowledge is only a kind 
of inferential knowledge. may perhaps require some explana- | 
tion. Suppose that I have not yet seen a daffodil, nor learnt 
anything more about it except that it is a kind of flower. If 
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now a reliable person who is acquainted with this flower tells 
me, "The daffodil is yellow", what kind of knowledge doI 
have when I understand what he says? Isit inferential ? 
If so, what is the probans ? And what is the probandum ? 
As the syllogism has been stated in the Dipikà, it would 
appear that the probandum is the total meaning of the entire 
sentence, i.e,, of the whole group of wcrds contained in the 
sentence, “The daffodil is yellow." The group of words is 
the subject (paksa). The conclusion (nigamana) is: “This 
group of words possesses the connected meaning, i, e., refers 
tothe connection of the meanings of the words, of this 
group." The probans or mark is the fact that this is a group 
of words which have, in respect of one another, expectancy, 
suitability, etc, The universal proposition expressing the 
invariable concomitance of the mark with the probandum is: 
Whatever is a group of words which have, in respect of one 
another, expectancy, suitability, etc. refers to (or means) the. 
connection of the meanings of these words. An illustration 
to show that this universal proposition 18 true is any sentence 
employed by me, i. e, by the person who attempts to under- 
stand the sentence, "The daffodil is yellow." Certainly, when 
I employ a sentence such as **Your cup is broken," the words 
contained in this sentence together express a connected 
meaning which is nothing but the separate meanings (of the 
words), as connected with one another in the way in whick 
{I intend to assert that) they are connected, Thus it is by a 
process of inference that after hearing the sentence, "The 
daffodil is yellow", Iknow the fact that the yellow colour is 
connected with the daffodil, ie, I know the connection 
(5911593129) of the meanings of the words of the sentence, i.e., 
its total meaning. 

, The above account of the syllogism given in the Dipika 
in support of the thesis that verbal cognition is only a type 
of inferential knowledge is an oversimplification of it, But 
it is expected that this woüld give a rough idea of the sort 
of argument by which this thesis is sought to be defended. 
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This, of course, is not accepted by Nyáàya. In its view, 
verbal knowledge is not inferential, but a distinct type of 
mediate cognition which is different from inferential know- 
ledge. Annambhatta, however, does not here attempt to 
show in what respect this syllogism is defective, although 
this has been done by other writers in support of the Nyàya 
position. In refuting this argument, he merely points out 
that in knowing the total meaning of a sentence, i.e., in know- 
ing the fact which is expressed by the sentence as a whole, 
after hearing it, we are not aware of performing any process 
of inference such as is suggested in the syllogism under consi- 
deration; on the contrary, we feel like learning the fact 
expressed by the sentence by merely hearing it, Self-reflection 
on what we actually do internally when we understand the 
meaning of a sentence, i.e., an after-cognition (anuvyavasaya) 
of the knowledge which the hearing of a sentence produces 
in our mind, is what Annambhatta thinks proves the unten- 
ability of the Vaisegika view. i 

To repeat what we have already stated, the word, ‘vyava- 
saya’ means primary knowledge; and anuvyavasaya is the 
knowledge of knowledge or reflective or secondary knowledge. 
Whatever be the kind of the primary cognition which is 
known, whether immediate or mediate, this annuvyavasaya or 
knowledge of knowledge is considered to be perceptual and 
would, on the whole, seem to be the same as what in western 
philosophy is termed introspection or inner perception, Now 
if introspection or inner perception be considered to be a 
fact, it would seem that its evidential value would have to 
be regarded as greater than that of such reasoning as has been 
offered, here, on behalf of the Vaisesika view that verbal 
knowledge is, really speaking, inferential. Some additional 
remarks would soon be made on this topic when the question 
of the knowledge of cognitive validity will be discussed, 

Certain systems of philosophy such as Mimamsa recognise 
‘presumption’ (arthüpatti) as an independent instrument 
(karana) of valid knowledge, distinct from perception, infer- 
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ence, etc. Presumption is believed to be illustrated in those 
cases where a known fact cannot be understood without the 
presumption of another fact. For instance, the plumpness 
of a certain gentleman who does not eat during the day-time 
is unintelligible without the presumption of nocturnal eating 
on his part. This sort of presumptive knowledge, it is main- 
tained, is not inference. Nyaya, however, would not give to 
this process of knowledge the status of a fundamental kind 
of cognitive instrument (pramàna), but would include it 
within inference, based on some such invariable concomitance 
as would be expressed by the statement, “Plumpness without 
eating during the day-time is invariably concomitant with 
eating at night", i.e., whoever is plump without eating during 
the day-time invariably eats at night. Consideration would 
show that a piece of presumptive knowledge cannot be valid 
unless some such invariable concomitance as that of 'plump- 
ness without eating during the day-time’ and ‘eating at night’ 
be true. This indicates that the Mimarhsa philosopher's view 
about presumption is ultimately based on some such relation 
of universal concomitance. If so, it should be conceded that 
such presumption is only an instance of inference, expressed 
in words which are somewhat different from those which are 
usually employed for expressing an obvious instance of 
inference. 

Bhatta Mimamsa also recognises another fundamental 
type of cognitive instrument (pramana) which is named ‘non- 
perception’ (anupalabdhi). It is maintained that this is what 
initially acquaints u$ with non-existence (abhava). Nyāya 
rejects this view as unnecessary. Annambhatta has already 
shown, in the Dipika of Section 6, how although non-percep- 
tion is necessary for the cognition of non-existence, still it 
merely serves as an auxiliary to 'sense-contact with the 
substratum of the non-existence, which is known'; and since 
knowledge by sense-contact is invariably perceptual, so the 
cognition of non-existence for which sense-contact is essentiul 
should be regarded as perceptual and the senses should be 
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regarded as the specific instrument (karana) for such cognition 
of non-existence. 

In this connection, the Dipika refutes the view (of certain 
other schools of philosophy) that ‘inclusion’, ‘tradition’ and 
‘gesture’ are additional cognitive instruments, distinct from 
the four which Nyàya recognises. The cases of inclusion 
and tradition are quite patent. The former which is illustrat- 
ed in “Fifty is included in one hundred” is an inference from 
the universal proposition that a smaller number is included 
in a bigger number. Tradition which is illustrated in "There 
lives a supernatural spirit in this tree" is obviously a case 
of verbal knowledge. As for gesture, we have already made 
some remarks in connection with the question whether words 
or the knowledge of words should be regarded as the specific 
instrument (karana) of verbal cognition. Here, the author 
tells us that a gesture cannot yield the knowldge of a fact (or 
a prescription) before it is translated in terms of words, or 
made to serve as a probans which is invariably concomitant 
with the fact (or the prescription) which the gesture is inten- 
ded to indicate. Now although it must be granted that very 
often or at any rate sometimes, this is exactly what we do 
with gesture, before we actually know what it conveys, still a 
stage may be reached when gestures themselves, like words 
or like written symbols, directly indicate things without the 
mediation of words or any process of inference. And this 
may be the reason which induced certain philosophers to 
recognise gestures, just as much as words, to be a distinct 
kind of cognitive instrument. But perhaps in that case, it 
would be better to recognise symbols (rather than words, 
gestures, etc.) as a distinct kind of cognitive instrument, 
and then words, gestures, writtten marks or any other 
type of a system of consciously designed signs would appear 
only to be different types of symbol, This view would seem 
to be supported by the modern method of teaching a deaf 
and dumb child to understand and communicate even com- 
plex facts (and prescriptions), such as are ordinarily express- 
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ed by us in judgmental forms which have within them the 
distinction between a characterisable thing and a predicated 
character. But the further consideration of the problem 
which bristles with difficulties cannot be pursued here. 
Suppose, however, that the fourth type of cognitive instru- 
ment which Nyaya recognises were to be included in 
‘language’ in the sense of symbols, we could still appreciate 
the insight of the Nyaya philosopher in recognising a fourth 
type of cognitive instrument other than perception, inference 
and analogy, and thus recognising four and only four types 
of cognitive instrument, although, perhaps, they were not 
quite exact in naming the fourth type as ‘words.’ 

The Dipika next considers what is considered to be a very 
important and controversial topic in Indian philosophy. It 
is the question as to what sort of knowledge it is which 
apprehends the validity of a valid cognition. In discussing 
this question, Indian philosophers generally start with a 
definition of the validity of knowledge. The Nyaya definition 
is usually accepted by almost all. Only those who believe 
that ultimate reality is a simple and absolutely unitary entity 
which lacks all distinction, and hence also the distinction 
between substance and attribute, have to give a different 
definition of cognitive validity, the reason being that the 
Nyaya definition implies such distinction, and so would not 
apply to the right knowledge of this distinctionless entity. 
But perhaps barring the cognition of this ultimate reality. 
even these philosophers would have no objection to accept 
the definition of validity which is given by Nyaya. We have 
already explained this definition in Section 2. The Dipika, 
here, starts the present dicussion by referring to this very 
definition of cognitive validity. Let us, nevertheless, call to 
mind that valid knowledge is defined as a piece of knowledge 
which has, for its predicate, a character which the subject or 
substantive (visesya) of this knowledge actually possesses. 
Now the question is: What is the-type of the knowledge 
which apprehends the fact that.a cognition bas, for its predi- 
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cate, a character which its subject possesses? Different 
schools of philosophy give different answers to this question. 
Still they can be broadly brought under two classes: (i) Those 
that maintain that the knowledge which apprehends a primary 
cognition also apprehends the validity of that primary cogni- 
tion—these are said to support the directness of the apprehen- 
sion of cognitive validity (svatastva-vàdin); and (ii) those 
that do not maintain this position. The system of Nyiya 
represents the second class and is, therefore, said to support 
the indirectness of the apprehension of cognitive validity 
(paratastva-vadin). The first includes, among others, the 
Systems of Bbatta Mimamsa, Prabhakara Mimamsa, the 
Mimarmsa’ of Murari Misra and Advaita Vedanta. Thus all 
the schools of Mimarhs& and the school of Advaita Vedanta 
support the directness of the apprehension of cognitive 
validity. Nevertheless, they differ from one another as to 
what knowledge it is which apprehends the cognition of which 
the validity is to be apprehended, although they all agree 
that the same knowledge which apprehends a cognition also 
apprehends its validity (provided, of course, that this 
cognition is valid). Thus Bhatta Mimarmsa holds that 
cognition itself cannot be apprehended in a direct or im- 
mediate manner, still its validity is known directly. This 
may appear somewhat queer, lo understand this position, 
it is necessary to know its theory about the apprehension 
of knowledge. In its view, knowledge is never directly 
known. How, then, is knowledge known at all? When an 
object is known, there arises, in the object, a peculiar property 
called manifestness or knownness’; and this property of 
knownness can be directly apprehended; then by a type of 
mediate cognition called presumption (arthapatti), we can 
apprehend the existence of Knowledge (of course, in the 
knower) as the cause of this property of knownness. Now 
Bhatta Mimarhsa holds that this very mediate presumptive 
apprehension which cognises knowledge also cognises its 
validity. That is how Bbàtta Mimarhsaé can support the 
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theory of the directness of the apprehension of cognitive 
validity, notwithstanding its view that cognition itself is known 
mediately or indirectly. 

Prabhakara Mimarhsa supports the directness of the ap- 
prehension of cognitive validity in a more straightforward 
manner. It maintains that cognition is self-conscious in the 
sense that besides knowing some object, it, at the same time. 
knows itself and also its own validity. For example, the 
cognition of a table assumes the form, "I know the table"; 
and it is clear that the content of such a piece of knowledge 
includes the act of knowledge itself, Prabhakara Mimamsa 
further upholds that this judgment, "1 know the table" also 
apprehends that this judgment is valid. Knowledge is self- 
conscious not only in respect of its own existence but also in 
respect of its own validity. So Prabhakara Mimarhsa, too, 
can say, like Bhatta Mīmāmsa, that the validity of a cognition 
is known by the very knowledge which apprehends the cogni- 
tion itself, although this knowledge, in its view, is just 
identical with the cognition itself. As I know the table, I 
also know that I know the table and further that this know- 
ledge of the table is valid, i.e., I know the table truly.9! 

There is an important Mimarhsà philosopher, named Murari 
Misra, who differs from both the above schools of Mimarhsi 
in regard to how cognition is primarily apprehended. He is 
of opinion that cognition is originally apprehended by an act 
of inner perception which is different from the cognition and 
occurs immediately after the origination of the cognition and 
hence is designated ,after-cognition (anuvyavasaya). As we 
have already seen, this is also the position of Nyaya so far as 
the question of the knowledge of knowledge is concerned. 
But unlike Nyaya, Murari Misra maintains that the validity 
of a cognition is also known by the after-cognition which 


81 A fuller account of the Prabhákara view would be that a cogni- 
tion knows its object, itself, the self that knows and the validity of 
itself. न 
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primarily apprehends the cognition itself. Thus he, too, can 
be said to support the view that the cognition of cognitive 
validity is direct, since he maintains that what apprehends a 
cognition also apprehends its validity, although he does not 
think either that cognition is self-conscious or that it is known 
by a sort of presumptive knowledge, 

Let us now briefly state the position of Advaita Vedanta 
on this question. It maintains that cognition is not known 
by presumptive knowledge (as is held by Bhàtta Mimarhsa), 
nor by the cognition itself which is to be known (as is main- 
tained by Prabhakara Mimarhsa), nor by a piece of after- 
cognition (as is the view of Murari Misra and of Nyaya, but 
by an enduring and immutable apprehension called the saksin 
(witness) which is present ab initio in every knower. This 
apprehension of the saksin is immediate, being of the nature 
of indeterminate perception (nirvikalpa pratykga). So what 
knows a cognition is, in the view of Advaitism, this sáksin. 
Now in regard to the apprehension of the validity of a cogni- 
tion, the position of Advaitism is that it is the same saksin 
which apprehends a cognition also apprehends, at the same 
time, the validity of that cognition, This means that Advai- 
tism, too, supports the view that the apprehension of cognitive 
validity is direct in the sense that it is apprehended by the 
same knowledge, namely, the saksin, which also apprehends 
the cognition itself. 

So far as the knowledge of knowledge is concerned, the 
position of Nyàya, as has already been observed, is the same 
as that of Murari Miéra.°* But in regard to the apprehension 
of the validity of a cognition, its position differs from that 
of Murari Mira as well as from those of Bhatta Mimamsa, 
Prabhakara Mimarhsa and Advaitism. Thus like Murari 
Misra, Nyaya, too, maintains that a cognition is primarily 
apprebended by an after-cognition (anuvyavasaya) which is 
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82 Murari Misra who flourished a few centuries after Gautama 
and his principal commentators might have borrowed this view from 
Nyaya. 


^e ci wn Op FO Sen 


220 THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 


perceptual in nature. That is to say, Nyàya does not think 
that cognition is self-conscious, nor that itis immediately 
apprehended as soon as it comes into being by a standing and 
immutable consciousness which is ever present in a knowing 
subject. But differing from Murari Misra, it does not think 
that this after-cognition is what apprehends the validity of 
the knowledge which tbis after-cognition apprehends, If 
Nyaya thought like that, it would have been considered to 
be a supporter of the theory of the direct apprehension of 
cognitive validity in one of the senses in which such appre- 
hension is said to be direct. Then, what cognition, in the 
view of Nyàya, apprehends the validity of a piece of valid 
knowledge ? This is an inferential cognition resulting from a 
syllogism of the type which is stated in the Dipika, This 
syllogism will be explained presently. | 
In rejecting the view that the validity of a cognition is 
known directly, ie, known by the very knowledge of that 
cognition, the main argument of Nyàya is that even when 
one becomes aware that one has had a piece of knowledge 
acquainting one with the presence of (say) water at a certain 
place, one sometimes is in doubt about the validity of such 
knowledge—this could not have been the case, if one knew 
the validity of a cognition as soon as one was aware that one 
had that cognition in one's mind. When I am in doubt about 
the validity of my knowledge of water at a certain place, it 15 
likely that I shall approach that place, and if I get the 
expected water there, I may tell myself, “That visual percep- 
tion of water which 1 had just now is veridical; for it initiated 
in mean activity which has proved successful by fulfilling 
my expectation of getting water there The universal judg- 
ment which this syllogism implies can be stated as “Whatever 
cognition of mine initiates successful activity in me is valid." 
But what are the instances where this uniform rule can be 
said to be illustrated? If I have, on certain occasions, 
already verified, in the above way, my cognition of a thing by 
such successful activity; then, my cognitions of those partie 
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cular occasions could serve as positive instances (anvaya 
drstánta) where this uniform rule connecting a cognition and 
its validity holds good. But suppose I wereto verify the 
validity of a doubted cognition, in this way, for the first time 
in my life. Such a state of my mind is expressed in the Dipika 
by the word ‘anabhyasada§a’, i.e., the state of not being habi- 
tuated to this sort of verification of a cognition. Evidently, in 
such a state of mind, I could not cite any positive instance 
where the said uniform rule can be considered to be illustra- 
ted. Nevertheless, I could take the help of some negative ins- 
tance (vyatireka drstánta), i. e. an instance of a cognition 
which was known by me to be invalid on account of its initia- 
ting in me some activity which ended in failure or the nonful- 
filment of the result which I expected to achieve by this 
activity. Thatisto say, I could take the help of a merely 
negatively concomitant probans (kevala-vyatireki-lirhga), 
which, in our example of the perception of water, would be 
‘the act of causing successful activity. Here, no instance 
would be available for illustrating the positive concomitance 
(anvaya-vyapti) of this probans—a concomitance having the 
form, “Whatever cognition causes successful activity is valid”; 
for by supposition, I have not yet ascertained the validity of 
any cognition. Still, negative instances would be available 
for illustrating the negative concomitance of the probans—a 
concomitance having the form, "Whatever cognition is not 
valid (i. e., is invalid) fails to cause successful activity." For 
I must already have detected the invalidity of some cognitions 
before any doubt could arise in me about the validity of a 
cognition. This negative concomitance together with a nega- 
tive illustration is stated in the Dipika in the extremely abbre- 
viated form. ‘Whatever is not so, is not so ; for example, an 
invalid cognition.” This means, ‘Whatever cognition is not 
valid is not what produces successful activity." And the illus- 
tration cited for the truth of this rule is an instance of wrong 
knowledge which has already been ascertained to be wrong. 
Thus in the view of Nyàya, what apprebends a cognition 
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primarily is an after-cognition, and what apprehends its vali- 
dity is an act of inferential knowledge which is the result of 
the process of verifying it. 8 primary cognition assumes some 
such form as “This isa table." Thisis apprehended in a 
secondary piece of knowledge called after-cognition which 
assumes some such form as "I know the table" or "I know 
that this isa table." But this secondary cognition does not 
apprehend the validity of the primary cognition, “This is a 
table." What it apprehends is merely the fact that there is 
in me this primary cognition. That itis valid (of course, if 
it really is so) is known by the verificatory inferential cogni- 
tion which has been explained above. Hence Nyaya does not 
maintain that the validity of a cognition is known by the same 
knowledge which apprehends that cognition ; and so Nyaya 
does not support the theory of direct awareness of cognitive 
validity. That is to say,it supports the theory that the 
apprehension of cognitive validity is always indirect. 

With this short account ofthe various positions of the 
different schools of philosophy in regard to the apprehension 
of cognitive validity, the student may find ít somewhat 
easier to understand the treatment of this topic in the Dipika. 
Here, the point at issue is put in the form of a disjunctive 
judgment of formal logic, where the alternatives are contra- 
dictory of each other. The judgment is: "Either the validity 
of a judgment is known by all the things which apprehend 
(that) judgment but do not apprehend its invalidity, or this 
validity is not so known". It may be noticed that the first 
alternative is stated affirmatively (vidhi-koti), and the second' 
as the negation of that (nigedha-koti). Those who support 
the affirmative alternative are supporters of the theory of 
direct awareness of cognitive validity (svatastva) and those 
who accept the negative alternative are supporters of the 
theory of indirect awareness of cognitive validity (paratastva). 
One cannot but appreciate the skill with which the opposing 
views on the matter have been stated in the same sentence 
having two alternatives, one of which covers many differing 
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views which, however, support, in some sense, the theory 
of direct awareness of cognitive validity, and the other alter-. 
native covers the view that does not support direct awareness 
in any of the senses in which this is supported by the various 
schools covered by the first alternative. The first alternative 
would apply to each of the views of the three schools of | 
Mimarhsd, as also to the view of Advaitism, while the second. 
alternative which merely denies the first covers the view of 
Nyàya alone. 

After formulating the opposing views in a disjunctive 
statement, the author proceeds to explain the purpose which 
certain words and phrases of this statement subserve. It. 
should be observed that these words and phrases occur in the- 
first alternative for expressing, in precise terms, the view 
which supports direct awareness of cognitive validity. So. 
in showing the purpose of these words and phrases, what is. 
attempted is to point out how in the absence of these words. 
the first alternative would not apply to the theory of direct 
awareness of cognitive validity. Thus thé word ‘all’ in the 
first alternative. namely, in *'The validity of a cognition: 
is apprehended by al] the things which apprehend (that) 
cognition but do not apprehend its invalidity" is intended to- 
avoid saying something which is not acceptable to the theory 
of direct awareness of validity, but on the contrary is accept-- 
able to the Nyàya theory of its indirect awareness, How? 
We have seen that in the view of Nyàya, an inferential. 
judgment such as “This cognition (say) c is valid" arising | 
out of some successful activity initiated by the cognition c, 
is what apprehends the validity of cognition c. Now this. 
inferential knowledge apprehends not only the validity of 
cognition c, but also at the same time the cognition c itself. . 
For how can one apprehend the validity of a cognition with». 
out apprehending, at the same time, that cognition itself? 
Hence if in the above statement the word "all" were dropped, . 
and the statement assumed the form, "The validity of a 
Cognition is apprehended by some thing which apprehends. 
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that cognition...", then such a statement would be true of 
even the Nyaya view, since the inferential knowledge which, 
it thinks, apprehends the validity of the cognition c certainly 
also apprehends the cognition c itself, and so it would be 
correct to say in regard to this inferential knowledge that it 
is the same as what apprehends both a cognition and also 
its validity; and if to recognise an act of knowledge which 
apprehends both a cognition and its validity is to support the 
theory of the direct awareness of cognitive validity, then, 
Nyaya, too, can be said to support this theory. But certainly 
Mimamsa philosophers and Advaitists do not mean to accept 
the Nyàya position as amounting to the theory of direct 
awareness of cognitive validity. For to say that cognitive 
validity is primarily known by an act of inference is to give 
up the theory of direct awareness of validity. Now the 
employment of the word ‘all’ would remove this consequence 
‘which cannot be accepted by the systems of Mimirhsa and 
Advaitism. For although the said inferential knowledge 
‘may be admitted to know both a cognition and its validity 
“still there are certain other instances of knowledge which, too, 
apprehend the cognition c, but do not, in the view of Nyàya, 
apprehend the validity ofc, although they do so in the 
opinion of the supporters of Mimarhsa and Advaitism. Thus 
these latter systems can maintain that whatever knowledge 
apprehends cognition c, also apprehends its validity, but 
Nyaya cannot maintain this, since, in the view of ५६४४, 
only a piece of inferential knowledge (of the type explained 
above) apprehends the validity of c. Thus Bhatta Mimarhsa 
which thinks that cognition is primarilly apprehended by a 
piece of presumptive knowledge would also maintain that 
this presumptive knowledge apprehends its validity, too, 
and, of course, itcan grant that the act of inferential 
knowledge which, in the view of Nyaya, apprehends the 
validity of cognition c also apprehends c without being 
Ieguired to give upits own brand of direct awareness of 
cognitive validity. Similar considerations would make it 
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clear that Prabhakara Mimarmhsi, the Mimarmsa of Murari 
Misra and the system of Advaitism, too, can maintain their 
respective brands of direct awareness of cognitive validity, 
even after granting that the said ‘inferential knowledge 
apprehends both the cognition c and its validity. So every 
one of them can hold that all cognitions which apprehend 
cognition c also apprehend the validity ofc ; and every one 
of them, on account of its supporting the first alternative 
of the disjunctive statement which is under consideration 
now, would be a supporter of the direct awareness of cognitive 
vilidity, But Nyaya does not grant that any piece of know- 
ledge other than the inferential cognition in question 
apprehends the validity ofc, although it would admit that 
this inferential cognition also apprehends the cognition c 
itself; moreover, although it would hold that there are 
other cognitions such as after-cognitions which apprehend 
cognition c, still it does not think that these other cognitions 
also apprehend the validity of c. Thus Nyàya,by denying 
that all cognitions which apprehend c also apprehend its 
validity, would be maintaining the indirectness of the aware- 
ness of cognitive validity. It would appear now that the 
word ‘all’, employed in our disjunctive statement, secures that 
the first alternative is acceptable to the first four schools of 
philosophy, but not to Nyaya, while the second alternative 
which denies the first would be acceptable to Nyaya alone, 
but not to the first four schools. 

The words, ‘which do not apprehend invalidity’ are meant 
to avoid the possibility of the first alternative being contradic- 
ted by such a true judgment as "This cognition d is invalid". 
For this judgment apprehends the cognition d just as much 
as it apprehends the invalidity of d, since you cannot know 
the invalidity of a cognition without, at the same time, know- 
ing that cognition itself. Now the theory of direct awareness 
of cognitive validity maintains that whatever cognition appre- 
hends a certain cognition d also apprehends the validity of 
d. Butthis theory is contradicted by the cognition, "The 
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cognition d is invalid" ; for this cognition, although it appre- 
hends cognition d, still does not apprehend the validity of 
d, but on the contrary it apprehends its invalidity. In order 
to obviate this, the words, *which do not apprehend invalidity' 
have been employed in the disjunctive statement under 
question. 

Next is shown the utility of the word, 'its' (tat) which 
occurs in the clause, “which do not apprehend its invalidity 
(tadapramánya)". The pronoun, ‘its’ means ‘of that cogni- 
tion', the validity of which is to be apprehended. That is 
explained in the Dipika by the phrase, ‘in that (tasmin), i.e., 
in the substratum of validity (prdmanyasraye). The subs- 
tratum of validity means that cognition of which the validity 
is to be apprehended. Now consider what would happen if 
the word ‘its’ were not employed. In the absence of this 
word, the first alternative would assume the form, “All things 
which apprehend a cognition but do not apprehend invalidity 
apprehend also validity”. But this changed form of the first 
alternative would not apply to the following case, where, 
therefore, there would be no direct awareness of validity. 
The judgment (let us call it j), “The cognition d is invalid" 
is a piece of after-cognition, since it makes another cognition 
d its object. Further, j is not such as does not apprehend 
any cognitive invalidity, since it apprehends the invalidity of 
d. Hence the tertiary judgment k which apprehends this 
after-cognition j would also apprehend some cognitive invali- 
dity although it would not be the invalidity of j itself. The 
tertiary judgment K, „therefore, cannot be described as what 
does not apprehend cognitive invalidity. And this would be 
true of any judgment whatsoever which bas, for its object, the 
after-cognition j. And this means that no cognition is avail- 
able which apprehends the after-cognition j and does not, at 
the same time, apprehend some cognitive invalidity, But 
direct awareness of cognitive validity, in accordance with the 
changed definition of it (which is obtained after dropping the 
word 'its' from the first alternative), is not possible unless 
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this awareness is such as does not apprehend invalidity. The 
word ‘its’ has been employed in order to obviate this difficulty 
in the way of making awareness of validity direct. As already 
explained, the pronoum ‘its’ stands for that cognition of which 
the validity is to be apprehended. Now in the above example, 
we are concerned with the apprehension of the validity of the 
after-cognition j ; and, therefore, the word, ‘its’ stands for this 
after-cognition, Thus although the judgment which appre- 
hends this after-cognition j apprehends some cognitive invali- 
dity, still it does notapprehend the invalidity of this after- 
cognition j of which the validity is to be known, That is to 
say, the judgment k is such as apprehends the after-cognition 
j and does not apprehend its invalidity (i.e., the invalidity of 
). Hence if this judgment k apprehends the validity of the 
after-cognition j, such awareness of its validity would, in 
accordance with the first alternative, with the word ‘its’ 
retained, be direct. In the absence of the word ‘its’, the 
awareness of the validity of the after-cognition j could not be 
called direct. l 

The Dipika next offers some argument in support of the 
theory of the direct awareness of cognitive validity. Of 
course, this will afterwards be refuted. Meanwhile, let us try 
to understand this argument in support of the theory of direct 
awareness. The argument, as stated in the Dipika, is from 
the standpoint of Murari Misra. But it can be easily recast 
so as to make it fit in also with the positions of Bhaita 
Mimarhsa, Prabhakara Mimarhsa and Advaitism. Both Nyaya 
and Murari Misra maintain that what primarily apprehends 
a cognition is an after-cognition. But the latter is of opinion 
that this after-cognition also apprehends the validity of the 
primary cognition, As we have already explained, the 
position of Nyaya is different. On behalf of Murari Misra, 
it is argued as follows: — 

Suppose the primary cognition is, "That is water". Let 
us name it c. Then its after-cognition would be, “I am 
aware that this is water". Letuscall itj. Evidently, the 


228 THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 


objects of this after-cognition j are the primary cognition c 
itself, as also the objects of c, such as the thing in front and 
its character *waterhood'. Now an after-cognition, being 
perceptual in nature, requires for its origination some 
type of sensory contact with the things which it cognises. 
The sense-organ which is involved here is the manas or the 
inner sense, since an after-cognition 18 a sort of what is 
called inner perception (manasa-pratyaksa), as distinct from 
external perception, i.e., the perception of extra-subjective 
things such as tables and chairs, However, although an 
after-cognition is a type of internal perception, still its content 
is not merely some subjective state, such as the primary 
cognition c which it apprehends, but also certain external 
things which are the objects of this primary cognition c. The 
judgment “I am aware that this is water" has, for its objects, 
(i) the ‘I’, (ii) the state of awareness as a character of the ‘I’, 
(1) the ‘this’ and (iv) waterhood as a character of the ‘this’. 
The manas being the inner sense can easily be in contact with 
the first two of these objects, namely, the self and the 
state of awareness. For the first, this contact is conjunction 
(sarhyoga) and for the second, it is ‘inhererce with what is 
conjoined with the sense-organ' (samyukta-samavaya). But 
how will the inner sense be connected or brought into contact 
with the other two objects which are external things? Ordi- 
narily, the apppropriate senses for the perception of external 
things are the external senses such as the eye, the ear, etc. 
But for the perceptual judgment, "I am aware that this is 
water," these external senses are of no use. The only sense 
which is appropriate Tor itis the inner sense called manas. 
And the question is, "How can the inner sense be connected 
with an external substance (which is represented, here, by the 
word 'this) and its character, ‘waterhood’?, Both Murari 
Misra and Nyaya maintain that this connection takes place 
through the primay cognition c, namely, "This is water." 
AS the manas is connected with this cognition c, it is also 
connected, through this its connection with the cognition c, 
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with the objects of c. In other words, the sensory contact 
which we are in search of is the primary knowledge, "This 
is water." This type of connection which a sense-organ has 
with objects, through a cognition, is called 'knowledge as 
sense-contact’ (jfidna lakgana-sannikarga). To return to our 
point. If it be asked how it is possible for the after-cogni- 
tion j to have perceptual apprehension of the ‘this’ and the 
character 'waterhood, the only answer would be, “Because 
the primary cognition c, namely, “This is water” serves, here, 
as the required sense-contact for the ‘this’ and the generic 
character ‘waterhood. If so, it should be granted that the 
same reason is available for admitting that this after-cognition 
j perceptually apprehends also the relation between the ‘this’ 
and the generic character ‘waterhood.’’ For the primary 
cognition c apprehends this relation, just as much as the terms 
‘this’ and ‘waterhood’ between which it obtains. This is to 
Say, the after-cognition j apprehends, among other things, also 
the relation of ‘waterhood’ with the ‘this —in apprehending 
the primary cognition, "This is water," the after-cognition 
apprehends not only the ‘this’ and ‘waterhood’ but also the 
relation between these two, i. e., the fact that waterhood is 
related with the ‘this’, Now the validity of a judgment is 
nothing but the fact that the character which is its predicate 
is related with its subject. But in the judgment, "This is 
water,’ the predicated character is waterhood and the 
characterised subject is the ‘this.’ Hence in apprehending the 
judgment, “This is water,’ the after-cognition j apprehends 
also the validity of this judgment. This means that the 
apprehension of the validity of the primary cognition, “This 
is water" is direct. 

The above argument in support of Murari MiSra’s theory 
of the direct awareness of cognitive validity has been presen- 


83 Stripped of technicalities, this perhaps means no more than 
that the reason why these objects are perceived by the after-cogni- 
tion is that they are the objects of the primary ccgnition which the 
after-cognition perceives. 
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ted in the Dipikà as an objection against the position of 
Nyüya. And on behalf of Nyaya, the author meets this 
objection in the following manner. 

We grant that the after-cognition, "I know that this is 
water," apprehends not only the primary cognition, ‘This 
is water," but also, through this primary cognition, the ‘this’ 
(i. e.. some object in front) as subject, and the character 
‘waterhood,’ as predicate, and hence also the relation of 
'character-and-characterised' which obtains between water- 
hood and the ‘this.’ But this is not the same as to apprehend 
the factual relation of waterhood with the ‘this’. In other 
words, the after-cognition does not apprehend the fact, if such 
be the fact, that the predicated character 'waterhood' is 
actually related to the characterised object, 'this', i.e., to the 
object in front of the knower. The proper analysis of the 
proposition, "I know that this is water" would indeed yield 
the proposition, "I apprehend the subject-predicate relation 
between the character *waterhood' with ‘the object in front," 
but it does not yield the proposition, "I apprehend the 
relation of waterhood with an object which, as a matter of 
fact, possesses waterhood" ; and it is only a proposition of 
the latter type which can be said to represent the apprehension 
of the validity of the primary cognition, “This is water", 
One may contend that to apprehend the relation of waterhood 
with the ‘this’ is to know the ‘this’ to possess waterhood, 
i.e. to know the relation of waterhood with an object which 
possesses waterhood or is water, Human knowledge could 
indeed possibly be of Such a kind that this contention were 
justified. But as a matter of fact, itis not so. For after 
the occurrence, in me, of a perceptual judgment, such as 
"This is water", there may and does occur, in me, from time 
to time, doubt about the validity of the judgment, before I have 
verified it. Of course, after the process of verification, such 
doubt does not occur, unless there arises in my mind doubt 
about the validity of the verificatory cognition itself. Be 
that as it may, before the process of verification, there may 
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and does occur, from time to time, such *doubt about the 
validity of a cognition. This clearly shows that the after- 
cognition does not apprehend the validity of the cognition 
which it apprehends, although it knows the things which are 
the subject and the predicate of this cognition as also the 
subject-predicate relation between them. It has indeed been 
argued by the opponent that to know validity is only to know 
that the predicated character is related to the subject. But 
this is to forget that the subject-predicate relation is dependent 
upon an act of cognition, and apart from this, it does not 
exist in things as ‘such, so that to apprehend that in my 
knowledge ‘waterhood’ is related, as predicate, to the ‘this’, 
as subject, is not to know that waterhood is factually in, or 
related with, the ‘this’, independently of my knowledge ; and 
to know the validity of a cognition is to know this factual 
relation which is independent of anybody's knowledge. The 
opponent contended that the primary cognition, "'This is 
water" which is admitted by Nyaya to serve as sense-contact 
with the ‘this’ and ‘waterhood’, so that they can be perceived 
by the after-cognition, should, for the same reason, be consi- 
dered to serve as sense-contact with the relation of ‘waterhood’ 
with the ‘this’ too, so that this relation also should be 
admitted to be perceived by the same after-cognition. It 
should now appear that this contention is not justified. Fora 
cognition can act as sense-contact with only those things 
which it itself apprehends. And we have already shown that 
the primary cognition, ‘This is water’ does not apprehend 
the factual relation of ‘waterhood’ with the ‘this’ (supposing, 
of course, that this relation is a fact). Hence this primary 
cognition cannot serve as sense-contact with the factual 
relation between waterhood and the ‘this’, That is why 
the after-cognition would fail to apprehend this factual 
relation. 

The word, anabhyása-da$à, which occurs in the Dipika 
means, as explained by the scholiast Nilakantha, that state 
of mind in which, on account of the non-apprehension of the 
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Thus Nyaya holds that the apprehension of cognitive vali- 
dity is indirect. Similarly it maintains that the origination of 
the validity of a cognition, too, is indirect. What does indirect 
origination of cognitive validity mean? It means that those 
factors which cause a cognition do not cause its validity—the 
conditions which bring aboutthe validity of a cognition are 
different from those which bring about the cognition itself. 
A cognition is due to one set of conditions, while its validity 
is due to another set. This latter set which is responsible for 
its validity is called a guna, i.e.,a good property (in the 
preconditions of a cognition). It would appear, therefore, that 
a good property is the specific or uncommon cause of a valid 
cognitione Fora good property invariably precedes only a 
valid cognition and notan invalid one, while the common 
causes of a cognition, as such, invariably precede not only a 
valid cognition, but also an invalid one. Such common causes 
of every type of cognition, whether valid or invalid, are the 
conjunction of the inner sense with the self (atma-manah- 
samyoga), etc. 

Similarly the specific cause of an invalid cognition 1s called 
a doga or a vitiating property (of the causes of a cognition). 
Just like a good property in the case of a valid cognition, the 
bad or vitiating property, too, is differenti from such common 
causes ofevery cognition as the conjunction of the inner 
sense with the self. This means that the origination of the 
invalidity of an invalid cognition, too, just like that of the 
validity of a’ valid cognition, is indirect (utpattau para- 
tastva). 

For different kinds of valid cognition, such as perception, 
inference, etc,, there are different good properties responsible 
for their validity. For valid perceptual cognition, this good 
property is: sense-contact with such a substantive (visesya) 
as possesses the predicated character, When I perceive the 
object in front of me as a piece of silver, my perception would 
be valid only if the object in front, with which my visual 
Organ is in contact, possesses silverhood. Sense-contact with 


234 THE ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 


the object in front is a common cause of every type of percep- 
tual knowledge, whether valid or invalid. Butthe specific 
cause of valid perceptual knowledge would be there, only 
when there is sense-contact with such an object in front, as 
possesses the character which my cognition attributes to this 
object in front. If the object in front does not possess silver- 
hood and I have the perceptual knowledge, "This is silver" 
in regard to it, then, this good property for valid perceptual 
knowledge would be absent, and so the cognition would not 
be valid. 

What is the good property which is responsible for valid 
inferential cognition? We know that the immediately preced- 
ing cause of inferential knowledge is lirhga-paràmaréáa or the 
knowledge that the subject (paksa) possesses the probans 
which is invariably concomitant with the probandum. Hence 
inferential knowledge would be valid, if this lirhga-paramaréa 
be valid. And the lirga-parámar$a would be valid, if the 
probans be really concomitant with the probandum and if 
this probans be really present in the subject (pakga) and hence 
if the probandum also be really in the subject. All this is 
expressed in the Dipika by the brief statement that the good 
property necessary for the generation of valid inferential 
cognition is the knowledge that the (probans which is) con- 
comitant (with the probandum) is in that (subject) which 
possesses that (probandum) with which it (ie. the probans) 
is concomitant. In the stock example of inference, namely, 
“The hill has fire because it has smoke,” smoke is the vyapya 
ie. that which is congomitant with the probandum; fire is 
the vyapaka, i. e., that with which the probans is concomitant. 
Hence here what constitutes the good property for the validity 
of the inferential knowledge, “The hill has fire" is the know- 
ledge that smoke which is really concomitant with fire is in 
the hill which, too, really possesses fire. Lest the reader may 
think that this involves a petitio principii, we may mention 
that before the inferential cognition, “The hill has fire,” can 
occur, although it is necessary to know that there is smoke 
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in the hill, still it is not necessary to know that the hill has 
fire, as a matter of fact. The fact that the hill possesses fire is 
necessary for the validity of the inferential cognition in ques- 
tion, but itis not necessary to know this fact before this in- 
ferential knowledge occurs. 

What the Dipikà says about the good properties for know- 
ledge by analogy and for verbal knowledge is quite clear and 
does not require any explanation. 

We have already stated that the invalidity of an invalid 
cognition, too, originates indirectly, i. e., from causes which 
are different from those common causes which bring about a 
cognition as such, whether valid or invalid. For example, the 
illusion of yellow colour in a conch-shell is due not to such 
common causes of every cognition as the conjunction of the 
inner sense with the self, but to such uncommon causes as 
jaundice. 

The Dipika next refutes the Prabhakara Mimamsa view 
that all cognitions are valid, so that no cognition can be truly 
said to be invalid. Before explaining this refutation, it may 
be worthwhile to show that this Mimamsa view is not so 
absurd as, at first sight, it might appear to be. Of course, 
common sense does employ the term ‘invalid’ for describing 
certain cognitions such as the knowledge of silver in regard to 
a piece of shell. Butthe Prabhakara philosopher maintains 
that a proper analysis of these so-called instances of wrong 
knowledge would reveal that so far as they involve knowledge, 
there is nothing wrong about them. It may be asked, "Why 
then are these instances of knowledge considered to be wrong 
or misleading?" The Prabhakara philosopher answers this 
by saying that these instances involve, besides the factor of 
knowledge, also some other factor which may be described as 
the lack of knowledge of certain important factors of the total 
cognitive situation to which these instances refer, On account 
of this lack of knowledge, the knower may be induced to: 
undertake some activity which ends in failure; and because 
the activity ends in failure, so the total situation which 
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precedes this activity, since it comprises some factor of know- 
ledge as well as some factor of lack of knowledge, is called 
an instance of wrong knowledge in that it misleads the knower. 
What, however, really misleads is not the factor of knowledge 
in the situation, but the factor of the absence of the knowledge 
of certain important things—the knowledge which would pro- 
perly guide the knower. What is ordinarily described as the 
illusion of silver in respect of a piece of shell is not really a 
single judgment in which silverhood is wrongly attributed to a 
Shell. The true analysis of this so-called instance of wrong 
knowledge is that there are here two different cognitions: (i) 
the perceptual knowledge of the ‘this’ ie., of the thing in 
front, and (ii) the memory knowledge of silver. This total 
situation is, of course, often expressed by the knower by a 
sentence like "This is silver." But this has no implication 
that here there is the ascription of the character ‘silverhood’ 
to the object in front. Why does the knower, then, proceed 
toward the object in front, if he does not, in knowledge, take 
it to be silver ? This is because he does not know that the 
object in front is a shell, or that it is different from silver. 
He moves toward the object in front not because he takes it 
to be silver, but because he does not know that it is not 
silver, 


Now the argument of Nyaya against the above view is as 
follows: — 


After a person has, in respect of a piece of shell, the 
cognition, "This is silver", it is found that he moves towards 
the place where the shell lies, This proves that here is a 
cognition of the shell as silver, i.e., the appearance of the 
shell as other than what it is (anyathakhyati), In other words, 
there is, here, a unitary piece of knowledge which has, for its 
predicate, the character ‘silverhood’, and has, for its subject, 


84 In certain cases, both of these cognitions may be perceptual, 
e.g, in the casc, ‘The conch-shell is yellow’. 
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the ‘this’ or the object in front of the person, although the 
‘this’ is really not connected with silverhood but with the 
character ‘shellhood’. 

Against this Nyàya view, the school of Prabhakara 
Mimirhsa urges that such a conclusion does not necessarily 
follow from the fact that after the person's knowledge of 
silver, here, he moves toward the object in front. For such 
movement on his partis explicable even without presuming 
that there was, in him, a single piece of knowledge with the 
‘this’ as subject and ‘silverhood’ as predicate. On the contrary, 
this movement is explicable by the more plausible hypothesis 
that there are, here, two different cognitions, namely, (i) the 
perception of the object in front as ‘this’ and (ii) the memory 
knowledge of silver, On account of the person's lack of 
knowledge that the 'this' is different from silver which is 
presented to him by memory knowledge (upasthitesta-bheda- 
graha), he moves toward the object in front. What causes 
his movement is no unitary piece of knowledge with the ‘this’ 
as subject and silverhood as predicate. On the contrary, his 
movement is caused by his not knowing that the silver which 
is presented to him by memory knowledge is different from 
that which he perceives in front of him. Indeed, even in the 
case of the cognition, "This is silver" which is recognised by 
common sense to be veridical as distinct from that which is 
supposed to be non-veridical, what causes the activity of the 
knower toward the known object can well be considered to 
be not the cognition, “This is silver", but the absence of the 
knowledge that the ‘this’ is different from the desired thing 
silver which is presented to the mind by this very cognition, 
“This is silver". Of course, the ‘this’, here, is not really differ- 
ent from silver (as it is different in the case of so-called wrong 
knowledge) ; and hence not to know that there is difference 
between them does not amount to any short-coming in the 
person’s knowledge, as it does in the case of so-called wrong 
cognition. Even so, the activity of the person, in both cases, 
can well be supposed to be due to his not knowing that the 
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‘this’ is different from silver, We have already remarked that 
the fact that, in the case of so-called wrong knowledge, the 
difference between the 'this' and silver is not known consti- 
tutes a short-coming ; and this explains why the absence of the 
cognition of this real difference causes an activity which fails 
in its purpose. But in the case of a cognition which is 
recognised by all to be veridical, the fact that the person does 
not know the ‘this’ to be different from ‘silver i(in fact he 
knows the ‘this’ to be just silver) is not a short-coming ; and 
this explains why the activity which is initiated by his not 
knowing the said difference is successful. It would appear, 
therefore, that there is no need to uphold that cognition is 
sometimes non-veridical. For, as has just been made out, in 
the case where a person knows silver while knowing an object, 
in front of him, which is not silver, it is sufficient for all 
practical and theoretical purposes to say that there are really 
two cognitions, namely, the perception of some object in front 
as the ‘this’ and the memory-cognition of silver ; and none of 
these cognitions can be said to be wrong. There could be a 
non-veridical cognition, only if there were a unitary cognition 
of the object, in front, as silver, i. e., a determinate judgment 
in which the ‘this’ were subject and silverhood were predicate. 
But we have shown that there is no need to recognise any 
such unitary cognition in the so-called instances of non-veridi- 
cal cognition. Even without accepting such a single cognition, 
all the relevant facts connected with such a situation can be 
explained fully. So those instances which common sense 
considers to be cases of wrong cognition are not really so, but 
only instances of non-cognition of the difference between a 
desired object that is remembered and the object which is 
known perceptually, but known very incompletely. They are 
not, as Nyaya holds, cases of something appearing different 
from what they are (anyathakhyati), but cases of incomplete 
or partial knowledge in which something is not known to be 
different from what one desires. Whatever is known is known 
rightly, although only more or less partially—so-called cases 


THE: ELEMENTS OF INDIAN LOGIC & EPISTEMOLOGY 239 


of illusory cognition are only cases of non-cognition of 
certain details of the known object (akhyati). 


Nyaya rejects the above view on the following ground. 
When a person has the perceptual judgment, “This is silver"? 
in respect of what really is silver (satya-rajata-sthale) and 
proceeds toward what he perceives, wbat causes his activity 
is obviously the knowledge of the object in front of him, as. 
subject, and of silverhood, as predicate, silverhood being a 
character of what he desires to possess. That is to say, the 
cause of his activity, in this particular instance, is the single 
judgment, “This is silver." To contend that this is not so, 
but that the person's non-cognition of the difference betweer 
the ‘this’ from silver is what causes his movement is to 
postulate, for the sake of a mere theory, an extremely cum- 
brous and unnatural cause of his activity, where it is natural 
to think that the judgment, “This is silver" is the cause. 
And when in the case of real silver, the cause of the person's 
movement is a single determinate cognition, we should 
similarly grant that even in the case where there is no silver, 
his movement is caused by a single determinate cognition 
like “This is silver.” For if the activity of a person who- 
desires to have silver is caused in one case by the determinate 
judgment, ‘This is silver", itis both natural to expect and 
logical to recognise that it would be caused by the same sort 
of judgment even inthe case where there is no silver, but. 
only a piece of shell. Moreover, common sense certainly 
believes thatan illusion does take some such unitary and 
determinate form as "This is silver", in which silverhood is 
attributed to the ‘this’. Nor should common sense be rejected 
for the sake ofa theory, unless it leads to absurd conse- 
quences. This means that illusion should be interpreted as 
the appearance of athing to have some character which is 
different from what it really has. [f so, anyathakhyati is the 
right theory of illusion. 


SECTION 23 | 
त--अयथार्थानुभवस्त्रिवियओः संशयविपर्ययतकभेदात्‌। एकस्मिन- 
धर्मिणि विरुद्धनाना-धर्म वे शिष्ट्यावगाहिज्ञानं संशयः। यथा 
स्थाणुर्वा पुरुषो वेति । मिथ्याज्ञानं fåa: यथा 
शुक्ताविदं रजतमिति । व्याप्यारोपेण व्यापकारोपस्तकः | यथा 
यदि afe ने arate धूमोऽपि न स्यादिति ॥ 


दी-अ्रयथार्थानुभवं विभजते--ञ्रयथार्थेति । eae मानसविपययरूपतवात्न 
तेविध्यविरोधः ॥ संशयलकत्ञणमाह-एकस्मिन्निति । "चटपटा विति 
समूहालम्बनेऽतिव्याप्तिवारणायं एकेति। 'घटो द्रव्य'मिद्यादावति- 
व्या्तिवारणाय विरुद्धेति। 'पटत्वविसद्वघटत्ववानि'सत्तातिव्यासति- 
वारणाय नानेति ॥ विपययलक्षणमाह-मिथ्येति। तदभाववति aa- 
प्रकारकनिश्चय इत्यथः ॥ तर्क लक्षयति व्याप्येति। यद्यपि त्को 
विपर्ययेऽन्तर्भवति तथापि प्रमाणाचुग्राहकत्वाद्भेदेन कीतनम्‌ ॥ 


T. Invalid cognition is of three kinds on account of the 
distinction between (i) doubt, (ii) error, and (iii) tarka (a kind 
of suppostion). Doubt is the apprehension, in respect of the 
same substantive, that it is characterised by many mutually 
opposed characters; for instance, (the apprehension), "May 
it be a post ora person?" Error is false cognition; as for 
instance, the apprehension, “This is silver" in respect of a 
shell. Tarka is the false assumption of something through 
tbe false assumption of that which is invariably concomitant 
with that something; for example, (the cognition), "If there 
be no fire (here), there would be no smoke (either)". 

D. Invalid cognition is divided into its classes in the 
sentence, "Invalid cognition...". (The fact that dream is also 
a kind of invalid cognition) does not go against the tripartite 
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and should, therefore, be enumerated’ asthe fourth kind of 
invalid cognition. To this, the reply given is that dreaming 
should be considered to be comprised in error. But since it 
is not due to any defect in the external sense-organs nor to 
any defect in external nature, so it must be due to some inter- 
nal defect. That is why it is said to be a kind of subjective 
or internal error. 

One may object that the definition of doubting has been 
stated in such a way that besides applying to an instance of 
doubting, it would also apply to what may be called a self- 
contradictory statement. Thus when I have the doubt as to 
whether the object in front of me is a man or a post, it would 
appear thatI am predicating alternatively both manhood 
and posthood to the same subject, namely, the thing in front; 
and manhood and posthood are characters which are opposed 
in nature in the sense that they cannot characterise one and 
the same thing, that where the one inheres, the other does 
not. So the given definition applies to an instance of doubt- 
ing. But it would also apply to a self-contradictory statement 
like “This is both a stick and a man.’ So the given defi- 
nition of doubt is too wide. To tbis objection which may 
perhaps suggest itself to a student who is acquainted with the 
western notion of a self-contradictory statement, Nyaya may 
give the following answer. A consciously manufactured or 
artificially entertained contradictory statement like this cannot 
be said to represent a cognitive state of mind atall. And 
doubt is definitely a state of cognition which occurs naturally 
under certain conditions. It is cognitive in the sense that it 
refers to what character a characterisable thing factually 


87 The self-contradiction in this statement becomes quite patent 
if we put it in the form, "This is both a stick and a non-stick". Evi- 
dently a man can be described as a non-stick. 


88 Of course, in Indian philosophy, a consciously entertained 
.supposal, while knowing ‘the supposition to be wrong, is considered to 
be a kind of invalid cognition, But such a supposal involves no self- 
contradiction. 
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possesses, But an openly self-contradictory statement, not be- 
ing expressive of a cognitive state of mind, cannot be some- 
thing to which the definition of doubt would apply, since the 
definition of doubt clearly says that it is a kind of cognition. 

But a more plausible objection would be that doubt should 
not be regarded as an instance of invalid knowledge at all. 
For the word ‘invalid’ or ‘wrong’ is properly applicable to 
cases where there is the definite assertion of a certain charac- 
ter in regard toa subject to which it does not really belong; 
but doubt does not involve any such definite assertion ; on 
the contrary, it involves some suspense of judgment—this 
suspense being due to many contrary suggestions occurring 
to a person who tries to determine the nature of a thing. 

In reply to the above objection, it may be pointed out that 
the phrase, 'invalid cognition' is indeed associated, in English 
and European philosophy in general, with a judgment, i, e., 
with what in Indian philosophy is called a ni$caya. Invalid 
knowledge, in this sense, would, in Indian philosophy, be 
comprised in viparyaya or error. But the phrase, 'invalid 
cognition’ by which we have translated the Sanskrit word ‘a- 
prama, as understood by Nyaya, does not necessarily mean 
error—it stands for any cognition which fails to fulfil its func- 
tion of delivering the truth about a thing; and certainly, doubt 
fails to fulfil this purpose of a cognitive state. This is why 
doubt is included in a-prama or invalid knowledge. Of course, 
valid knowledge is necessarily a judgment and hence a kind 
of sure knowledge; again there is a kind of sure knowledge 
which is invalid — this is designated viparyaya or error. Doubt, 
since it does not amount to sure knowledge, cannot, of course, 
be considered to be a kind of error ; but inasmuch as it fails 
to yield certain knowledge (ni$caya) and hence also certain 
knowledge which is valid, it can wellbe considered to be 
different from valid knowledge or to be invalid knowledge, ia 
this sense. 

In connection with the definition of doubt, given in the 
Tarkasathgraha, the Dipika states the purpose which certain 
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words in this defintion subserve. In each case, the purpose 
18 to avoid too wide a definition. Thus the word 'same' in 
the statement. "Doubt isthe apprehension, in respect of the 
same substantive,..." is meant to prevent the definition from 
applying to what is called samubalambana-jfidna or a cogni- 
tion which has many things for its subject and has, for its 
predicate, many characters which are severally ascribed to the 
many things which constitute its subject. The example of 
such a compound judgment which is given in the Dipika is, 
“These area pot anda piece of cloth". This judgment has 
two things as subject, namely, the ‘this’ and the ‘this’ (yielded 
by an analysis of the plural pronoun ‘these’), and two things 
as predicate, namely, pothood and clothhood, one ascribed to 
one ‘this’ and the other to the other ‘this’. Now in such an 
instance of a compound judgment, there are mutually opposed 
characters (namely, pothood and clothhood) as predicate. 
Hence if from the definition of doubt, given in the 129४5, we 
remove the portion, “in respect of the same substantive," it 
would apply to such a compound judgment. But with this 
portion retained, it would not apply tosucha compound 
judgment, inasmuch as a compound judgment of this type is 
not in respect of one and the same substantive, but in respect 
of many substatives. | 

The words, ‘mutually opposed’ have been used, because, 
in their absence, the definition of doubt would apply to such 
a judgment as “A pot is a substance." For this judgment 
refers to more than one character, namely *pothood' and 
‘substancehood’; besides, there is only one thing as subject, 
namely, a pot. Nevertheless, since in the definition of doubt 
itis stated not only that it isa cognition in which many 
characters are ascribed to one and the same substantive, but 
also that these characters are opposed to one another, so the 
. definition would not apply to the judgment, “A pot is a sub- 
_ Stance;” for the characters pothood and substancehood are 
not mutually opposed, because they can well reside in the 
same thing. - | 
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The word, ‘many’ is intended to prevent the definition 
from applying to such a judgment as “This is possessed of 
pothood which is opposed to clothhood", For although in 
this judgment two characters are mentioned which are 
opposed to each other, namely, pothood and. clothhood, 
still only one of them, namely, pothood has been ascribed to. 
the subject, | 

Viparyaya is first stated to be the same as false cognition. 
‘and then false cognition is further explained as a mode of 
sure knowledge (niscaya) having, for its predicate, a character 
which the subject of the knowledge does not possess. That 
is to say, viparyaya is synonymous with mithy4-jiiana and 
means error, Thus doubt, error and tarka are mentioned in 
the Tarkasarhgraha as the three species of a-prami or invalid 
cognition. 

Tarka is defined as the false assumption of one thing B on 
the basis of the false assumption of another thing A which 
is invariably concomitant with B, The Sanskrit word, ‘aropa’, 
here means a false assumption or a false supposal which is 
entertained for a while, knowing full well that what is assumed 
is false. So this is not quite the same as what is usually 
understood by the word, 'error'. For when a piece of errone- 
‘ous knowledge occurs, one does not know that it is wrong ; 
but an áropa, in the sense in which it is to be understood 
here, is a false supposal which is entertained, knowing that 
it is false, This sort of wilful assumption of what is knewn 
to be false is called 4harya-jiana (meaning literally a piece 
of knowledge which is artificial or brought about by an act 
of consciously wilful distortion), Thus tarka is a false 
assumption ; but every false assumption is not a tarka. We 
have an instance of tarka, only when a false assumption is 
entertained on the basis of another false assumption, through 
the knowledge of an invariable concomitance between two 
things. If we entertain the supposal that there is in the 
kitchen no smoke even when we know that it is present there, 
it would be an instance of àropa or false assumption, no 
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doubt; but it would not be correct to say that this is an 
instance of tarka. When, for example, a person perceive 
smoke in the hill and entertains the proposition, "Let me 
suppose that there is no fire in the hill ; then, I must also 
suppose that there is no smoke there", he assumes absence of 
smoke as a consequence of his assuming ‘absence of fire’ 
which he knows to be invariably concomitant with *absence 
of smoke'. A false assumption of this kind itis which is 
called tarka. 

Since tarka is thus a kind of assumptive cognition which 
is, from the beginning, known to be false and does not involve 
any doubt about its being false or right, so the Dipika grants 
that this should, really speaking, be comprised in viparyaya 
or erroneous cognition.? The question naturally arises, 
“Why, then, is it stated as a sub-class of invalid cognition 
(a-pramà) on a par with doubt and erroneous cognition ? 
The author answers this by saying that it is given this 
independent status on account of the important role it plays 
in helping a cognitive instrument (pramana), such as inference, 
to perform its appropriate function. Other modes of errone- 
ous cognition do not do this important work. This is why it 
is mentioned as a species of invalid cognition, on a par with 
error and doubt, and not as a sub-species of error. What is 
the nature of the help which tarka renders to a cognitive 
instrument ? Sometimes an instrument of valid cognition fails 
to produce its proper result on account of some impediment, 
such as doubt. For instance, when it is argued, on the ground 


89 Ordinarily, the term, ‘erroneous knowledge’ indicates a false 
cognition which, when it occurs and continues, is not known to be 
false ; on the contrary, it is, then, believed to be true. In this sense, 
therefore. a supposal which is entertained while knowing it to be 
false should not be considered to be an instance of erroneous know- 
ledge. But as a rendering of viparyaya, this term should be under- 
stood in a somewhat technical sense: whenever 1 entertain a false 
proposition, I am in error, whether while entertaining it, I know 
it to be false or not. 
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of smoke perceived in a hill, that there must be fire there, one 
may raise the doubt that altbough there is smoke in the hill, 
still there may not be fire there. And as long as this doubt 
persists, the process of inference would fail to generate its. 
appropriate valid cognition, "There is fire in the hill". Now 
one way of removing such doubt is the employment of a tarka 
like “If there be no fire in the hill, there should not also be 
smoke", which may be paraphrased as "Suppose that there 
is no fire in the hill, then, you must also suppose that there is 
no smoke there either". That is, the false assumption of the 
absence of smoke is the result of one's assuming the absence 
of fire—the absence of fire being invariably concomitant with 
the absente of smoke, a fact which everybody knows for 
certain, since nobody can produce smoke by anything other 
than fire. But since this assumption of the absence of smoke 
is the result of the assumption of the absence of fire, and 
since one knows the assumption of the absence of smoke to 
be false (through one's perception of smoke in the hill), so 
one realises that the assumption of the absence of fire, which 
has resulted in the patently false assumption of smokeless- 
ness inust be false; and in this way, one's doubt as to 
whether there may or may not be fire in the hill, in spite of 
there being smoke there, is removed, and then the said process 
of inference is able to produce its appropriate cognition, 
“There is fire in the hill". 

The above account of tarka must have suggested to the 
reader that the thought-process which it involves and the 
function which it performs are similar to those of what is 
called the reductio ad absurdum method of proving a conclu- 
sion. Still it would not be correct to translate the word tarka 
by the phrase, ‘a reductio ad absurdum argument’. For tarka 
primarily is not an argument, nor a method of proving a 
conclusion, although it can form part of both. Primarily, it 
is a supposal of the type which is expressed by a subjunctive 
sentence like "If there be no fire here, there is also no smoke 
either", when it is known for certain that absence of fire is 
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concomitant with absence of smoke and also that there is, 
as a matter of fact, smoke there. 

It may be mentioned here that both in ordinary Sanskrit 
literature and in the philosophical literature of India, the 
word, ‘tarka’ often means the process of inference itself, Its 
employment for signifying a particular mode of false assump- 
tion, as it is done in the'present context, is technical, though 
this, too, is quite common in the literature of Indian logic. 


SECTION 24 


त--स्मृतिरपि द्विविधा । यथार्थायथार्था च। प्रमाजन्या यथार्था | 
अप्रमाजन्यायथार्था ॥ 


दी स्मृतिं विभजते -स्मृतिरिति ॥ 


T. Memory knowledge, too, isof two kinds, namely, 
valid and invalid. That (memory knowledge) which is caused 
by valid non-mnemic knowledge is valid. That (memory 
knowledge) which is caused by invalid (non-mnemic) know- 
ledge is invalid. 

D. Memory knowledge is divided into its classes in the 
sentence, “Memory knowledge, too,............." 


E. In the first section, cognition is divided into two 
classes, namely, memory knowledge and non-mnemic know- 
ledge; and then memory knowledge is also defined. In the 
econd section, non-mnemic knowledge is divided into two 
classes, namely, valid and invalid. In the present section, a 
similar division of memory knowledge is given, But while 
valid non-mnemic cognition is defined as a piece of knowledge 
in which the predicate isa character which is possessed by 
the subject (i. e, it is defined in terms of the content of the 
cognition), valid memory knowledge is defined not by refer- 
ence to its content, but wholly by reference to the validity 
of that primary cognition which is the original cause of the 
memory knowledge in question. The same procedure is 
followed in defining invalid memory knowledge, too. This 
procedure in defining valid and invalid memory knowledge 
would seem to imply that a piece of memory knowledge 
cannot be invalid, if the original non-mnemic knowledge 
which is its cause is valid. This may seem to be unjustified, ' 
For do we not, on certain occasions, have wrong memory 
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knowledge in regard to 8 past event, although originally we 
had correct knowledge about it? This, however, would not 
be granted by Nyaya. In the view of Nyàya, memory may 
fail to revive certain ideas that were present in the corres- 
ponding original apprehension; i. e., it may be defective by 
omission of certain details (smrti-pramoga), but not by addi- 
tion of new matter. If there be such falsification by the addi- 
tion of new matter, Nyàya would perhaps maintain that the 
knowledge which has such defects is not memory cognition, 
although memory or memory-traces may partially cause such 
knowledge. Perhaps Nyàya would regard this type of know- 
ledge in which the original cognition is distorted by the addi- 
tion of new matter, not apprehended by the original cognition, 
as a type of inner perception (manasa pratyksa) brought about 
by jfidna-laksana-pratyasatti, the jfiana being some memory 
cognition or perception. Of course, such inner perception 
would be considered to be false 10 would be comprised in 
the class, ‘viparyaye’ or error which would be a type of non- 
mnemic and not mnemic cognition. 
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Uncommon (or unique) irregular 
mark—124, 126-27. 150. 
Uncstablished mark—its kinds: 
131, 147, 149, 150-51. 
Unfounded mark—119, i20, 
Upadana Kürana—32 
Upadhi—its varieties: 131, 137-38; 
its kinds explained: 138-145, 
146. 152, 195. 
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Upalaksana—158, 
Upamaána—18, 155-158, 196. 
Upamiti—18, 155, 156-158. 
Upanaya- 86, 90. 
Upasthiti—167. 
Utpatti—196. 


V 


Vaidika- -195. 

Vaisesika—S, 31, 32, 91, 156, 158, 
211, 213. 

Vakya—159, 165, 187, its kinds: 
195. 

Valid cognition (or knowledge}—7, 
80, gl. 165, 197, 199, 200, 
202, 216, 2411. 

Valitity—of inicrential concomi- 
tance: 77-82 ; its apprehcn- 
sion: 216-32 ; its origination: 
232-35: of all cognitions: 
235-39. 


Valid memory knowledge—249. 

Varna—195. 

Vatsyayana—91, 125. 

Veda(s)—115, 116, 176, 195, 197. 
198, 199, 205. 


Vedanta—33, 205. 

Veda-vikya—114. 

Vedic—115, 116, 197, 205. 

Vega-—3, 

Verbal apprehension (or know: 
ledge)—18, 165, 185-86, 197, 
199, 202, 203, 204, 211, 213. 


Verbal instrument—160. 
Verbal paramar$a—96n. 
Verbal reflection—94. 
Veridical (knowledge)—7, 
237, 238. 
Vidhikoti—196, 222. 
Vipaksa—109, 114, 117, 118, 126n. 
Viparyaya—-240, 243, 245, 246, 
250. 
Viprakirnavada—195, 
Vipratipatti---196, 200. 
Virodha—122. ° 
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Viruddha-—119, 120, 129, 146, 240. 

Viscsana-—35, 

Vi$esanata—52-53, 

Visesana-visesya-bhava — 42, 43, 
24. 

Visesya—9-12. 

Visista jiiana—35, 197. 

Vitiating condition—132, its vart- 
eties; 133-34; 137-38; vari- 
eties explained: 138-44, 144- 
45, 147, 149, 152, 197. 

Vitiating property—202, 233. 

Vyabhicara—74, 119, 122. 

Vyabhicára-jnana—74, 152. 

Vyanjani—-160, 163, 166, 

Vyüpaka—234, 240. 

Vyàpakata —131. 

Vyàpàra— 23-24, 25, 34, 94, 95. 
97, 155. 157. 

Vyapiravat—23n., 25, 94. 

Vyüpti—38, 68-69, 72-73, 104n. 

Vyapti-graha-—74. 

V yaptijnana-pratibandhakatva— 
146. 

Vyüptivisista—--58, 67-68. 

Vyàpye—58, 234, 240. 

Vyapyatvisiddha—131, 
37, 158, 146, 150, 

V yatireka-drstinta—211. 

Vyatircka-vyipti—100, 104. 

Vyavahira—1, 150. 

Vyavasaya—4, 196, 197, 204, 202, 
213. 

Vyutpatti—1 59. 


179-81. 


135, 
152. 


136- 


W 


Word(s)-—160; its meaning: 
64, 165; its kinds: 
apprehension of meaning: 
161-62, 164; implication of 
the term: 165-66: its relation 
to the thing denoted: 167-68 ; 
what it denotes: 168-71, 
187-89 ; apprehension of deno- 
tation : 171-73; kinds of 
signification: 173-82 ; 


161- 
164-65 ; 
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apprehension of secondary 
signification: 182-84; cause 
of verbal knowledge: 184- 
86; its kinds: 186-87. 


Y 


Yathartha (anubhava)—7 ; its kinds: 
18, 197. 
Yathartha (smrti)-—2409, 


Yathartha-vakta—159. 
Yoga—160. 
Yogaja-dharma-sannikarsa—85. 
Yoga-riidha—186, 
Yoga-rüdhi—160. 

Yogya (anupalabdhi)—50. 
Yogyata—190, 192. 
Yaugika—186. 
Yaugika-rüdha—187. 


